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Prihovor ministra

Vazené damy, vazeni pani,

Po tom, ako som prebral zodpovednost za ministerstvo dopravy, vystavby a regiondineho rozvoja, som sa velmi detailne zaoberal aj
tym, ¢o rezort v roku 2015 urobil, ako prispel k zlepSeniu situacie regiénov a l'udi Zijlcich na Slovensku.

Asi vSetci sa zhodneme, Ze najdiskutovanejSou témou v tomto rezorte je vystavba dialnic a rychlostnych ciest. V roku 2015 dostali
motoristi na Slovensku k dispozicii viac ako 56 kilometrov novych dialnic a rychlostnych ciest. Som vel'mi rad, Zze nové dialnice
pribudli v regidénoch, ktoré na kvalitné cesty ¢akali dlhé desatroCia, a verim, Ze aj vdaka nim sa podari nastartovat ich rozvoj.
V minulom roku sa takisto vo velkom rekonstruovali aj cesty prvej triedy, ktoré su pre nas mimoriadne doleZité.

Rok 2015 bol aj historicky prvym, ked' na Zelezniciach platili socidlne zl'avy pre Studentov a déchodcov. Sklsenosti z minulého roku
potvrdili spravnost tohto kroku, ked' sa velmi zvysSil zaujem o cestovanie po Zeleznici, ktoré je bezpeénym a ekologickym spdsobom
dopravy a ktory preferuje aj Europska Unia.

Nespochybnitelnym Gspechom v roku 2015 bolo zdynamizovanie erpania eurépskych fondov tak, Ze na konci roku 2015 bolo
zabezpecéené ich maximalne ¢erpanie. Prave eurofondy su neporovnatelne najvyhodnejSou moznostou rozvoja dopravnej infrastruk-
tlry na Slovensku, a preto sa na ich ¢erpanie slstredime aj v nasledujucich rokoch.

Rok 2015 bol mimoriadne Uspesny aj v dalSich oblastiach. Darilo sa turizmu a na Slovensku dovolenkovalo historicky najviac ludi.
Vela sa investovalo aj do obnovy bytového fondu alebo rozvoja verejnej osobnej dopravy.

Mojim cielom je nadviazat na tieto vysledky a pokracovat nielen v rozvoji ciest a v podpore turizmu, ale aj v rozvoji vSetkych regionov
Slovenska. UrCite preto budeme hladat spdsoby, ako ¢o najviac pomoct l'udom, ktori st dlhodobo znevyhodneni ¢i uz z pohladu
dopravnej obsluZnosti alebo ostatnych faktorov, ktoré vieme ovplyvnit.

Roman Brecely
minister dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR

Minister‘s statement

Ladies and Gentlemen,

After | took over responsibility for the Ministry of Transport, Construction and Regional Development, | dealt in a very detailed man-
ner with what was achieved in this sector in 2015 and how it contributed to improving the situation of the regions and the people
living in Slovakia.

We would probably agree on the fact that the most discussed topic in this area is the construction of motorways and expressways.
In 2015, motorists were able to use over 56 kilometres of new motorways and expressways. | am very glad that the new motorways
were built in those regions which were waiting long decades for quality roads, and | am confident that also thanks to them we will
be able to boost their further development. Last year, we also proceeded with the mass reconstruction of 1st class roads, which
are extremely important for us.

The year 2015 was historically the first year in which students and pensioners could use social discounts on railways. Our experien-
ce confirmed that it was the right decision, as we could observe increased numbers of passengers travelling by train - as a safe
and environment-friendly means of transport, also preferred by the European Union.

Another enormous success in 2015 was the more dynamic spending of European funds and the ensuring of their maximum use by
the end of 2015. EU funds undoubtedly represent the most favourable way of developing the Slovak transport infrastructure, and
we will therefore seek to use them also in years to come.

The year 2015 was extremely successful in other areas, as well, one of them being tourism. The largest ever number of people
spent their holidays in Slovakia. Extensive funds were also invested in housing reconstruction and the development of public pas-
senger transport.

My aim is to follow up on these accomplishments and to not only continue the development of roads and the support of tourism,
but to boost the development of all Slovak regions, as well. We will therefore seek ways of helping to the largest extent possible all
those who have long faced disadvantaged conditions - both in terms of transport services and other factors that we are able to
influence.

Roman Brecely
Minister of Transport, Construction and Regional Development
of the Slovak Republic
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1.1 Vedenie ministerstva

Jan Pociatek (1970)
minister dopravy, vystavby
a regionalneho rozvoja

Studoval na Slovenskej technic-
kej univerzite v Bratislave na
Fakulte elektrotechniky a infor-
matiky so Specializaciou na in-
formatiku a na Ekonomickej uni-
verzite v Bratislave na Fakulte
narodného hospodarstva. V ro-
koch 1998 - 2005 sa zUcastnil
na viacerych vzdelavacich programoch na univerzitach v Brati-
slave, Osle, Barcelone, Bangkoku, Moskve, New Yorku a PariZi.

0d roku 1995 posobil v spolo¢nosti Telenor, kde od roku 2001
vykonaval funkciu generalneho riaditela. V rokoch 2006 - 2010
posobil ako minister financii SR a od roku 2010 do roku 2012
bol poslancom Narodnej rady Slovenskej republiky.

Do funkcie ministra dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja
Slovenskej republiky bol vymenovany v aprili 2012.

FrantiSek Palko (1972)
statny tajomnik

Studoval na Ekonomickej univer-
zite v Bratislave na Obchodnej
fakulte odbor komeréné inZinier-
stvo, ktord ukongil Statnou za-
vereénou skiskou v roku 1996.
V roku 2013 ukonéil Statnou
zavere¢nou skiskou Stidium
]. prava na Fakulte prava Jan-
ka Jesenského Vysokej Skoly
v Sladkovicove. Titul philosophiae doctor (PhD.) ziskal v roku
2014 na Univerzite Komenského v Bratislave v Studijnom od-
bore podnikovy manazment.

V rokoch 1997 - 1999 pracoval ako bankovy Specialista
v Narodnej banke Slovenska na odbore menovej politiky. Po¢as
svojej doterajSej profesionalnej kariéry pdsobil predovSetkym
na Ministerstve financii SR. Od roku 2000 tu pdsobil ako ge-
neralny riaditel sekcie finanéného trhu, od roku 2003 ako ge-
neralny riaditel’ sekcie rozpoctovej politiky. V rokoch 2006 az
2010 vykonaval funkciu Statneho tajomnika na Ministerstve
financii SR. Od augusta roku 2010 do aprila 2012 vykonaval
funkciu riaditela ekonomického think-tanku s nazvom Institut
hospodarskej politiky.

Do funkcie statneho tajomnika na Ministerstve dopravy, vy-
stavby a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky bol vyme-
novany v aprili 2012.

1.1 Management of the Ministry

Jan Pociatek (1970)
Minister of Transport, Construction
and Regional Development

Jan Pociatek graduated from the Slovak Technical Universi-
ty, Faculty of Electrical Engineering and Information Tech-
nologies specializing in Informatics and from the University
of Economics, Faculty of National Economy in Bratislava.
Over the years 1998 - 2005 he attended many educational
pro-grammes at universities in Bratislava, Oslo, Barcelona,
Bangkok, Moscow, New York and Paris.

In 1995 he worked in the company Telenor, since 2001 hol-
ding the post of a General Director. He was the Minister of
Finance of the Slovak Republic for the period of 2006 - 2010
and a Deputy of the National Council of the Slovak Republic
over the years 2010 - 2012.

Mr. PocCiatek was appointed the Minister of Transport, Con-
struction and Regional Development of the Slovak Republic
in April 2012.

Frantisek Palko (1972)
State Secretary

Mr. Palko graduated from the University of Economics, Faculty
of Commerce in Bratislava in 1996 being specialized in the
Commercial Engineering. He graduated from the University
of Sladkovicovo, Janko Jesensky Faculty of Law in 2013 and
achieved the title “Philosophiae Doctor” (,PhD.“) in the study
program Business Management from Comenius University in
Bratislava in 1014.

During the years 1997 - 1999 Mr. Palko held the position as
a bank specialist in the Monetary Policy Department in the
National Bank of Slovakia. Most of his professional active life-
time has been devoted working for the Ministry of Finance of
the Slovak Republic, where he held the position of a General
Director of the Financial Market Department since 2000 and
the position of a General Director of the Budgetary Policy De-
partment since 2003. Over the years 2006 - 2010 he was a
State Secretary of the Ministry of Finance of the Slovak Repub-
lic. From August 2010 to April 2012 he worked as a Director of
Economic Think-Tank called Economic Policy Institute.

Mr. Palko was appointed the State Secretary of the Ministry
of Transport, Construction and Regional Development of the
Slo-vak Republic in April 2012.




Viktor Stromcek (1975)
statny tajomnik

Studoval na Ekonomickej uni-
verzite v Bratislave na Narodo-
hospodarskej fakulte so Spe-
cializaciou penaznictvo, ktori
ukongil §tatnou zavereénou
skiskou v roku 2000.

Do roku 2006 po6sobil prevaz-

ne v sikromnych spoloénos-
tiach. Od roku 2006 do roku 2010 vykondval funkciu ve-
didceho Kanceldrie Narodnej rady Slovenskej republiky.
V rokoch 2010 az 2012 pdésobil na poste riaditela Magistratu
hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy. Po vzdani sa
mandatu poslanca Narodnej rady Slovenskej republiky v roku
2012 sa opat stal vedlcim Kancelarie Narodnej rady Sloven-
skej republiky, kde posobil do roku 2013.

Do funkcie Statneho tajomnika na Ministerstve dopravy, vy-
stavby a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky bol vyme-
novany v aprili 2013.

Martin Catlos (1969)
vedtici sluZzobného tradu

Studoval na Ekonomickej uni-

verzite v Bratislave na Obchod-
nej fakulte so Specializaciou na
zahranic¢ny obchod, ktord ukon-
¢il Statnou zavere¢nou skuskou
v roku 1993. V roku 1996 ab-
solvoval Studijny pobyt v Japon-
sku na JETRO (Japan External
Trade Organisation).

V rokoch 1993 az 1995 pracoval na Ministerstve zahranic-
nych veci SR na odbore zahrani¢nej pomoci (program Phare).
V nasledujucich rokoch (1995 - 2006) realizoval projekty fi-
nancované z prostriedkov Eurdpskej komisie a v ramci progra-
mu pomoci Velkej Britanie (DFID) v Slovenskej republike aj
v zahrani¢i (Madarsko, Taliansko, Bulharsko, Rumunsko). Od
roku 2006 az do roku 2010 pdsobil ako veduci sluzobného
Uradu Ministerstva vnitra SR. V rokoch 2007 az 2008 zasta-
val funkciu predsedu Dozornej rady Nemocnice Ministerstva
vnltra SR. Od roku 2008 do roku 2011 bol ¢lenom Dozornej
rady Nemocnice sv. Michala. Neskér bol ¢lenom predstaven-
stva spolo¢nosti Odvoz a likvidacia odpadu, a. s., a to v rokoch
2011 a7 2012.

Do funkcie vediceho sluzobného Gradu na Ministerstve dopra-
vy, vystavby a regiondlneho rozvoja Slovenskej republiky bol
vymenovany v aprili 2012.

Viktor Stromcek (1975)
State Secretary

Mr. Strom¢ek graduated from the University of Economics, Fa-
culty of National Economy in Bratislava in 2000 specializing
in Finance.

Until 2006 he worked mainly in private sector. During the ye-
ars 2006 - 2010 he was assigned to the post of the Head of
the Slovak National Council Office. In the years 2010 - 2012
he served as the Director of Bratislava City Council. After
withdrawing his mandate as a member of the National Council
of the Slovak Republic in 2012 he was reappointed the Head
of the Slovak National Council Office performing his duties un-
til 2013.

Mr. Stromcek was appointed the State Secretary of the Mi-
nistry of Transport and Regional Development of the Slovak
Republic in April 2013.

Martin Catlos (1969)
Permanent State Secretary

Mr. Catlo$ graduated from the University of Economics, Fa-
culty of Commerce in Bratislava in 1993 specializing in Fo-
reign Trade. In 1996 he made a study visit to JETRO (Japan
External Trade Organization) in Japan.

Over the period from 1993 to 1995 he worked for the Minis-
try of Foreign Affairs of the Slovak Republic, Foreign Aid De-
partment dealing with the Programme Phare. The following
years (1995 - 2006) he implemented the projects financed
by the European Commission and the British programme
(DFID) in the Slovak Republic and other countries (Hungary,
Italy, Bulgaria, Romania). He acted as a Permanent State
Secretary in the Ministry of Interior of the Slovak Repub-
lic from 2006 to 2010. Within the period 2007 - 2008 he
chaired the supervisory board of Hospital of the Ministry of
Interior of the Slovak Republic. Within the period of 2008
- 2011 he was a member of the supervisory board of the
St. Michael Hospital and later on between 2011 and 2012
he became the Directors Board member for the company
Odvoz a likvidacia odpadu, a. s. (Waste Management Com-
pany).

Mr. Catlos was appointed the Head of the Service Office of
the Ministry of Transport, Construction and Regional Deve-
lopment of the Slovak Republic in April 2012.

1.2 Profil ministerstva

Podla zékona ¢. 575/2001 Z. z. o organizacii ¢innosti vlady
a organizacii Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorSich
predpisov je Ministerstvo dopravy, vystavby a regionalneho
rozvoja SR ( dalej ,ministerstvo®) Gstrednym organom Stat-
nej spravy pre

@ drahy a dopravu na drahach,

@ cestnl dopravu,

® kombinovanu dopravu,

® pozemné komunikéacie,

@ vnltrozemsku plavbu a pristavy, namornu plavbu,
@ civilné letectvo,

@ posty,

@ telekomunikacie,

@ verejné prace,

@ stavebny poriadok a Gzemné planovanie okrem
ekologickych aspektov,

@ stavebni vyrobu a stavebné vyrobky,
@ tvorbu a uskutocnovanie bytovej politiky,

@ poskytovanie Statnej prémie k stavebnému sporeniu
a Statneho prispevku k hypotekarnym Gverom,

@ cestovny ruch,
® energetickd hospodarnost budov,

@ tvorbu a uskutoénovanie politiky mestského rozvoja.

Ministerstvo pIni funkciu Statneho dopravného Gradu, ndmor-
ného Gradu, Gradu pre verejnu regulovanu sluzbu a koordinuje
pripravu politik regionalneho rozvoja.

V minulom roku osobny Grad ministerstva okrem inych ¢innos-
ti zabezpedil:

od 15. maja 2015 na zaklade uznesenia viady SR
8. 519/2014 k Struktire subjektov implementacie eurép-
skych Strukturdlnych a investi¢nych fondov a Rozhodnutia
ministra ¢. 78/2015 zaclenenie 20 systemizovanych miest
do organizacnej Struktlry ministerstva v suvislosti so zabez-
pecenim administrativnych kapacit do roku 2016 na progra-
mové obdobie 2014 - 2020 pre Operacny program Integro-
vana infrastruktura.

1.3 Organizacna struktara

Osobitna priloha na strane 11.

1.2 Profile of the Ministry

According to Act No. 575/2001 Coll. on organisation of minis-
tries and other central state administration bodies, as amen-
ded, the Ministry of Transport, Construction and Regional
Development of SR (“Ministry”) is a central body of state admi-
nistration responsible for

@ railways and railway transport,

@ road transport,

@® combined transport,

@ roads,

@ inland navigation and ports, maritime navigation,

@ civil aviation,

@ posts,

@ telecommunications,

@ public works,

@ construction regulations and territorial planning, excluding
environmental aspects,

@ construction and construction products,

® development and implementation of housing policy,

@ provision of state bonus to building savings accounts and
state allowance to mortgage loans,

@ tourism,

@ energy performance of buildings,

@ development and implementation of urban development policy.

The Ministry fulfils the functions of the state transport, the mariti-
me office, the authority responsible public regulated service and
coordinates the preparation of regional development policies.

In the previous year the Personnel Office of the Ministry ensu-
red among others performance of the following activities:

Since 15 May 2015, on the basis of Resolution of the Go-
vernment of SR No. 519/2014 to the structure of entities im-
plementing the European Structural and Investment Funds,
and of Minister s Decision No. 78/2015, integration of 20
systemised positions into the organisational structure of the
Ministry in connection with building of administrative capaci-
ty until 2016 for the programme period 2014 - 2020 for the
Operational Programme Integrated Infrastructure.

1.3 Organisational structure

See special Annex on page 11.



1.4 Entities reporting
to the Ministry

1.4 Subjekty v posobnosti
ministerstva

1.4.1 Vykon prav akcionara 1.4.1 Exercise of shareholder s rights

d

y Gra
ivna a pravna

K 31. decembru 2015 bolo v pésobnosti ministerstva 14
akciovych spolo¢nosti s majetkovou Ucastou Statu, z toho

8 akciovych spolocnosti je so 100-percentnou majet-
kovou uiéastou statu:

Zelezniéna spolodnost Slovensko, a. s.,

Zelezniéna spoloénost Cargo Slovakia, a. s.,

Slovenska posta, a. s.,

Narodna dialni¢na spoloc¢nost, a. s.,

Verejné pristavy, a. s.,

Technicka obnova a ochrana Zeleznic, a. s. (TOOZ),

Letisko Slia¢, a. s.,

a Letisko M. R. Stefanika - Airport Bratislava, a. s. (BTS),

2 akciové spoloénosti s majoritnou ucéastou statu
nad 90 %:

Letisko Poprad - Tatry, a. s.,

a Letiskova spoloénost Zilina, a. s.,

4 akciové spoloénosti s majetkovou ii¢astou statu
do 35 %:

Letisko KoSice - Airport KoSice, a. s.,

Letisko Piestany, a. s.,

Metro Bratislava, a. s.,

Postova banka, a. s.

V priebehu roka 2015 doSlo k zmene percentualnej vysky ma-
jetkového podielu Statu v obchodnej spolo¢nosti Letisko Pies-
tany, a. s., 2 22,14 % na 20,65 %. V septembri 2015 bolo vy-
konané zvySenie zakladného imania spolo¢nosti akcionarom
Trnavskym samospravnym krajom, ¢im sa znizil percentualny
podiel statu ako akcionara spolo¢nosti Letisko Piestany, a. s.,
na zakladnom imani letiska 0 1,49 %, avSak hodnota majetko-
vého podielu ostala nezmenena.

V akciovych spoloénostiach akcionar rozhodoval v ramci p6-
sobnosti valnych zhromazdeni aj o koncepénych otazkach
obchodnych spoloénosti, ich strategickych a investi¢nych pla-
noch, ako aj o nakladani s majetkom tychto spolo¢nosti, s d6-
razom na ich hospodarske vysledky a prijimanie opatreni pre
ich d'alSi ekonomicky rast.

1.4.2 Oblast spravy majetku statu
a nakladania s prioritnym majetkom
obchodnych spolocnosti

V ramci posudzovania nakladania s prioritnym infrastruk-
tirnym majetkom Narodnej dialniénej spolo¢nosti, a. s.,
a Verejnych pristavov, a. s., na prenajom inym pravnickym

As of 31 December 2015, 14 joint-stock companies with state
participation reported to the Ministry, in it:

8 joint-stock companies with 100% state participa-
tion:

Zelezniéna spoloénost Slovensko, a. s.,

Zeleznidna spoloénost Cargo Slovakia, a. s.,

Slovenska posta, a. s.,

Narodna dial'ni¢na spolocnost, a. s.,

Verejné pristavy, a. s.,

Technicka obnova a ochrana Zeleznic, a. s. (TOOZ),

Letisko Sliag, a. s.,

and Letisko M. R. Stefanika - Airport Bratislava, a. s. (BTS),

2 joint-stock companies with majority state participa-
tion above 90 %:

Letisko Poprad - Tatry, a. s.,

and Letiskova spoloénost Zilina, a. s.,

4 joint-stock companies with state participation be-
low 35 %:

Letisko KoSice - Airport KoSice, a. s.,

Letisko Piestany, a. s.,

Metro Bratislava, a. s.,

Postova banka, a. s.

During the year 2015 the percentage of state participation in
the company Letisko Piestany, a. s., changed from 22.14 % to
20.65%. In September 2015 the Trnava self-governing region
as shareholder increased the registered capital of the compa-
ny, by which the percentage of share of the State as sharehol-
der of the company Letisko Piestany, a. s., on the registered
capital of the airport decreased by 1.49 %; however the value
of the share remained unchanged.

In the joint-stock companies the shareholder decided within
the scope of powers of general meeting among others on
conceptual issues of the companies, their strategic and in-
vestment plans, as well as on the disposal of assets of the-
se companies, with emphasis on their economic results and
adoption of measures for their further economic growth.

1.4.2 Area of state property
administration and disposal of priority
assets of the companies

In the process of assessment of the disposal of priority in-
frastructure assets of the companies Narodna dialni¢na spo-
lo¢nost, a. s., and Verejné pristavy, a. s., the Ministry issued
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Statneho dozoru a dohladu
Department of Control,

State Supervision and Surveillance
Odbor prevadzky Gradu
Department of Operation of the Office
regionalneho rozvoja
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of Regional Development Subjects
a majetkovych prav
Section of Exercise of Shareholder’s
and Property Rights

VEDUCI SLUZOBNEHO URADU
PERMANENT STATE SECRETARY
Kancelaria vediceho sluzobného Uradu
Office of the Permanent state Secretary
Odbor informatiky a registratary
Department of IT and Registry
Odbor verejného obstaravania
Department of Public Procurement
Odbor koordinacie subjektov
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Legislative and Legal Section
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osobam alebo fyzickym osobam podla osobitnych zakonov
bolo vydanych 26 suhlasov ministerstva, pricom pre zabez-
pecenie transparentnosti vyberu ndjomcu a stanovenia ceny
boli vykonavané verejné obchodné sdtaZe. Zmluvy na prena-
jom prioritného infrastruktirneho majetku boli uzatvarané
najmé z dévodu prenajmu majetku s cielom vykonat podni-
katel'ské aktivity.

1.5 Personalne otazky
a vzdelavanie zamestnancov

V roku 2015 ministerstvo zamestnavalo v priemere 589 za-
mestnancov. K 31. 12. 2015 bol skuto¢ny pocet zamestnan-
cov 600 v nasledovnom rodovom, vekovom a vzdelanostnom
zloZeni.

a) vekoveé zlozenie
a) Age structure:

vek /age

od 22 - do 30 rokov/years
od 31 - do 40 rokov/years
od 41 - do 50 rokov/years
od 51 - do 60 rokov/years
nad 60 rokov/above 60 years
spolu:/Total:

b) vzdelanie zamestnancov:
b) Achieved education:

vzdelanie/Education
zakladné vzdelanie/Primary education
stredné vzdelanie/Secondary education

UpIné stredné vSeobecné vzdelanie/complete secondary general education

Uplné stredné odborné vzdelanie /complete secondary specialised education

vysSie odborné vzdelanie/higher specialised education
vysokoSkolské |. stupia/university education of 1% degree
vysokoSkolské Il. stupna/university education of 2" degree
vysokoSkolské Ill. stupfia/university education of 3™ degree

spolu:/Total:

1.5.1 Vzdelavanie zamestnancov

Vzdeldvanie zamestnancov ministerstva je zabezpeéované
v sllade so zakonom ¢. 400/2009 Z. z. o Statnej sluzbe
a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskor-
Sich predpisov, zakonom ¢. 311/2001 Z. z., Zakonnikom
prace v zneni neskorsich predpisov a vnatornymi predpis-
mi ministerstva. V zmysle systémového pristupu je vzde-
lavanie realizované na zéklade Planu vzdeldvania na Minis-
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26 approvals to their lease to other legal or physical persons
according to special laws; public tenders were organised in
order to ensure transparency of selection of the lessees and
determination of price. The contracts on the lease of prio-
rity infrastructure assets were concluded primarily for the
purpose of lease of the assets for performance of business
activities.

1.5 Personnel issues and
training of employees
In 2015 the Ministry had on the average 589.8 employees.

As of 31. 12. 2015 the actual number of employees was 600,
in the following gender, age and education structure:

muzi /men Zeny /women spolu /Total

46 49 95
87 106 193
41 65 106
41 96 137
38 31 69
253 347 600
muzi /men Zeny/women spolu /Total
0 1 1
6 0 6
3 8 11
7 41 48
0 8 3
2 11 13
216 268 484

15 34

1.5.1 Training of employees

Training of employees of the Ministry is organized in accor-
dance with Act No. 400/2009 Coll. on civil service and on
amendments to some acts, as amended, Act No. 311/2001
Coll. Labour Code, as amended, and with internal regula-

tions of the Ministry. In line with a system approach, trai-
ning activities are implemented on the basis of the Training
Plan at the Ministry of Transport, Construction and Regional

terstve dopravy, vystavby a regiondlneho rozvoja Slovenskej
republiky (dalej len ,plan vzdelavania“), ktory je kaZzdorocne
aktualizovany s cielom flexibilne reagovat na aktualne eko-
nomické, legislativne alebo spolocenské poZiadavky respek-
tujlc Specifické Glohy rezortnej politiky stanovené zakonom
¢. 575/2001 Z. z. o organizacii innosti vlady a organizacii
Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorsich predpisov.

Proces vzdeldvania zamestnancov na ministerstve v roku
2015 bol realizovany v troch zakladnych kategériach ako
adaptacné, priebezné a Specifické vzdelavanie.

Cielom adaptacného vzdelavania, vratane vzdelavania novo-
prijatych zamestnancov, bolo zabezpedit efektivne a Uspesné
zaradenie zamestnanca na vykon Statnej sluzby a vykon pra-
covnych ¢innosti.

Priebezné vzdeldvanie predstavovalo najrozsiahlejSiu kate-
goriu vzdelavania a tykalo sa najma odbornych vzdelavacich
aktivit zameranych na doplfiovanie, rozSirovanie a obnovova-
nie vedomosti, sposobilosti a schopnosti zamestnancov sU-
visiacich s profesijnym vykonom Statnej sluzby a pracovnych
¢innosti vo vSetkych oblastiach Statnej politiky relevantnych
z hladiska kompetencii ministerstva.

Specifické vzdeldvanie sa sustredilo najmé na vzdeldvacie
aktivity vladou uréené ako prioritné na plnenie svojich uloh.
V ramci tejto kategérie vyznamny podiel mali vzdelavacie ak-
tivity slvisiace s pripravou SR na predsednictvo v Rade EU
- SK PRES 2016.

V sllade s prislusnymi vSeobecne zavaznymi pravnymi pred-
pismi zabezpecilo ministerstvo odbornu pripravu na ziskanie
osobitného kvalifikaéného predpokladu pre zamestnancov
obci zabezpecujlcich ¢innost stavebného Uradu a preneseny
vykon Statnej spravy na Useku byvania.

Celkovo sa v roku 2015 zamestnanci zGcéastnili 284 vzdela-
vacich aktivit s finanénym cerpanim 78 789,55 € z prislusnej
kapitoly Statneho rozpoc¢tu urcenej na vzdelavanie.

1.6 Rezortné ocenenia

V priebehu roka 2015 sa uskutocnili dve slavnostné po-
dujatia, na ktorych pod zastitou ministra dopravy, vystavby
a regiondlneho rozvoja Slovenskej republiky bolo udelenych
spolu 103 rezortnych oceneni.

V Bratislave bolo dna 18. 9. 2015 pri prilezitosti Dna Zelez-
ni¢iarov odovzdanych 50 rezortnych oceneni za Zelezni¢né
spolo¢nosti a dha 3. 11. 2015 53 rezortnych oceneni za
ostatné spoloénosti v pdsobnosti rezortu dopravy.

Pocta ministra dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja Slo-
venskej republiky bola udelend 43 vyznamenanym. Titul mi-
nistra zaslUzily zamestnanec bol udeleny 42 vyznamenanym.

Development of the Slovak Republic (hereinafter ,Training
Plan“), which is annually updated in order to allow flexibi-
lity in responding to actual economic, legislative or social
requirements, while respecting the specific tasks of the
ministry s policy laid down by Act No. 575/2001 Coll. on
organisation of ministries and other central state adminis-
tration bodies, as amended.

In 2015 the training process at the Ministry was implemen-
ted in three basic categories: adaptation, interim and spe-
cific training.

The purpose of adaptation training, including training of
new employees, was to ensure the effective and successful
integration of the employee in the process of performance
of the civil service and his duties.

The interim training represented the largest category of trai-
ning and comprised specialised training activities aimed to
completion, enhancement and refreshment of knowledge,
competence and abilities of employees related to the pro-
fessional performance of the civil service and duties in all
areas of the state policy relevant in terms of the competen-
ces of the Ministry.

Specific training was focused to educational activities that
the government defined as a priority for performance of its
functions. This category comprised in particular training ac-
tivities related to the preparation of SR for the Presidency of
the EU Council - SK PRES 2016.

In accordance with generally binding legal regulations the
Ministry ensured vocational training aimed to gaining spe-
cial qualifications for the employees of municipalities per-
forming the functions of the building authority and delega-
ted functions of state administration in the housing sector.
In 2015 the employees participated in 284 training activi-
ties, for which the amount of EUR 78 789.55 was drawn
from funds of the state budget earmarked for training

1.6 Ministerial awards

In 2015 two gala events were organised, at which 103 ministe-
rial awards were handed over under the auspices of the Minister
of Transport, Construction and Regional Development of SR.

Fifty ministerial awards were handed over on the occasion of
the Day of Railway Workers on 18 September 2015 in Bratisla-
va for railway companies, and another 53 ministerial awards
were handed over on 3 November 2012 for other companies
reporting to the ministry of transport.

Forty-three employees received Honorable Mention of the Minis-
ter of Transport, Construction and Regional Development and
42 employees were conferred the honorary degree ,Employee




Uznanie ministra za zasluhy o rozvoj rezortu bolo udelené 15
vyznamenanym a Uznanie ministra dopravy, vystavby a regio-
nalneho rozvoja Slovenskej republiky za zasluzny ¢in 3 vyzna-
menanym.

1.7 Komunikacia s verejnostou

Zverejnovanie informacii, komunikacia s novinarmi, ale aj
poskytovanie odpovedi na otazky od ob&anov, su zakladny-
mi prvkami na riadenie vztahov s verejnostou. Ministerstvo
sa nedrzi len klasickych nastrojov komunikacie a tradi¢nych
komunikaénych kanélov, ale vyuZiva aj nové média a social-
ne siete. Zaroven sa snazi ¢oraz viac vytvarat aj prehladné
infografiky, ktoré pomahajud priblizit narocné témy Sirokej ve-
rejnosti v jednoduchej a prehladnej podobe. Tento proaktiv-
ny pristup k informovaniu Sirokej verejnosti prispieva nielen
k budovaniu pozitivneho obrazu rezortu, ale aj k zlepSeniu
informovania verejnosti o stave a pokroku projektov, ktoré
kompetencéne patria pod ministerstvo.

Medzi najviac komunikované oblasti patrili v roku 2015 vy-
stavba dialnic, rozvoj infrastruktiry, zmeny v Zeleznicnej
doprave, Statna podpora na zateplenie rodinného domu,
cestovny ruch a turizmus i nakladanie s eurépskymi fondmi.
Ministerstvo zaroven ako povinna osoba v sllade so zako-
nom ¢. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informaciam
odpovedalo v roku 2015 na 460 Ziadosti. Na dalSie stovky
obcianskych otazok rezort dopravy odpovedal na zaklade
e-mailov zaslanych na kontaktnd adresu info@mindop.sk.

Na internd komunikaciu so zamestnancami vyuZiva minister-
stvo intranetovy portal. Zamestnanci na nom maji moznost
sledovat a ziskavat informacie o aktualnom diani v rezorte
alebo 0 moZnostiach vzdelavania.

of Merit“. Fifteen employees received recognition of the Minister
for merits in the development of the Ministry and 3 employees
received recognition of the Minister of Transport, Construction
and Regional Development of SR for a praiseworthy deed.

1.7 Communication with the public

The publication of information, the communication with
press and answering of questions of citizens are important
elements of the PR management. The Ministry uses not only
traditional communication instruments and traditional com-
munication channels, but also the new media and social ne-
tworks. At the same time, it endeavours to create transparent
infographics which help to present difficult subjects to the
general public in a simple and transparent form. This pro-
active approach to informing the general public contributes
not only to building of the Ministry‘s positive image, but also
improved informing of the general public about the state and
progress of projects for which the Ministry is responsible.

In 2015 the most communicated areas were construction
of motorways, development of infrastructure, changes in
railway transport, state support for thermal insulation of fa-
mily houses, tourism and use of the EU funds. As obliged
party in accordance with the Act No. 211/2000 Coll. on free
access to information, the Ministry responded to 460 requ-
ests in 2015. Further hundreds of questions from the citi-
zens were answered by the Ministry on the basis of e-mails
sent to the contact address info@mindop.sk.

The Intranet portal of the Ministry is used for the internal
communication. The employees have the opportunity to mo-
nitor and acquire information about the latest events orga-
nised by the Ministry or about training opportunities.




2. Doprava
Transport

2.1 Cestna infrastruktura

Jednou z najddlezitejSich Gloh Ministerstva dopravy, vystav-
by a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky v roku 2015
bolo v spolupraci s Narodnou dialniénou spolo¢nostou, a. s.,
a Slovenskou spravou ciest pokracovat v intenzivnej realiza-
cii stavieb novych Usekov dialnic, rychlostnych ciest a ciest
I. triedy, modernizacii a stavebno-bezpecnostnych opatre-
niach na cestach I. triedy a na starsich Gsekoch dialnice D1
a rychlostnej cesty R1.

2.1.1 Dialnice a rychlostné cesty

V roku 2015 bolo do uZivania odovzdanych viacero Usekov dial-
nice D1 v celkovej dizke bezmala 50 km, prigom vznikol stvisly
Usek dialhice medzi Ivachnovou (RuZzomberkom) a PreSovom.
Na rychlostnej ceste R2 bol sprevadzkovany obchvat Detvy.
Zaroven pokracovala vystavba dalSich Usekov dialnic D1, D3
a Usekov rychlostnej cesty R2 s celkovou dizkou 80 km.

Useky dialnic a rychlostnych ciest odovzdané do prevadzky v roku 2015
Sections of motorways and express ways put into operation in 2015

Tah Usek/Section

2.1 Road infrastructure

One of the most important tasks of the Ministry of Transport,
Construction and Regional Development of the Slovak Re-
public in 2015 was in cooperation with Narodna dialni¢éna
spolo¢nost, a. s., and Slovenska sprava ciest (Slovak Road
Administration) to continue the construction of the new
sections of motorways, express ways and first-class roads,
modernisation and safety measures on first-class roads and
older sections of motorway D1 and express way R1.

2.1.1 Motorways and express ways

In 2015 several D1 motorway sections in a total length of nearly
50 km were put into operation, thus creating a continuous motor-
way section between Ivachnova (RuZzomberok) and Presov. The
Detva bypass road was put into operation on the express way
R2. Construction works on further sections of motorways D1, D3
and express way R2 with total length of 80 km continued.

Dizka v km Zdroj financovania

Route Length (km) Source of financing
D1 Senec, krizovatka, 0. etapa/Senec, intersection, phase O 0,77 OPD 2007 - 2013 (KF)
D1 tl')etclz‘eé :ﬂl:l:;n- Turany + R3 privadza¢ Martin/ Dubna Skala - Turany + R3 jfv;: OPD 2007 - 2013 (KF)
D1 Janovce - Jablonov, . Usek/Janovce - Jablonov, 1st section 9,00 OPD 2007 - 2013 (KF)
D1 Privadza¢ Spisska Nova Ves - Levoca, I. etapa 0,99
J{!novce - Jablonov, Il. isek/Feeder Spisska Nova Ves - Levoca, 1% phase 9,54 OPD 2007 - 2013 (KF)
Janovce - Jablonov, 2nd section
D1 Fricovce - Svinia 11,22 OPD 2007 - 2013 (KF)
R2 Pstrusa - Krivan 10,38 OPD 2007 - 2013 (ERDF)
Dial'nice/Motorways 48,01
Rychlostné cesty/Express ways 12,03
Dial'nice a rychlostné cesty spolu/Total motorways and express ways 60,04

Rozostavané useky dialnic a rychlostnych ciest v roku 2015
Motorway and express way sections under construction in 2015

Tah Usek/Section Dizkav km  Zdroj financovania

Route Length (km) Source of financing

D1 Krizovatka Triblavina 1,63

D1 Hricovské Podhradie - Lietavska Lucka 11,32 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)
D1 Lietavska Lic¢ka - Visnové - Dubna Skala 13,51 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)
D1 Hubova - Ivachnova 15,28 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)
D1 Nova Polhora, privadza¢/Nova Polhora, feeder 1,45 OPD 2007 - 2013 (KF)

D3 Zilina, Strazov - Zilina, Brodno 4,25 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)
D3 Svréinovec - Skalité - st. hr., poloviény profil/Svréinovec - Skalité - state 15,41 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)

border, half profile

R2 Ruskovce - Pravotice, polovi¢ny profil/Ruskovce - Pravotice, half profile 9,56 OPD 2007 - 2013 (ERDF)

R2 Zvolen, vychod - Pstrusa/Zvolen, east - Pstrusa
Dial'nice/Motorways
Rychlostné cesty/Express ways

Dial'nice a rychlostné cesty spolu/Total motorways and express ways

7,85 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (ERDF)
62,85
17,41
80,26




2.1.2 Cesty I. triedy

V roku 2015 bolo opravenych, zrekonstruovanych, resp. novo-
postavenych 196,756 km ciest I. triedy financovanych zo zdro-
jov ERDF a zo statneho rozpoctu. Do uzivania boli odovzdané
nasledovné investi¢né akcie:

I/50 Kosice, Barca, PHS (dizka 155 m),
I/75 Galanta - obchvat, 3. stavba (dizka Gpravy 5 100 m),
I/63 Samorin, krizovatky (dizka Gpravy 503 m),

Rekonstrukcia betdnovych vozoviek v trnavskom regione
(1/62,1/75), |. faza (dizka Gpravy 12 802 m),

I/75, 1I/511 Dvory nad Zitavou, kriZovatka (dizka Gpravy
633 m),

I/64, 11/580 Surany, krizovatka (dizka Gpravy 416,9 m),
I/75, I/64 Nové Zamky, krizovatka (dizka Gpravy 350 m),

Unifikacia zelezni¢nych priecesti na cestach I. triedy v trnav-
skom a nitrianskom regiéne (dizka Gpravy 1 889 m),

I/72 Zbojska sedlo - Tisovec, Certova dolina (dizka Gpravy
4210 m),

I/66 Babina - Dobra Niva (TEN-T) (dizka Gpravy 2 443 m),

Unifikacia Zelezni¢nych priecesti na cestach I. triedy v ban-
skobystrickom regiéne (dizka Gpravy 1 440 m),

Rekonstrukcia kriZovatiek na cestach I. triedy, Il. etapa -
I/50 Ludenec, krizovatka - Vidind (dizka Gpravy 1 641 m),

Rekonstrukcia kriZovatiek na cestach I. triedy, Il. etapa -
I/50 Krivan, kriZovatka (diZzka Gpravy 250 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach |I. triedy
v Banskobystrickom kraji - 1/50 Uderind - Vidina (TEN-T)
(diZka tGpravy 6 900 m),

Stavebné a bezpeénostné opatrenia na cestéach I. triedy
v Banskobystrickom kraji - /66 Domaniky - Krupina (TEN-T)
(dizka Upravy 7 613 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Banskobystrickom kraji - 1/65 Stara Kremnicka - Krem-
nica (TEN-T) (diZka Gpravy 9 495 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach . triedy
v Banskobystrickom kraji - 1/66 Dudince - Hontianske Te-
sare (TEN-T) (diZka Gpravy 6 200 m),

1/68 MniSek n/Popradom - Statna hranica SR/PL, preloZka
cesty (dizka Gpravy 694 m),

I/79 TrebiSov - Velaty, rekonStrukcia (dizka Upravy
11 435 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v PreSovskom kraji - /73 Lipniky - Giraltovce (TEN-T) (diz-
ka Upravy 9 679 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Kosickom kraji - 1/50 hranica kraja BB/KE (TEN-T) (dizka
Upravy 6 623 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v koSickom kraji - I/50 Sedovce - Horovce (TEN-T) (dizka
Gpravy 4 111 m),

2.1.2 First-class roads

First-class roads financed from ERDF and from the state budget
in a total length of 196.756 km were repaired, reconstructed or
constructed in 2015. The following investment projects were put
into operation.

® /50 Kosice, Barca, PHS (length 155 m),

® |/75 Galanta - bypass, 3rd construction (length 5 100 m),

@ |/63 Samorin, intersections (length 503 m),

® Reconstruction of concrete pavement in the Trnava region
(1/62, 1/75), 1st phase (length 12 802 m),

® /75, Il/511 Dvory nad Zitavou, intersection (length
633 m),

@ /64, 11/580 Surany, intersection (length 416.9 m),

® /75, 1/64 Nové Zamky, intersection (length 350 m),

® Unification railroad crossings on first-class roads in the
regions of Trnava and Nitra (length 1 889 m),

® |/72 Zbojska sedlo - Tisovec, Certova dolina (length
4 210 m),

@ |/66 Babina - Dobra Niva (TEN-T) (length 2 443 m),

@ Unification of railroad crossings on first-class roads in the
region of Banska Bystrica (length 1 440 m),

@ Reconstruction of intersections on first-class roads, 2™ phase
- 1/50 Lucenec, intersection - Vidina (length 1 641 m),

® Reconstruction of intersections on first-class roads, 2™
phase - I/50 Krivan, intersection (length 250 m),

® Construction and safety measures on first-class roads
in the region of Banska Bystrica - /50 Uderina - Vidina
(TEN-T) (length 6 900 m),

® Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Banska Bystrica - |/66 Domaniky - Krupina
(TEN-T) (length 7 613 m),

@ Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Banska Bystrica - I/65 Stara Kremnicka -
Kremnica (TEN-T) (length 9 495 m),

@ Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Banska Bystrica - |/66 Dudince - Hontianske
Tesare (TEN-T) (length 6 200 m),

® |/68 MniSek n/Popradom - SR/PL state border, road relo-
cation (length 694 m),

® |/79 TrebiSov - Velaty, reconstruction (length 11 435 m),

@ Construction and safety measures on first-class roads in
the region of PreSov - |/73 Lipniky - Giraltovce (TEN-T)
(length 9 679 m),

® Construction and safety measures on first-class roads in
the region of KoSice - I/50 boundary of region BB/KE (TE-
N-T) (length 6 623 m),

® Construction and safety measures on first-class roads in
the region of KoSice - I/50 Secovce - Horovce (TEN-T) (len-
gth4 111 m),

Stavebné a bezpednostné opatrenia na cestach . triedy
v KoSickom kraji - 1/50 Svinica - Dargov (TEN-T) (dizka
Upravy 11 424 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach |I. triedy
v Kosickom kraji - 1/50 Zavadka - Sobrance (TEN-T) (dizka
Upravy 9 742 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach . triedy
v KoSickom kraji - 1/50 PleSivec - Slavec (TEN-T) (dfika
Upravy 6 015 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Kosickom kraji - I/50 RoZnava - Krasnohorské Podhradie
(TEN-T) (diZka tpravy 4 970 m),

I/50 Kosice, Seovska cesta - Durdosik (TEN-T) (dizka
Upravy 13 346 m),

I/67 a 1l/526 RoZfava, krizovatka - mesto (dizka Gpravy
305 m),

I/68 Haniska, krizovatka (dizka Upravy 563 m),

I/18 Vranov nad Toplou, Cemernianska ulica, rekonstrukcia
(dizka dpravy 971 m),

I/68 Presov - Vychodna, krizovatka (dizka Gpravy 152 m),

I/18 Presov, krizovatka Lubotice Kronospan (dizka Upravy
300 m),

I/59 Dolny Kubin (Medzihradie - KRaZia) (TEN-T) (diZka
Upravy 4 470 m),

Unifikacia Zelezni¢nych priecesti na cestach I. triedy v Zilin-
skom a tren&ianskom regiéne (dizka Gpravy 2 520 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Tren&ianskom kraji - /50 Novaky - Prievidza (TEN-T) (diZ-
ka Gpravy 11 054 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Trengianskom kraji - /50 Velkd Causa - Handlova
(TEN-T) (diZka Gpravy 10 908 m),

Stavebné a bezpednostné opatrenia na cestach I. triedy
v Tren€ianskom kraji - 1/50 Novaky - Handlova (TEN-T),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Zilinskom kraji - 1/65 Dolna Stubfia - Turgianske Teplice
(TEN-T) (diZka Gpravy 4 406 m),

Stavebné a bezpecnostné opatrenia na cestach I. triedy
v Zilinskom kraji - 1/59 Trstena - §tatna hranica SR/PL
(TEN-T) (di7ka Gpravy 5 384 m),

Stavebné a bezpednostné opatrenia na cestach I. triedy
v Zilinskom kraji - 1/65 Pribovce - Martin Juh (TEN-T) (diz-
ka Upravy 4 394 m),

|/67 Vernarska tiesnava - Hranovnicke pleso, rekonstruk-
cia - havaria (diZka Upravy 1 810 m)

I/50 - 331 Svinica, most - havaria (dizka Gpravy 30 m),

I/78 Oravsky Podzamok, sanécia zosuvu (dizka Upravy
300 m).

® Construction and safety measures on first-class roads

in the region of KoSice - I/50 Svinica - Dargov (TEN-T)
(length 11 424 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of KoSice - /50 Zavadka - Sobrance (TEN-T)
(length 9 742 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of KoSice - 1/50 PleSivec - Slavec (TEN-T) (len-
gth 6 015 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of KoSice - I/50 Roznava - Krasnohorské Pod-
hradie (TEN-T) (length 4 970 m),

I/50 KoSice, Secovska cesta - Durdodik (TEN-T) (length
13 346 m),

1/67 and Il/526 Roznava, intersection - city (length 305 m),
1/68 Haniska, intersection (length 563 m),

I/18 Vranov nad Toplou, Cemernianska street, reconstruc-
tion (length 971 m),

1/68 PreSov - Vychodna, intersection (length 152 m),

/18 PreSov, intersection Lubotice Kronospan (length
300 m),

1/59 Dolny Kubin (Medzihradie - Knazia) (TEN-T) (length
4 470 m),

Unification of railroad crossings on first-class roads in the
regions of Zilina and Trenéin (length 2 520 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Trencin - |/50 Novaky - Prievidza (TEN-T) (len-
gth 11 054 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Trenéin - 1/50 Velka Causa - Handlova (TE-
N-T) (length 10 908 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Trencin - |/50 Novaky - Handlova (TEN-T),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Zilina - 1/65 Dolna Stubfa - Turdianske Tepli-
ce (TEN-T) (length 4 406 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Zilina - 1/59 Trstena - SR/PL state border
(TEN-T) (length 5 384 m),

Construction and safety measures on first-class roads in
the region of Zilina - 1/65 Pribovce - Martin South (TEN-T)
(length 4 394 m),

I/67 Vernarska tiesnava - Hranovnicke pleso, reconstruc-
tion - accident (length 1 810 m)

I/50 - 331 Svinica, bridge - accident (length 30 m),

I/78 Oravsky Podzamok, landslide reinstatement (length
300 m).
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2.1.3 Spoplatnenie cestnej siete

Spoplatnenie cestnej siete na Gzemi Slovenskej republi-
ky je realizované dvoma spbsobmi. Vozidla nad 3,5 tony su
na cestnej sieti spoplatnované elektronickou formou vyberu
myta a vozidla do 3,5 tony su spoplatiiované na dialniciach
a rychlostnych cestach prostrednictvom dialni¢nych znamok.

Myto

Systém elektronického vyberu myta zaloZeny na satelitnej
technoldgii pokryval v roku 2015 siet 2 337,4 (nenulova
sadzba myta) + 15 464,2 km (nulova sadzba myta) dialnic,
rychlostnych ciest, ciest L., Il. a Ill. triedy. Celkovy objem vy-
braného myta v roku 2015 bol viac ako 187 miliénov eur.

Zakladné prevadzkové udaje systému myta za rok 2015
Basic operating data of the toll system for the year 2015

Ukazovatel/indicator

Dizka spoplatnenych pozemnych komunikacii (nenulovou sadzbou myta)
Length of tolled roads (with non-zero rate of toll )

Pocet najazdenych kilometrov/Number of recorded transactions
Pocet zaznamenanych transakcii/ Number of recorded transactions

Celkovy objem vybraného myta (vratane PPP)
Total amount of collected toll (including PPP)

V priebehu roka 2015 sa niekol'kokrat menil zoznam vymedze-
nych Usekov v slvislosti s odovzdavanim novych Usekov dial-
nic, rychlostnych ciest a ciest |. triedy do uZzivania. TaktieZ bolo
novelizované nariadenie vliady SR, ktorym doSlo od 1. 1. 2016
k miernemu zniZeniu niektorych sadzieb myta na zaklade har-
monizovaného indexu spotrebitelskych cien v rozhodujicom
obdobi.

Dialnicné znamky

Vozidla s celkovou hmotnostou do 3,5 tony, ktoré pouZivaju
spoplatnenu siet dialnic a rychlostnych ciest, podliehaju ¢a-
sovému spoplatneniu prostrednictvom dialniénych znamok.
Spoplatnena siet zahfiia 621 km dialnic a rychlostnych ciest,
priom ceny a typy znamok boli rovnaké ako v predchadza-
jlicom roku (rocna - 50 eur, mesacna - 14 eur a 10-dnova
- 10 eur). V roku 2015 sa predalo celkovo 3 561 085 dial-
niénych znamok vo forme papierovej nalepky, pricom trzby za
ne boli vo vySke asi 59,24 miliéna eur.

V decembri 2015 bol v suvislosti s prechodom na elektronic-
ki formu dialni¢nej znamky za uzivanie vymedzenych Gsekov
dial'nic a rychlostnych ciest vozidlami do 3,5 tony spusteny
predpredaj elektronickej dialniénej znamky na rok 2016.

2.1.4 Projekty PPP

UZ prvé roky prevadzky PPP projektu rychlostnej cesty R1
potvrdzuji, Ze sa naplnili o¢akavania prinosov tohto pro-
jektu hlavne v oblasti bezpeénosti, ktora stoji v stredobode
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2.1.3 Introduction of fees for use of road
network

The levying of fees for the use of road network in the Slovak Re-
public has been implemented in two manners. Vehicles above
3.5 t pay fees for use of the road network in the form of electronic
toll collection, whereas vehicles below 3.5 t pay fees for use of
motorways and express ways in the form of motorway stickers.

Toll

The electronic toll collection system is based on satellite tech-
nology and in 2015 covered 2 337.4 km (non-zero toll rate) +
15 464.2 km (zero toll rate) of motorways, express ways and
first, second and third-class roads. The total amount of toll col-
lected in 2015 exceeded EUR 187 million.

Hodnota/Value
2 337,4 km

1 635 955 240 km
659 468 434 transakcii/transactions
187,39 mil. eur

During the year 2015 the list of specified sections was chan-
ged on several occasions in connection with putting of the new
sections of motorways, express ways and first-class roads into
operation. Moreover, the Regulation of the Government of SR
was amended: certain toll rates were slightly decreased on the
basis of the harmonised consumer price index in the decisive
period with effect from 1 January 2016.

Motorway stickers

For vehicles with total weight below 3.51, which use a tolled
network of motorways and express ways, time-based fees for
its use in the form of motorway stickers were introduced. The
tolled network comprises 621 km of motorways and express
ways, whereby the same prices and types of stickers were
used as in the previous year (one-year, one month and ten-day
stickers with value of EUR 50, EUR 14 and EUR 10, respective-
ly). In 2015 the total number of 3 561 085 paper stickers were
sold and the sales revenues amounted to EUR 59.24 million.

In December 2015, in connection with the change to the elec-
tronic motorway sticker for use of specified motorway and ex-
press way sections by vehicles below 3.5 t, the advance-sale of
electronic motorway sticker for the year 2016 was launched.

2.1.4 PPP projects

The first years of operation of the PPP project of express way
R1 confirm that expected benefits of this project, especially
in the area of safety, which is the focus of attention for each

zaujmu pri kazdom PPP projekte. Ministerstvo pri napifiani
vyznamnych cielov v trende dopravnej bezpecénosti pokraco-
valo v oblasti PPP projektov aj v roku 2015.

V roku 2015 zaznamenalo ministerstvo vyrazny pokrok
v priprave nového PPP projektu - nultého mestského ob-
chvatu Bratislavy, dialnice D4 Jarovce - Raca a rychlostnej
cesty R7 Bratislava Prievoz - Holice.

Ministerstvo eSte v roku 2014 obstaralo konzorcium medzi-
narodnych poradcov pod vedenim PricewaterhouseCoopers
Slovensko, s. r. 0., ktoré poskytuje finanéné, pravne a tech-
nické poradenstvo v ramci pripravy a pripadnej realizacie
pripravovaného PPP projektu.

Dna 16. 1. 2015 zverejnilo ministerstvo Studiu uskutoéni-
telnosti PPP projektu D4/R7 vypracovanu poradenskym
konzorciom. Novy PPP projekt ma byt rozdeleny na 5 Gsekov
v celkovej dizke 59,1 km.

Dna 21. 1. 2015 vlada Slovenskej republiky na svojom za-
sadnuti schvalila navrh PPP projektu D4/R7 a uloZila minis-
trovi dopravy zacat proces verejného obstardvania koncesi-
onara. Oznamenie o koncesii na prace bolo zverejnené dna
30. 1. 2015 vo Vestniku Uradu pre verejné obstaravanie,
ako aj v Dodatku k Uradnému vestniku Eurépskej tnie.

V lehote na predloZenie Ziadosti o Géast (27. 3. 2015) pred-
loZilo svoju Ziadost o Gcast vo verejnom obstaravani spolu
devéat zaujemcov. Dna 12. 6. 2015 zasadala komisia minis-
terstva dopravy na vyhodnotenie splnenia podmienok Gcéas-
ti, ktord skonstatovala, Ze podmienky Ucéasti splnili vSetci
deviati zaujemcovia, pricom Styria zaujemcovia, ktori spinili
podmienky Ucasti a dosiahli najvyssi pocet bodov, boli vy-
zvani na Gcast na stGtaznom dial6gu.

Po viacerych kolach rokovani bol dia 9. 10. 2015 suitazny
dialég oficidalne ukonceny a uchadzaéom bol spristupneny
zaverecény informativny dokument spolu s findlnym znenim
koncesnej zmluvy. Zavaznl ponuku v lehote (13. 11. 2015)
predloZili vSetky Styri shortlistované konzorcia.

Uchadzac/Tenderer

Net present value (MEUR)
Obchvat Nula (Cintra, Porr a Macquarie) 997,53
ViaDunaj (Vinci a Meridiam) 1 191,90
Bratislava (Hochtielf, Iridium a Dif) 1 326,21
ASTRELA (Strabag, Reding a John Laing) 1572,46

Cista sti¢asna hodnota (v mil.EUR) Doba vystavby (v rokoch)

PPP project, have been met. The Ministry continued the im-
plementation of road safety targets in the area of PPP pro-
jects also in 2015.

In 2015 the Ministry achieved significant progress in the pre-
paration of a new PPP project - zero Bratislava city bypass,
motorway D4 Jarovce - Raca and express way R7 Bratislava
Prievoz - Holice.

In 2014 the Ministry procured a consortium of international
consultants led by the company PricewaterhouseCoopers
Slovensko, s. r. 0., which provides financial, legal and techni-
cal advice in the preparation and potential implementation of
the prepared PPP project.

On 16. 01. 2015 the Ministry published the feasibility study
of PPP project D4/R7 implemented by the advisory consor-
tium. The new PPP project will be divided into 5 sections with
total length of 59.1 km.

On 21. 01. 2015 the Government of the Slovak Republic at its
meeting approved the draft PPP project D4/R7 and requested
the Minister of Transport to initiate the public tender for the
concession holder. On 30. 01. 2015 the notice of concession
for works was published in the Journal of the Public Procure-
ment Office, as well as in Supplement to the Official Journal of
the European Union.

Nine tenderers submitted their applications for participa-
tion in the public procurement within the determined period
(27. 03. 2015). On 12. 06. 2015 the evaluation commission
of the Ministry of Transport met and stated that all nine ten-
derers had fulfilled the participation conditions; four of these
tenderers who achieved the highest number of points were
invited to participate in the competitive dialogue.

On 09. 10. 2015, after several rounds of negotiations, the
competitive dialogue officially ended and the tenderers re-
ceived the final informative document together with the fi-
nal version of the concession agreement. All four shortlisted
consortia submitted the binding offers within the determined
period (13. 11. 2015).

Rocna splatka (v mil.EUR)
Period of construction (years) Annual payment (MEUR)



Podla pravidiel uréenych v zaverecnom informativnom do-
kumente bola na zasadnuti komisie na vyhodnotenie pontk
dna 27.01.2016 vyhodnotena ako ekonomicky najvyhodnej-
Sia ponuka uchadzaca, ktorym je konzorcium Obchvat Nula
v zloZeni $panielskej spolo¢nosti Cintra Infraestructuras
International S.L., australskej Macquarie Capital Group Li-
mited a rakulskej Porr AG. Sutaz vygenerovala o 58 % nizZSiu
cenu oproti pévodnym odhadom v Stidii uskuto¢nitelnosti.

On 27. 01. 2016, according to the rules determined in the
final informative document, the evaluation commission at its
meeting selected the bid of consortium Zero Bypass, com-
posed from Spanish company Cintra Infraestructuras Inter-
nacional S.L., Australian Macquarie Capital Group Limited
and Austrian Porr AG, as the economically most advantageo-
us bid. The public tender generated a price which was 58 %
lower than the initial estimates in the feasibility study.

Pocas celého priebehu verejného obstaravania neboli uplat-
nené Ziadne revizne postupy, t. j. Ziadny neldspesny zaujem-
ca nepodal namietku voéi vyhodnoteniu splnenia podmie-
nok Ucasti a vyzvu Styrom zaujemcom na Ucast v sitaznom
dialégu a ani Ziadny nelspesny uchadzac¢ nepodal namietku
voCi vyhodnoteniu ekonomicky najvyhodnejsSej ponuky.

During the whole public procurement procedure no revision
procedures were applied, i.e. none of the unsuccessful tende-
rers raised objections against the evaluation of the fulfilment
of participation conditions or the call addressed to the four
tenderers to participate in the competitive dialogue and none
of the unsuccessful tenderers raised objections against the
evaluation of the economically most advantageous bid.
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2.1.5 Plan na rok 2016 2.1.5 Plan for the year 2016

V roku 2016 bude pokracovat intenzivna vystavba dialnic
a rychlostnych ciest. Do uzivania by mali byt odovzdané dva
Useky rychlostnej cesty R2, Zvolen, vychod - Pstrusa v pl-
nom profile a obchvat Banoviec nad Bebravou v poloviécnom
profile. Zaroven by sa mala zacat realizacia Usekov dialnice
D1 PreSov, zapad - PreSov, juh, D1 Budimir - Bidovce a D3
Cadca, Bukov - Svréinovec a koncesnych Usekov dialnice
D4 a rychlostnej cesty R7 v bratislavskom regione.

In 2016 the intensive works on construction of motorways and
express ways will continue. Two sections of the express way
R2, Zvolen, east - Pstrusa in full profile and the Banovce nad
Bebravou bypass road in half profile will be put into operation.
At the same time, the sections of motorway D1 PreSov, west
- Presov, south, D1 Budimir - Bidovce and D3 Cadca, Bukov -
Svréinovec and the concession sections of motorway D4 and
express way R7 in the Bratislava region will start to be imple-
mented.

Na cestach I. triedy bude nadalej hlavnou prioritou odstra-
fovanie nevyhovujlcich stavov vozoviek, t. j. rekonstrukcia
uz jestvujucich Usekov ciest I. triedy, sanacie zosuvov, od-

On first-class roads the main priority will be elimination of ina-
dequate conditions on roads, i.e. reconstruction of existing
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stranovanie kritickych nehodovych lokalit a rekonStrukcia
mostnych objektov zaradenych v stavebnotechnickom stave
V. - VII. Pokracovat bude realizacia viacerych vyznamnych
stavieb, napr. |/66 Brezno, obchvat, I. etapa, |/77 Bardejov,
juhozapadny obchvat, I/16 Polomka, bodova zavada. Tak-
tieZ by sa mala zacat realizacia mostného prepojenia cez
Dunaj medzi mestami Komarno a Komarom.

V oblasti spoplatnenia pozemnych komunikacii bude rok 2016
prvym rokom spoplatnenia vozidiel do 3,5 tony prostrednic-
tvom elektronickej formy dialnicnej znamky. Elektronicky
systém predaja dialniénych znamok zabezpeéi uZivatelom
spoplatnenych Usekov komfortnejsi spésob nakupu dialnic-
nej znamky, zaroven nebude dochadzat k ich obmedzovaniu
z doévodu vizudlnej kontroly znamok.

2.2 Cestna doprava

V oblasti osobnej dopravy a nakladnej cestnej dopravy
ministerstvo vytvaralo podmienky na zapojenie cestnych
dopravcov so sidlom na Uzemi Slovenskej republiky do
medzinarodnej delby prace a pri zabezpeceni potrieb za-
hranicného obchodu. V ramci medzinarodnej bilateralnej
spoluprace v cestnej doprave s nedlenskymi §tatmi EU sa
uskutoc¢nili rokovania zmieSanych komisii s Ruskou federa-
ciou, s Moldavskom a s Bieloruskom.

Pre elektronizaciu uradného styku v oblasti cestnej dopra-
vy bol spracovany Narodny projekt Jednotny informacny
systém v cestnej doprave. Zamerom projektu bolo vytvorit
komplexny informacny systém, ktory zabezpeci efektivnej-
Sie riadenie, evidenciu a kontrolu vykonu Statnej spravy na
Useku cestnej dopravy. Na zabezpecenie spravnej imple-
mentacie tohto projektu bolo nevyhnutné prijat legislativne
opatrenia. Z tohto dévodu sa pripravoval zakon ¢. 387/2015
Z. z. 0 jednotnom informaénom systéme v cestnej doprave.
Hlavnym ucelom cestného informacného systému ma byt
centralizacia a elektronizacia jednotlivych registrov pre ob-
last cestnej dopravy.

Z hladiska vykonavacich predpisov bolo v Zbierke zakonov
publikovanych pat vyhlasok pre oblast cestnej dopravy, kto-
rych obsah sa tykal najma:

- technickych poziadaviek na montaz pneumatik vozidiel,

- technickych poZiadaviek na montaz plynového zariadenia
LPG a CNG,

- ustanoveni na roz$irenie rozsahu prenasanych udajov
z valcovych skisobni bfzd do automatizovaného informac-
ného systému technickych kontrol,

- podrobnosti pri vykonavani technickych kontrol vozidiel
v mobilnej stanici technickej kontroly,

- podrobnosti pri vykonavani emisnych kontrol vozidiel na
mobilnom pracovisku emisnej kontroly.

sections of first-class roads, landslide reinstatement, removal
of black spots and reconstruction of bridges classified to cate-
gories V. - V2. The implementation of several important con-
struction projects, e.g. I/66 Brezno, bypass, 1st phase, |I/77
Bardejov, south-west bypass, 1/16 Polomka, point defect, as
well as of the bridge over Danube between Komarno and Ko-
marom, will continue.

In the area of levying of fees for use of roads, vehicles
below 3.5 t will start to pay toll in the form of electronic
motorway sticker in 2016. The electronic system of sale
of motorway stickers will allow the users of tolled sections
more comfortable purchase of motorway stickers; moreo-
ver, they will not be subject to limitations due to the visual
check of stickers.

2.2 Road transport

In the area of passenger and freight road transport the Mi-
nistry created conditions for participation of road carriers
established in the Slovak Republic in international division
of work and for satisfaction of needs of foreign trade. In the
area of international bilateral cooperation in road transport
with EU non-Member States negotiations of the joint com-
mittees with the Russian Federation, Moldavia and Belorus-
sia were held.

The national project Uniform Information System in Road
Transport was implemented for the purpose of electronic
official interchanges in the area of road transport. The ob-
jective of the project was to develop a comprehensive in-
formation system to ensure more effective management,
documentation and control of the performance of state ad-
ministration in the area of road transport. For the proper im-
plementation of this project it was necessary to adopt some
legislative measures. For this reason the Act No. 387/2015
Coll. on a uniform information system in road transport was
prepared. The main purpose of the road information system
will be introduction of centralised electronic individual re-
gisters for the area of road transport.

In terms of the implementing regulations, five decrees for
the area of road transport were published in the Collection
of Laws, which concerned in particular:

- technical requirements for mounting of tires,

- technical requirements for installation of LPG and CNG dri-
ve system,

- provisions on extension of the scope of data transferred
from the brake test rooms to the automatic information
system of vehicle testing;

- details for performance of vehicle inspections at mobile
vehicle testing stations

- details for performance of vehicle emission checks at mo-
bile emission check stations.




2.2.1 Statny dopravny irad 2.2.1 State Transport Office

The State Transport Office (hereinafter “STO*) is an authority
responsible for all aspects of type approval of vehicles, sys-
tems, components and self-contained technical units.

Statny dopravny drad (dalej ,SDU“) vystupuje ako typovy
schvalovaci Urad Statu zodpovedny za vSetky aspekty typo-
vého schvalovania vozidiel, systémov, komponentov alebo sa-
mostatnych technickych jednotiek.

In 2015 STO issued 153 EC type-approval certificates of ve-
V roku 2015 SDU udelil 153 typovych schvéleni ES vozidla, 30 hicle, 30 national type-approval certificates of vehicle, 51
narodnych typovych schvaleni vozidla, 51 typovych schvaleni type-approval certificates of system, component or self-con-
systému komponentu alebo samostatnej technickej jednotky. tained technical units. In the end of year 2015 STO registe-

Ku koncu roka 2015 celkovo SDU evidoval: red:

vyrobcov a zastupcov vyrobcov vozidiel, systémov, komponentov alebo samostatnych technickych jednotiek,

- 1484 manufacturers and representatives of manufacturers of vehicles, systems, components or self-contained technical units,
3866 osvedceni o typovom schvaleni a typovom schvaleni ES vozidla
type-approval and EC type-approval certificates of vehicle
1596 osvedceni o typovom schvaleni systému, komponentu, alebo samostatnej technickej jednotky vozidla,
type-approval certificates of system, component or self-contained technical unit of vehicle,
2178 homologizacii typu systémov, komponentov alebo samostatnych technickych jednotiek.

type homologizations of system, component or self-contained technical unit

In order to ensure road safety in terms of the vehicle condition
STO coordinates the national system in the area of vehicle tes-
ting and emission checks.

Pre zabezpecenie bezpecnosti prevadzky na pozemnych ko-
munikdacidch z hladiska technického stavu vozidiel SDU koor-
dinuje celostatny systém v oblasti technickych kontrol a emis-
nych kontrol.

As of 31 December 2015 Slovakia had 138 vehicle testing sta-
Ku driu 31. 12. 2015 bolo na Slovensku 138 stanic technickej tions (STK) and 215 emission check stations.

kontroly (STK) a 215 pracovisk emisnych kontrol vozidiel.

Pocty TK a EK za rok 2015
Numbers of VT and EC performed in 2015
Druh kontroly/Type of testing/check

Emisna kontrola
Emission check

Technicka kontrola
Regular vehicle testing

Pocet spdsobilych vozidiel/Number of roadworthy vehicles 1044 315 1067 068
Pocet nespdsobilych vozidiel/Number of unroadworthy vehicles 47 957 27 710
Pocet docasne sposobilych vozidiel/Number of temporarily roadworthy vehicles 50732

Celkovy pocet vykonanych pravidelnych kontrol v roku 2015 1143 004 1094 778
Total number of regular checks performed in 2015

V zmysle rozhodnutia Rady Eurépskej tnie ¢. 2004/919/ES sa
ma v Elenskych Statoch venovat mimoriadna pozornost vztahu
medzi kradeZzami vozidiel a nelegalnym obchodovanim s nimi,
ako aj zamedzeniu ich legalizacie zvySenou kontrolou pred re-
gistraciou a preregistraciou. V tejto suvislosti je zriadena siet
pracovisk kontroly originality vozidiel.

According to the Council Decision No. 2004/919/EC the Mem-
ber States should pay special attention to the relationship
between thefts of vehicles and illegal vehicle trading as well
as avoid their legalisation by enhanced checks before registra-
tion and re-registration of vehicles. In this context a network of
vehicle originality check points was established.

Vysledky KO za rok 2015
Results of OC for the year 2015

Vysledky KO/Results of OC
Docasne sposobilé /Temporarily roadworthy 1082
Nesposobilé/Unroadworthy 183
Sposobilé/Roadworthy 96 949

Celkovy pocet vykonanych KO v roku 2015/ Total number of OC performed in 2015 98 214
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Z celkového poctu vykonanych KO za rok 2015 bolo v 160
pripadoch zaznamenané pozmenovanie identifikatorov vo-
zidla (napr. VIN ¢islo, vyrobny Stitok), v 18 pripadoch boli
pozmenené doklady vozidla, v 312 pripadoch sa vozidlo na-
chadzalo v péatrani a v 202 pripadoch sa v patrani nacha-
dzali doklady vozidla.

Z dévodu nérastu znecistovania Zivotného prostredia spdso-
beného neustale sa rozvijajicou cestnou dopravou je shaha
znizit emisie vozidiel v preméavke. Na dosiahnutie tohto ciela
s( alternativou zakladnych vyuZivanych paliv motorovych vo-
zidiel vdoprave (nafta, benzin) paliva LPG (LPG - skvapalneny
uhlovodikovy plyn) a CNG (CNG - stlaceny zemny plyn), ktoré
predstavuji prinos pre ekonomiku prevadzky vozidla a znizu-
ju zataZenie Zivotného prostredia. Pre zaistenie bezpecnosti
a ochrany zdravia je takyto alternativny pohon do vozidla
mozné na Slovensku instalovat v 60 Specialnych pracovis-
kach montaze plynovych zariadeni. Uvedené pracoviska
vykonali v roku 2015 spolu 2 276 prestavieb motorovych
vozidiel s montazou plynového zariadenia LPG, resp. CNG.

SDU v ramci riadenia a kontroly Statnej spravy vo veciach
autoskdl zabezpecuje v spolupraci so Slovenskou komorou
vycvikovych zariadeni autoskdl ¢innosti, medzi ktoré patri
najma organizovanie instruktorskych kurzov a kurzov na
prediZenie platnosti indtruktorského preukazu. Evidencie
autoskoél vykonavajicich vodiéské kurzy a kurzy inStruktorov
patria do pésobnosti prislusnych okresnych Gradov v sidle
kraja.

Pocty autoskol a instruktorov podla jednotlivych krajov
Numbers of driving schools and instructors by region
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Pocet evidovanych autoskol k 31. 12. 2015 85 94

Number of registered driving schools as of 31. 12. 2015

Pocet evidovanych inStruktorov autoskol k 31. 12. 2015 245 278

Number of registered driving school instructors as of
31.12. 2015

Pocet novo zaregistrovanych auto$kél v roku 2015 3
Number of new-registered driving schools in 2015

Podla ddajov z elektronického registra dopravcov, ktory
SDU spravuje a dava k dispozicii odbornej verejnosti, bolo
k 31. 12. 2015 evidovanych 6 605 drzitelov licencie Spolo-
éenstva nakladnej cestnej dopravy, 42 620 platnych overe-
nych képii vydanych s ohladom na pocet vozidiel podniku
prevadzkovatela cestnej dopravy, 766 drzitel'ov licencie Spo-
loGenstva autokarovej a autobusovej dopravy a 3 290 plat-
nych overenych kopii vydanych s ohladom na pocet vozidiel
autokarovej a autobusovej dopravy.

V rdmci prepravy nebezpecnych veci v stlade s dohodou ADR
bolo v roku 2015 vydanych, resp. predizenych 103 osvedéeni

From the total number of performed OC in 2015, 160 ve-
hicles had alternated identifiers (e.g. VIN, data plate) and
18 vehicles had alternated documents, 312 vehicles were
subject to investigation and 202 vehicles had documents
that were subject to investigation.

For the reason of increased pollution of the environment
caused by growing road transport there is effort to redu-
ce emissions from vehicle operation. This objective can
be achieved by replacement of basic used fuels used by
transport vehicles (Diesel oil, gasoline) for LPG (LPG - liqu-
efied petroleum gas) and CNG (CNG - compressed natural
gas), which bring benefits for vehicle operation economy
and decrease the environmental pollution. In the interest of
safety and health protection such alternative gas drive sys-
tems can be installed in vehicles at 60 specialised stations
in Slovakia. These stations installed LPG or CNG gas drive
systems in 2 276 motor vehicles in 2015.

In the performance of management and control of state ad-
ministration in matters of driving schools STO in cooperation
with the Slovak Chamber of Driving School Training Centres
supervises instructor courses and courses for extension of
the instructor's licence. The respective district authorities
in the region keep records on driving schools offering dri-
ving lessons and instructor training courses.
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Based on data from the electronic register of carriers kept and
made available by STO to the expert public, as of 31. 12. 2015
the number of registered holders of the EC licence for opera-
tion of freight road transport was 6605, the number of valid
certified copies issued with regard to the number of vehicles
of road transport operator was 42 620, the number of regis-
tered holders of the EC licence for operation of coach and bus
transport was 766 and the number of valid certified copies
issued with regard to the number of vehicles used for coach
and bus transport was 3 290.

In the area of transport of dangerous goods in accordance with




o odbornej spdsobilosti bezpecénostného poradcu na prepravu
nebezpecnych veci cestnou dopravou, 1 933 ADR osvedceni
o Skoleni vodica a 474 osveddéeni o schvaleni vozidla na pre-
pravu urcitych nebezpecnych veci.

V pripade medzinarodnej autobusovej prepravy k 31. 12.
2015 SDU eviduje 44 povoleni na pravidelnd medzindrodnu
autobusovi linku v sllade s ustanoveniami nariadenia (ES)
¢. 1073/2009 o spolo¢nych pravidlach pristupu na medzi-
narodny trh autokarovej a autobusovej dopravy.

2.2.2 Bezpecnost cestnej premavky

Oddelenie bezpecnosti cestnej premavky (v skratke ,,BECEP*)
ministerstva dopravy je narodnym koordinatorom zvySova-
nia bezpecnosti cestnej premavky v Slovenskej republike.

BECEP sa v spolupraci s ostatnymi zainteresovanymi sub-
jektmi (najma rezortmi vnltra, Skolstva a zdravotnictva) ak-
tivne usiluje dosiahnut zakladny ciel stanoveny Stratégiou
zvy$enia bezpecnosti cestnej premavky v Slovenskej repub-
like v rokoch 2011 - 2020 (Narodny plan SR pre BECEP
2011 - 2020), ktorym je znizenie poctu usmrtenych os6b
pri dopravnych nehodach do roku 2020 o polovicu v porov-
nani s rokom 2010.

BECEP pocas celého roku 2015 vykonaval osvetovu, vzde-
lavaciu, vychovnu a propagacnu ¢innost, ¢im nezanedba-
tel'nou mierou prispel k zvySovaniu bezpec¢nosti na sloven-
skych cestach.

V roku 2015 BECEP realizoval viacero Gspesnych podujati
a projektov pre zvySovanie bezpecnosti cestnej premavky:

® ,BECEP v akcii 2015“ - séria 20 podujati pre Sirok
verejnost v regionoch SR zahifhajlca obllbené simulacné
zariadenia ako simulator narazu a simulator prevratenia,

@ ,AutoSkola BECEP 2015“ - vzdelavacie a tréningové
podujatia pre vodi¢ov osobnych automobilov,

® ,Moto zraz“ - vzdelavacie a tréningové podujatia pre
vodi¢ov motocyklov,

® ,Zvery za volantom“ - osvetovy projekt oslovujici mladych
vodiGov prostrednictvom obl'Gbenych slovenskych
syoutuberov“.

BECEP okrem organizacie a podpory osvetovych podujati
propagoval ddlezitost zvySovania bezpecnosti cestnej pre-
mavky aj na vyznamnych konferenciach, v odbornych periodi-
kach a publikaciach, bezodplatnou distriblciou reflexnych
a vzdeldvacich materidlov a tiez vykondvanim agendy cestné-
ho bezpeénostného auditu v zmysle platnej legislativy.
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agreement ADR 103 certificates of competence of dangerous
goods safety adviser, 1 933 ADR certificates of driver s trai-
ning and 474 certificates of approval of vehicles for transport
of dangerous goods were issued or extended in 2015.

In the area of international bus transport, as of 31. 12. 2015
STO registers 44 licences for operation of regular internatio-
nal bus transport in accordance with provisions of the Regula-
tion (ES) No. 1073/2009 on common rules for access to the
international market for coach and bus services

2.2.2 Road safety

The Road Safety (abbreviated “BECEP“) Department of the Mi-
nistry of Transport is the national coordinator of road safety in
the Slovak Republic.

BECEP in cooperation with other stakeholders (in particu-
lar the ministries of interior, education and health) actively
works on the achievement of the main objective set by the
Road Safety Strategy of the Slovak Republic 2011 - 2020
(National Road Safety Plan 2011 - 2020) to halve the num-
ber of persons killed in road accidents against the levels of
the year 2010 by 2020.

During the year 2015 BECEP performed educational, aware-
ness and publicity activities contributing to the enhancement
of safety on Slovak roads.

In 2015 BECEP implemented several successful events and pro-
jects for enhancement of road safety:

® “BECEP in Action 2015“ - a series of 20 events for the ge-
neral public in regjons of SR, comprising popular simulation
devices such as crash simulator and rollover simulator,

@ “Driving school BECEP 2015“ - educational and training
events for drivers of passenger cars,

® “Moto Meeting“ - educational and training events for motor-
cyclists

@ “Beasts at the Wheel“ - awareness project addressing young
drivers through popular Slovak “youtubers®.

Beside of organising and promoting awareness events,
BECEP stressed the importance of enhancement of road sa-
fety on important conferences, in specialised periodicals and
publications, by free distribution of reflective and educational
materials and by performing road safety audits in accordan-
ce with valid legislation.

Porovnanie dopravnej nehodovosti v SR a CR v roku 2015

Comparison of road accidents in SR and CR in 2015

Celkovy pocet dopravnych Pocet usmrtenych osob Poéet tazko zranenych Pocet l'ahko zranenych

nehdd (DN) pri DN 0sob pri DN 0sob pri DN
Total number of road Number of persons killed Number of persons Number of persons
accidents (RA) in RA seriously injured in RA slightly injured in RA
SR 13 547
CR 93 067

Zdroj: Statistiky MV SR, Statistiky policie CR

2.2.3 Verejna osobna a nemotorova
doprava

VEREJNA 0SOBNA DOPRAVA

Klaéovym dokumentom v oblasti narodnej podpory verejnej
osobnej dopravy bola Stratégia rozvoja verejnej osobnej a ne-
motorovej dopravy v SR do roku 2020 schvalena uznesenim
vlady ¢. 311/2014 (dalej ,stratégia“), ktora tvori integralnu
sUcast Strategického planu rozvoja dopravnej infrastruktiry
SR do roku 2020. Ministerstvo zaciatkom roka 2015 pripra-
vilo a vydalo zhrnutie stratégie, ktoré v strucnej forme pred-
stavuje vychodiska a ciele samotnej stratégie.

V zmysle Cerpania finanénych prostriedkov z Eurépskych in-
vestiénych a Strukturalnych fondov boli v oblasti podpory ve-
rejnej osobnej dopravy pripravené Metodické pokyny k tvorbe
planov udrzatelnej mobility. Povinnost vypracovat plany udr-
Zatelnej mobility, resp. ekvivalentny strategicky dokument
priamo vyplyva z podmienok ¢erpania nenavratnych finan-
énych prostriedkov z operaénych programov vecne zastre-
Sujlcich sektor dopravy: Operacného programu Integrovana
infrastruktdra, ktorého riadiacim organom je Ministerstvo
dopravy, vystavby a regiondlneho rozvoja SR a Integrované-
ho regionalneho operacného programu, ktorého riadiacim
organom je Ministerstvo pédohospodarstva a rozvoja vidie-
ka Slovenskej republiky. Ciefom ministerstva bolo usmernit
opravnenych Ziadatelov, akym spésobom maji postupovat
pri pripravovani planov udrzatelnej mobility a akym sposo-
bom ich méZu integrovat do inych Gzemnoplanovacich pod-
kladov alebo studii.

Okrem samotnej pripravy strategickych dokumentov minis-
terstvo spolupracovalo aj na priprave strategickych doku-
mentov na nizSich Urovniach verejnej spravy, predovSetkym
na priprave Uzemnych generelov dopravy vacéSich miest
(Bratislava, KoSice a Zilina) a na priprave Regiondlnych
Gzemnych integrovanych stratégii krajskych miest a samo-
spravnych krajov.

V rédmci medzirezortnej spolupréce a napifiania cielov uvede-
nych v stratégii vznieslo ministerstvo vecné pripomienky aj
v procese pripravy novely zakona ¢. 8/2009 Z. z. o cestnej
premavke a vyhlasky ¢. 9/2009 Z. z., ktorou sa vykonava
zakon o cestnej premavke a o zmene a doplneni niektorych
zakonov Ministerstvom vnitra SR s cielom naplnenia straté-
gii v oblasti podpory verejnej osobnej dopravy a cyklistickej
dopravy.

Source: Statistics of Ml SR, statistics of the Police of CR

2.2.3 Public passenger and non-motor
transport

PUBLIC PASSENGER TRANSPORT

The key document in the area of national promotion of pub-
lic passenger transport was the Strategy for Development of
Public Passenger and Non-Motor Transport in SR until 2020
approved by the Government Resolution No. 311/2014 (“Stra-
tegy“), which is an integral part of the Strategic Plan for Deve-
lopment of Transport Infrastructure of SR until 2020. At the
beginning of year 2015, the Ministry prepared and issued a
summary of the Strategy, which briefly describes the basis and
objectives of the Strategy.

Within the meaning of use of the European Investment and
Structural Funds, Methodical guidance for sustainable mo-
bility planning was worked up for the support of public pas-
senger transport. The obligation to draw up sustainable mo-
bility plans or equivalent strategic document directly results
from the conditions of drawing of non-refundable funds
from the operational programmes in the transport sector:
Operational Programme Integrated Infrastructure with the
Ministry of Transport, Construction and Regional Develop-
ment of SR as managing authority and the Integrated Regio-

nal Operational Programme with the Ministry of Agriculture
and Rural Development of the Slovak Republic as MA. The
ambition of the Ministry was to provide guidance to eligible
applicants for the preparation of sustainable mobility plans
and for their integration into other land-planning documents
or studies.

Beside of the preparation of strategic documents, the Ministry
participated in the preparation of strategic documents at lower
levels of public administration, in particular in the preparation
of transport master plans of larger cities (Bratislava, KoSice
and Zilina) and regional integrated strategies of the regional
cities and self-governing regions.

In the area of cooperation between ministries and achie-
vement of objectives defined by the Strategy the Ministry
submitted comments in the process of preparation of the
amendment to the Act No. 8/2009 Coll. on road traffic and
Decree No. 9/2009 Coll. implementing the Road Traffic Act
and on amendment of some acts, by the Ministry of Interior
of SR with the aim to implement strategies in the area of
promotion of public passenger transport and cycling.




CYKLISTICKA DOPRAVA

V sllade so zakladnym dokumentom v oblasti rozvoja cyklis-
tickej dopravy a cykloturistiky na Slovensku ,Narodna straté-
gia rozvoja cyklistickej dopravy a cykloturistiky v Slovenskej
republike“, schvalenej uznesenim vlady ¢. 223/2013, bola
v oblasti technickej v roku 2015 s Gcinnostou od 1. 4. 2015
vydana novelizacia Slovenskej technickej normy STN 01
8028 - Cykloturistické znacenie.

V oblasti finanénej boli v spolupraci s Ministerstvom pddo-
hospodarstva a rozvoja vidieka SR spracované potrebné
podmienky a podklady na efektivne Cerpanie nenavratnej
finanénej pomoci pre opravnenych Ziadatelov pri planovanej
realizacii cyklistickej infrastruktiry z operaénych programov
Integrovany regionalny operacny program, Program rozvoja
vidieka a Program cezhranic¢nej spoluprace.

Na podporu kvalitného spracovania prislusnej projektovej do-
kumentacie boli v tejto suvislosti v roku 2015 vyclenené
z rozpoctovej kapitoly rezortu dopravy, vystavby a regional-
neho rozvoja jednotlivym opravnenym Ziadatelom v ramci Slo-
venskej republiky finanéné prostriedky v objeme 310 000 eur.
V oblasti podpory obnovy a Udrzby cykloturistického znacenia
boli z tohto zdroja poskytnuté v tomto obdobi jednotlivym
krajom v Slovenskej republike finanéné prostriedky v objeme
189 000 eur.

V oblasti osvety, vzdeldvania a bezpecnosti cyklistickej dopra-
vy bol v maji 2015 zorganizovany Uspesny druhy celonarodny
ro¢nik kampane ,Do prace na bicykli“, v ktorom sa pocas trva-
nia sutaZe zapojilo v 55 slovenskych mestach takmer 3 000
Géastnikov. V mesiaci september bol zorganizovany pilotny
rocnik kampane ,,Do Skoly na bicykli“, v ktorom sa iniciativne
prihlasilo k myslienke pouZivania bicykla ako alternativneho
a zdravého dopravného prostriedku pre deti a mladez takmer
200 slovenskych zakladnych a strednych Skol.

2.3 Zelezniéna a kombinovana
doprava a drahy

2.3.1 Osobna, nakladna a kombinovana
Zeleznicna doprava

Pocas roka 2015 ministerstvo pokracovalo v orientacii
uplatnenia efektivnych trendov v riadeni Zelezni¢nej dopra-
vy, najma stabilizovalo intervalovy/taktovy grafikon vlakovej
osobnej dopravy na prakticky vSetkych konkurencieschop-
nych tratiach s prevadzkovanou Zelezni¢nou osobnou do-
pravou. Nastoleny stav vytvara priestor aj na pravidelnu
nakladnu dopravu, ¢o je zakladny predpoklad na udrzanie
pradov tovaru v ramci vnutrostatnej dopravy i medzinarod-
nej nakladnej dopravy.

Zavedenie bezplatnej prepravy v osobnej Zelezni¢nej doprave
na Slovensku zasadne zvysilo zaujem o cestovanie vlakmi.

CYCLING

In accordance with basic document relating to the develop-
ment of cycling and cyclo-tourism in Slovakia “National Stra-
tegy for Development of Cycling and Cyclo-Tourism in the Slo-
vak Republic“, approved by the Government Resolution No.
223/2013, amendment to the Slovak technical standard STN
01 8028 - Cyclo-touristic marking was issued in the technical
area in 2015 with effect from 1 April 2015.

In the financial area, the Ministry in cooperation with the Minis-
try of Agriculture and Rural Development of SR determined the
conditions and basis for effective drawing of non-refundable
financial support by eligible applicants during the planned im-
plementation of cycling infrastructure from the Integrated Re-
gional Operational Programme, Rural Development Program-
me and Cross-border Cooperation Programme.

In this context, with the aim to support the preparation of qu-
ality project documentation, funds in the amount of EUR 310
000 were reserved in the budget chapter of the Ministry of
Transport, Construction and Regional Development of SR for
individual eligible applicants in the Slovak Republic in 2015.
In the area of support of restoration and maintenance of cyclo-
tourist marking, funds in the amount of EUR 189 000 from this
source were provided in this period to individual regjons in the
Slovak Republic.

In the area of awareness, education and safety of cycling the
second successful national campaign “Bike to Work“ was or-
ganised in May 2015; nearly 3 000 participants in 55 Slovak
cities participated in the contest during this campaign. In Sep-
tember the pilot campaign “Bike to School” was organised, in
which nearly 200 Slovak primary and secondary schools initia-
tively supported the idea of use of a bicycle as an alternative
and healthy transport means for children and young people.

2.3 Railway and combined
transport and railways

2.3.1 Passenger, freight and combined
railway transport

During the year 2015 the Ministry continued the application of
effective trends in railway transport management, in particular
by stabilising the tact timetable of train passenger transport
on nearly all competitive lines with operation of railway pas-
senger transport. It has also created conditions for regular
freight transport, which is the basic condition for maintenance
of the merchandise flows in national and international freight
transport.

The introduction of free passenger railway transport in Slovakia
significantly increased the demand for travel by train. Based
on a qualified estimate, approximately 24 million passengers

Celkovo za rok vyuZilo prepravu zadarmo vo viakoch ZSSK pri-
blizne 24 miliénov osdb. Ide o kvalifikovany odhad poc¢tu cestu-
jacich, ktori vyuzili bezplatnd dopravu od 17. novembra 2014
do 17. novembra 2015. V mesiacoch november a december
2014 prepravila ZSSK v ramci bezplatnej prepravy 2,7 miliéna
cestujlicich, za prvych desat mesiacov roka 2015 to bolo vySe
20,2 miliéna cestujtcich. Priemerna dizka jednej cesty cestuju-
ceho v ramci bezplatnej prepravy predstavuje 65,4 km.

V ramci osobnej prepravy na Uzemi Slovenskej republiky
sa k 25. novembru 2015 zaregistrovalo na Ucely bezplat-
nej prepravy 845 692 zaujemcov. Z tohto poctu je 97,6 %
ob&anov Slovenska, 2 % tvoria ob&ania Ceskej republiky,
0,4 % tvoria ob&ania inych &tatov EU. Z hladiska kategérii
majl najvacsi podiel registracii déchodcovia (45,95 %), za
nimi nasleduju Ziaci a Studenti (30,97 %) a deti do 15 rokov
(16,50 %). Podla prieskumov sa od zavedenia bezplatnej
prepravy zvySil pocet cestujlcich priblizne o 21 %.

Ministerstvo zaroven rozsirilo rozsah zmluvnych Standardov
so zelezniénymi podnikmi, ktorych cielom je skvalitnenie
prepravy cestujlcich v osobnych voznoch, ako aj zlepSenie
prostredia a informovanosti v jednotlivych Zelezni¢nych sta-
niciach. Kontroly ministerstva dokazuji, Ze tento krok bol
nevyhnutny a celkova situacia sa postupne aj vd'aka takym-
to zmluvnym zavazkom zo strany Zelezniénych podnikov
zlepsuje. Standardy stanic sl zavadzané etapovite z dévodu
ich vysokej financnej naro¢nosti, tzn. v prvom kroku sa vy-
bralo 57 stanic (predovSetkym stanice, ktoré st samostat-
né, a ktoré su vyznamné z hladiska frekvencie cestujlce;j
verejnosti). Pre rok 2016 bude pridanych dalSich 18 stanic
a zavedie sa aj pilotny projekt kontroly plnenia Standardov
trati. Zavadzanie Standardov stanic, zastavok a trati je roz-
planované na obdobie rokov 2015 - 2022.

Vykony kombinovanej dopravy prekro€ili v roku 2015 hrani-
cu 5 miliénov hrubych ton prepraveného a zmanipulovaného
nakladu. Slovensko sa zaciatkom roka aktivne zapojilo do
dialkovych preprav na tzv. hodvabnej ceste. Cez intermodal-
ny terminal Dobra na vychode Slovenska prechadza dalej
do Eurépy prvy tyZzdenny pravidelny viak zo severoéinskeho
pristavu Yingkou. Cela cesta trva 15 dni, ¢o je v porovnani
s namornou dopravou menej ako polovica.

Na jesen bol stavebne ukonéeny prvy zo Styroch intermodal-
nych terminalov s tzv. otvorenym pristupom a Statom zaruce-
nym nediskriminacénym poskytovanim sluZieb. V buddcnosti
by tieto termindly mali umoznit otvorenie trhu kombinovane;j
dopravy na Slovensku aj pre tzv. kontinentalnu kombinova-
nd dopravu, ktora aktivne prispieva na eurépskom kontinen-
te k presunu preprav z ciest na Zeleznicu.

2.3.2 Zelezniéna infrastruktira

Na rozvoj, modernizaciu a rekonstrukciu Zeleznicnej infra-
Struktlry sU prioritne vyuZivané prostriedky z fondov EU
a prislusného spolufinancovania, prostriedky z rozpoctu ve-

used free transport on trains operated by ZSSK between 17
November 2014 and 17 November 2015. In November and
December 2014 ZSSK transported free of charge 2.7 mil-
lion passengers; in the first ten months 2015 their number
exceeded 20.2 million. The average length of free travel by
passenger represents 65.4 km.

As of 25 November 2015, the number of applicants for free
passenger transport within the territory of the Slovak Re-
public was 845 692. From this number 97.6 % were Slovak
citizens, 2% were citizens of the Czech Republic and 0.4
% were citizens of other EU Member States. The most re-
presented category was pensioners (45.95 %), followed by
pupils and students (30.97 %) and by children below 15
years (16.50 %). Based on surveys, the number of passen-
gers has increased by about 21 % since introduction of free
transport.

The Ministry also extended the scope of contractual stan-
dards with railway companies with the aim to improve the
travel comfort, environment and provision of information at
railway stations. The inspections performed by the Ministry
proved that this step was necessary and overall situation
gradually improves, also thanks to these contractual obli-
gations of the railway companies. The standards of stations
are introduced by stages because of their high financial
costs; at the first stage 57 stations (in particular autono-
mous stations and stations important in terms of passen-
ger frequency) were selected. In 2016 further 18 stations
will join them and the pilot project of audit of standards of
lines will be launched. The introduction of standards of
stations, stops and lines is scheduled over the period of
years 2015 - 2022.

In 2015 the volume of combined transport outputs exce-
eded the limit of 5 million gross tones of transported and
handled cargo. At the beginning of the year Slovakia active-
ly joined long-distance transport operations carried out on
so-called “Silk Road“. The first weekly regular train from
the North Chinese port Yingkou is operated through the in-
termodal terminal Dobra in East Slovakia to other European
countries. The whole journey takes 15 days, which is less
than a half of time required in maritime transport.

In autumn the first from four intermodal terminals with so-
called open access and State-guaranteed non-discriminato-
ry provision of services was completed. In the future these
terminals will allow the opening of the combined transport
market in Slovakia for so-called continental combined
transport, which actively contributes to the shift from road
to railway on the European continent.

2.3.2 Railway infrastructure

The development, modernisation and reconstruction of railway
infrastructure are financed prevailingly from the EU funds with
respective cofinancing, from the budget of public administra-
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rejnej spravy cerpané na zaklade zmluvy ¢. 159/B500/2015
0 poskytnuti finanénych prostriedkov z rozpoctovej kapitoly
ministerstva zo dna 20. marca 2015 uzatvorenej medzi
7SR Bratislava a ministerstvom a vlastné zdroje Zeleznic
Slovenskej republiky.

Spodsob Gcelnej modernizacie koridorovych trati je predme-
tom aktualne vypractvanych $tadii realizovatelnosti, zao-
berajlcich sa tratami Zilina - Kosice - Cierna nad Tisou
(pred dokon&enim), Kity &t. hr. - Stdrovo &t. hr./Koméarno
St. hr. a Specialne aj uzlom Bratislava.

Pre zabezpelenie komplexného rozvoja nekoridorovych
trati pripravovalo ministerstvo poc¢as roku 2015 material
Cielovy grafikon 2020, ktorého cielom je prisposobit stav
nekoridorovych trati pomerom na modernizovanych kori-
dorovych tratiach a pripravit Zeleznicnua infrastruktdru na
konkurencieschopnych tratiach na prevzatie roly nosného
dopravného médu v rdmci konsolidovaného systému verej-
nej osobnej dopravy. Material bol na konci roku 2015 pred
dokoncéenim.

Ministerstvo dalej vypracovalo na zaklade schvaleného
Planu prace vlady SR na rok 2013 a Programového vyhla-
senia vlady SR na roky 2012 - 2016 material ,Komplex-
ny program rieSenia problematiky Zelezni¢nych prieces-
ti“, ktory bol schvaleny uznesenim viady SR ¢. 448/2013
z 21.8.2013. Na realizaciu opatreni MDVRR SR v ramci li-
mitov vydavkov vlastnej kapitoly, ktoré si uréené na mo-
dernizaciu a rozvoj Zelezniénej dopravnej cesty vyclenuje
v rokoch 2014 - 2020 kaZdoro¢ne 2 miliény eur, o umozni
prijat opatrenia na zvySenie bezpecnosti na Zelezni¢nych
priecestiach.

2.3.3 Medzinarodna spolupraca

V ramci interoperability vznika spolupraca z pozicie narodné-
ho kontaktného miesta s Eurépskou Zelezni¢nou agentirou
(ERA) v oblasti telematickych aplikacii v osobnej a nakladne;j
doprave. Prebieha vypracovanie narodnych implementac-
nych planov k TSI energia, TSI infrastruktlra a TSI bezped-
nost v Zelezniénych tuneloch. Nadalej pokracuje podpora
a spolupraca pri vytvarani podniku Shift2Rail, ktory ma slazit
na zaistenie spoluprace medzi jednotlivymi eurépskymi insti-
tdciami v oblasti vyskumu a vyvoja.

Velky vyznam pre SR ma zachovanie bezproblémovej osobnej
a nakladnej prepravy z a do krajin vychodnej Eurépy a Azie.
Na zabezpecenie plynulej prepravy tovaru s tymito krajina-
mi boli na 43. zasadnuti Konferencie ministrov Organizacie
pre spolupracu Zeleznic (0SZD) schvalené kompletné zmeny
a doplnenia Dohody o medzindrodnej Zelezniénej preprave
tovaru (SMGS), ktoré nadobudli platnost 1. jdla 2015.

Rovnako dblezité bolo participovanie na pracach na revizii
dodatkov Dohovoru o medzindrodnej Zelezniénej preprave
(COTIF), ktorych cielom je zabezpecit pIni zhodu vyuZivania

tion used on the basis of the Contract No. 159/B500/2015
on provision of funds from the budget chapter of the Ministry
of 20 March 2015 concluded between ZSR Bratislava and the
Ministry, and from own resources of the Railways of the Slo-
vak Republic (ZSR).

The method of effective modernisation of corridor lines is ad-
dressed by feasibility studies under implementation, dealing
with the lines Zilina - Kosice - Cierna nad Tisou (before com-
pletion), Kuty state border — Stdrovo state border/Komarno
state border, and specifically the Bratislava node.

In order to ensure the comprehensive development of non-corri-
dorlines, during the year 2015 the Ministry prepared a document
“Target Timetable 2020 with the aim to adapt the conditions of
non-corridor lines to the conditions existing on modernised cor-
ridor lines and to prepare railway infrastructure on competitive
lines for assumption of the function of carrier transport mode
in the consolidated system of public passenger transport. The
document was just before completion in the end of year 2015.

On the basis of the approved Workplan of the government
of SR 2013 and the Manifesto of the Government of SR
2012 - 2016 the Ministry prepared a document entitled
“Comprehensive Programme to Address the Issue of Rail-
road crossings”, that was approved by the Government
Resolution No. 448/2013 of 21 August 2013. MTCRD
SR, within the limits of expenditures of its own chapter
reserved for modernisation and development of the rail-
way transport route, has earmarked and will earmark in
the period of 2014 - 2020 the annual amount of EUR
2 million for the implementation of measures enhancing
the railroad crossing safety.

2.3.3 International cooperation

In the framework of interoperability cooperation from the posi-
tion of the national contact point with the European Railway
Agency (ERA) in the area of telematic applications in passenger
and freight transport has been established. The national imple-
mentation plans to TSI energy, TSI infrastructure and TSI safety
in railway tunnels are underway. The support and cooperation
on the foundation of the business Shift2Rail that will serve for
cooperation between individual European institutions in the
area of research and development have continued.

The continuation of smooth passenger and freight transport from/
to the countries of East Europe and Asia has a large importance
for SR. In order to ensure smooth freight transport to/from these
countries, complete amendments to the Agreement on Internati-
onal Goods Transport by Rail (SMGS) were approved at the 43rd
Ministerial Conference of the Organization for Co-operation of
Railways (OSJD), which entered into force on 1 July 2015.

The participation on the revision of amendments to the Conven-
tion concerning International Carriage by Rail (COTIF) was also
important. Its objective is to ensure full compliance of use of

infrastruktlry a pouzivania vozidiel v ¢lenskych Statoch Eu-
réopskej Unie a Medzivladnej organizacie pre medzinarodnd
Zelezni¢nu prepravu (OTIF). Sic¢asne pokracovali intenzivne
rokovania na Grovni EU k stboru legislativnych opatreni tzv.
4. Zelezni¢ného balicka. V oblasti bilateralnej medzistatnej
spoluprace bola 6. februara 2015 v Kyjeve podpisana aktua-
lizovana Dohoda medzi vladou Slovenskej republiky a vliadou
Ukrajiny o Zelezni¢nej doprave cez Statnu hranicu z 15. jina
1995.

2.3.4 Legislativna cinnost v oblasti drah
a dopravy na drahach

V oblasti legislativy v Zelezniénej doprave boli do pravne-
ho poriadku Slovenskej republiky transponované prislusné
predpisy EU. TaktieZ bola pripravena novelizacia vyhlasky
6. 245/2010 Z. z. o odbornej spdsobilosti, zdravotnej spb-
sobilosti a psychickej spbsobilosti oséb pri prevadzkovani
drahy a dopravy na drahe.

Narodna rada Slovenskej republiky schvélila v roku 2015
zakon, ktorym sa meni a dopifia zakon &. 513/2009 Z. z.
o drahach a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni
neskorsich predpisov a ktorym sa menia a dopifiaju niektoré
zakony. Uvedeny zakon bol publikovany v Zbierke zakonov
Slovenskej republiky pod ¢islom 259/2015 Z. z. a nadobu-
dol Gc¢innost dia 1. decembra 2015.

V roku 2015 bola tiez pripravena vyhlaska Ministerstva do-
pravy, vystavby a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky,
ktorou sa meni a dopifia vyhlaSka Ministerstva dopravy, post
a telekomunikacii ¢. 245/2010 Z. z. o odbornej spdsobilos-
ti, zdravotnej sposobilosti a psychickej sposobilosti 0osdb pri
prevadzkovani drahy a dopravy na drahe v zneni neskorsich
predpisov. Uvedenou vyhlaskou sa upravujd ustanovenia,
ktorych zmena vyplynula z aplikaénej praxe. Predpokladany
datum nadobudnutia G¢innosti vyhlasky je 1. marec 2016.

2.3.5 Plan na rok 2016

Z dévodu vyhrad EU k bilateralnym dohoddm o Zeleznignej
doprave cez §tatnu hranicu medzi &lenskymi §tatmi EU sa pri-
kro€ilo k revizii tychto zmluv. V procese pripravy si nové me-
dzivladne dohody o Zelezni¢nej doprave cez Statnu hranicu
medzi viddou Slovenskej republiky a viddou Ceskej republiky,
vladou Pol'skej republiky, ktoré budi predmetom rokovani so
zastupcami ministerstiev dopravy Ceskej republiky a Pol'skej
republiky. S Rakliskom sa vzhladom na rezim dopravy pred-
poklada zruSenie bilateralnej dohody o Zelezni¢nej doprave
cez §tatnu hranicu.

V oblasti osobnej, nakladnej a kombinovanej Zelezni¢nej do-
pravy planuje ministerstvo pokracovat v implementacii Stan-
dardov stanic a vlakov; zacnu sa tieZ uplatiiovat aj Standardy
vybranych Zelezniénych trati. Predpoklada sa ukoncenie pra-
ce na vSetkych rozpracovanych Stidiach realizovatelnosti pre

infrastructure and vehicles in the Member States of the Euro-
pean Union and of the Intergovernmental Organisation for In-
ternational Carriage by Rail (OTIF). The intensive negotiations at
the EU level on the set of legislative measures of so-called 4th
Railway Package continued. In the area of bilateral interstate
cooperation the updated Agreement on Cross-Border Railway
Transport between the Government of the Slovak Republic and
the Government of Ukraine of 15 June 1995 was signed on 6
February 2015 in Kiev.

2.3.4 Legislative work in the area
of railways and railway transport

In the area of legislation on railway transport the respective EU
regulations were transposed into law of the Slovak Republic. In
addition, amendment of Decree No. 245/2010 Coll. on professi-
onal competence and health and physical fitness of persons for
the operation of railways and railway transport was prepared.

In 2015 the National Council of the Slovak Republic approved
the act amending the Act No 513/2009 Coll. on railways and
on amendments to certain acts, as amended, and amending
certain acts. This act was published in the Collection of Laws of
the Slovak Republic under No. 259/2015 Coll. and took effect
from 1 December 2015.

In 2015 the Decree of the Ministry of Transport, Construc-
tion and Regional Development of the Slovak Republic,
amending the Decree of the Ministry of Transport, Posts
and Telecommunications No. 245/2010 Coll. on professi-
onal competence and health and physical fitness of per-
sons for the operation of railways and railway transport, as
amended, was prepared. This decree amends provisions,
the need for change of which resulted from the applica-
tion practice. The estimated date of entry into force of the
decree is 1 March 2016.

2.3.5 Plan for the year 2016

Due to objections of the EU to the existing bilateral agre-
ements on railway transport through state border between the
EU Member States, these agreements were revised. New inter-
governmental agreements on cross-border railway transport
between the Government of the Slovak Republic, the Govern-
ment of the Czech Republic and the Government of Poland are
under preparation; they will be subject of negotiations with
representatives of the ministries of transport of the Czech Re-
public and Poland. The cancellation of the bilateral agreement
on cross-border railway transport with Austria is expected in
view of the transport mode.

In the area of passenger, freight and combined railway
transport the Ministry plans to continue the implementation
of standards of stations and trains; standards of selected rai-
Iway lines will start to be applied, too. Works on all feasibility
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komplexny rozvoj Zelezni¢nej infrastruktury a postupny pre-
chod na nadvazujlce projektové a realizacné prace.

2.4 Civilneé letectvo

Ministerstvo sa v oblasti civilného letectva zameriava na
vytvaranie podmienok na rozvoj civilného letectva. Na me-
dzinarodnom poli sa zGéastiuje na dinnosti EU a jej Struk-
tar. V ramci svojej beznej agendy vypraclva ministerstvo
legislativu, predpisy, Narodny bezpecnostny program civil-
ného letectva SR a Narodny program ochrany civilného le-
tectva pred ¢inmi protizakonného zasahovania.

UdrZiavanie existujlcich a vytvaranie novych zmluvnych vzta-
hov, ako zakladného predpokladu pre vykonavanie leteckych
dopravnych sluzieb do tretich Statov, ma vztah k potrebam
leteckych dopravcov. Ma vSak aj politicky rozmer - vyjad-
ruje volu Statov Uzko spolupracovat na bilateralnej Grovni.
Ministerstvo v roku 2015 pokracovalo vo vytvarani trans-
parentnych a harmonizovanych podmienok zosuladenia bi-
laterdlnych a multilateralnych vztahov Slovenskej republiky
v oblasti civilného letectva s pravnym prostredim Eurdpskej
Unie vo vztahu k tretim Statom.

Rokovania s Ruskou federaciou o Protokole, ktorym sa meni
a dopifia Dohoda o leteckej doprave medzi Slovenskou re-
publikou a Ruskou federaciou z roku 1995, v roku 2015
nenapredovali aj v dosledku geopolitickej situacie, a pre-
to sa predpoklad ukoncenia rokovania v roku 2015 ne-
naplnil. Bilateralnu dohodu s Cinou sa v désledku zme-
ny postoja ¢inskej strany nepodarilo pripravit na podpis
v roku 2015 - cginska strana verbalnou nétou oznami-
la, Ze zastavuje proces uzatvarania dohdéd o leteckych
dopravnych sluzbach so vdetkymi &lenskymi §tatmi EU.
Rokovania s Ruskou federaciou a Cinou st naroéné, pre-
toZze nemajui s Eurépskou komisiou vyjasnenu interpreta-
ciu niektorych zakladnych pojmov. Na druhej strane sa
v roku 2015 podarilo podpisat dohodu o leteckych doprav-
nych sluZzbach so Spojenymi arabskymi emiratmi, vyriesit
Zmluvu medzi Slovenskou republikou a Jordanskym hasi-
movskym kralovstvom o leteckych dopravnych sluzbéach
(ASA - Air Service Agreement). V roku 2015 bola ratifi-
kovand aj Dohoda o leteckej doprave medzi Eurépskym
spoloéenstvom a jeho ¢lenskymi Statmi na jednej strane
a Kanadou na strane druhej. Pracovalo sa dalej aj na dohode
s JuZnou Kéreou a na Euro-stredomorskej dohode o leteckej
doprave medzi Eurépskou Uniou a jej clenskymi §tatmi na jed-
nej strane a Jordanskym hasimovskym kralovstvom na strane
druhej a Euro-stredomorskej dohode o leteckej doprave medzi
Eurépskou Uniou a jej clenskymi Statmi na jednej strane a vila-
dou Izraelského Statu na strane druhe;j.

V oblasti predpisov bol v r. 2015 vytvoreny a schvaleny
novy systém vydavania leteckych predpisov formou rozhod-
nutia GR SCLVD (Smernica MDVRR SR ¢. 32/2015).

studies under implementation for the comprehensive develop-
ment of railway infrastructure will be terminated and related
project and implementation works will start.

2.4 Civil aviation

In the area of civil aviation the Ministry focuses on the crea-
tion of conditions for the development of civil aviation. On the
international field it participates in activities of EU and its
structures. As a part of its common agenda MoTCRD draws
up legislation, regulations, the National Civil Aviation Safe-
ty Programme of SR and the National Civil Aviation Security
Programme of SR.

Maintenance of existing and establishment of new contractual
relations as the basic condition for operation of air transport
services to third countries is related to the needs of air car-
riers. However, it also has a political dimension - it expresses
the will of the States to closely cooperate at bilateral level. In
2015 the Ministry continued the establishment of transparent
and harmonised conditions for harmonisation of bilateral and
multilateral relations of the Slovak Republic in civil aviation
with legal environment of the European Union in relation to
third countries.

The negotiations with the Russian Federation on the Proto-
col amending the Agreement on Air Transport between the
Slovak Republic and the Russian Federation from 1995 did
not progress in 2015, because of the geopolitical situation,
due to which they were not terminated in 2015 as planned.
The bilateral agreement with China could not be prepared
for signature in 2015 due to the change of attitude of the
Chinese party, which sent a verbal note that it was stopping
the process of conclusion of agreements on air transport
services with all EU Member States. The negotiations with
the Russian Federation and China are difficult, because they
had not clarified the interpretation of some basic terms with
the European Commission. On the other hand, in 2015 the
Agreement on Air Transport Services with the United Arab
Emirates was signed and the Air Service Agreement (ASA)
between the Slovak Republic and the Hashemite Kingdom
of Jordan was arranged. In 2015 the Agreement on Air
Transport between the European Community and its Mem-
ber States on one hand and Canada on the other hand was
ratified. Works on the Agreement with South Korea, the Euro
- Mediterranean Agreement on Air Transport between the
European Union and its Member States on one hand and the
Hashemite Kingdom of Jordan on the other hand, and the
Euro - Mediterranean Agreement on Air Transport between
the European Union and its member states on one hand and
the government of Israel on the other hand, continued.

In 2015 in the area of regulations a new system of issue of
aeronautical standards in the form of Decision of GR SCLVD
(Directive of MTCRD SR No. 32/2015) was established and
approved.

V sllade so schvalenymi pravidlami bol vydany letecky
predpis ,L 2 - Pravidla lietania“.

V minulom roku boli letiskovym spolo¢nostiam v ramci
programu 055 Letecka doprava a infrastruktira poskytnu-
té dotacie zo Statneho rozpoctu v celkovej sume priblizne
6,2 miliéna eur. Dotacie boli poskytnuté na Gcel bezpec-
nostna ochrana letisk a vykon zachrannych a hasi¢skych
sluZieb.

V roku 2015 bola vykondvana pravidelna vnutrostatna a me-
dzinarodna letecka doprava z Letiska Bratislava, z Letiska
Kosice a z Letiska Poprad - Tatry. VnutroStatne lety boli vyko-
navané medzi Bratislavou a KoSicami. Nepravidelna letecka
doprava bola vykonavana z Letiska Bratislava, Letiska KoSice,
Letiska Poprad - Tatry, Letiska Sliaé, Letiska Zilina a Letiska
Piestany.

Pocet odbavenych cestujlicich na slovenskych letiskach
v roku 2015 vzrastol oproti roku 2014 o priblizne 19 %
na 2 098 460 cestujlcich. Jednotlivé letiska zaznamenali
v uplynulom roku rozdielne vysledky. VSetky letiska vykazali
medziro¢ny narast cestujlcich. Letisko Bratislava zazname-
nalo narast 15 %, rovnako aj Letisko KoSice. Letisko Poprad
vykazalo medziroény narast 173 %, Letisko Slia¢ 51 %, Le-
tisko Piestany 4 % a Letisko Zilina 262 %. Aj napriek velkym
percentualnym zmenam pri malych letiskach v absolitnych
Gislach ide o maly pocet cestujlcich.

Na celoslovenskej Grovni vzrastla aj hmotnost odbaveného
nakladu o priblizne 9 % na 21 675 ton. Na Letisku Bratisla-
va iSlo o narast 0 8 %, na Letisku KoSice o narast 0 204 %
a na Letisku Piestany bol zaznamenany narast aZz o 914 %.
Letisko Poprad - Tatry naopak zaznamenalo pokles odba-
veného nakladu o 37 %, Letisko Slia¢ pokles 61 % a Letisko
Zilina malo pokles 0 56 %.

V roku 2015 udelilo ministerstvo licenciu na vykonavanie
leteckej dopravy za odplatu spoloc¢nosti Elite Jet. V roku
2015 ukoncil svoju ¢innost letecky dopravca Air Carpatia.

V oblasti bezpecnostnej ochrany vykonala Eurépska komi-
sia v roku 2015 inSpekciu zameranu na plnenie Gloh organmi
Statnej spravy, ktora sa tykala ¢innosti ministerstva a Doprav-
ného Uradu a ukoncila inSpekciu na Letisku Bratislava kon-
Statovanim suladu vykondvania opatreni a plnenia povinnosti
prevadzkovatel'mi podla prislusnych pravnych predpisov.

2.4.1 Bezpecnost leteckej prevadzky

NajdéleZitejSou Glohou ministerstva v oblasti bezpeénosti
leteckej prevadzky je odborné vySetrovanie pricin leteckych
nehdd a vaznych incidentov, ktoré vykonava stala komisia
na odborné vySetrovanie leteckych udalosti. VySetrovanie
je vedené nezavisle, aby sa zabranilo konfliktu zaujmov
a pripadnému vonkajSiemu zasahu pri uréovani pri¢in vySet-
rovanych udalosti.

In accordance with approved rules the aeronautical standard
“L 2 - Flight Rules” was issued.

In the previous year subsidies from the state budget in the
total amount of EUR 6.2 million were provided to the airport
companies under the Programme 055 Air Transport and In-
frastructure. The subsidies were provided for improvement of
airport security and performance of rescue and fire fighting
services.

In 2015 regular national and international air transport servi-
ces were provided from the airports of Bratislava, KoSice and
Poprad - Tatry. Domestic flights were operated between Bra-
tislava and KoSice. Irregular air transport services were provi-
ded from the airports of Bratislava, KoSice, and Poprad - Tatry,
Sliag, Zilina and Piestany.

In 2015 the number of cleared passengers at Slovak air-
ports increased by about 19% against the year 2014 to
2 098 460 passengers. Individual airports achieved diffe-
rent results in the previous year. All airports reported an in-
crease in the number of passengers between years. The air-
ports of Bratislava and KoSice achieved the increase of 15%.
The Airport Poprad increased by 173 %, the Airport Sliac¢ by
51 %, the Airport PieStany by 4% and Airport Zilina by
262 %. In spite of the important changes in percentage at
small airports it represents a small number of passengers in
absolute terms.

At the national level the weight of cleared freight increased
by about 9% to 21 675 t. The Airport Bratislava increased by
8%, the Airport KoSice by 204 % and the Airport PieStany by
914 %. On the other hand, the Airport Poprad - Tatry reported
decreased by 37 %, the airport Slia¢ by 61 % and the Airport
Zilina by 56 %.

In 2015 the Ministry granted the licence for operation of air
transport for consideration to the company Elite Jet. The air
carrier Air Carpatia terminated its activities in 2014.

On the field of airport security, in 2015 the European Commis-
sion performed inspection aimed to fulfilment of tasks by state
administration bodies, which concerned the activity of the Mi-
nistry and the Transport Office, and terminated its inspection
at the Airport Bratislava stating there was compliance between
the implementation of measures and fulfilment of obligations
by the operators according to valid legal regulations.

2.4.1 Air traffic safety

The most important task of the Ministry in the area of air traffic
safety is investigation of air accidents and serious incidents
through the permanent investigation commission. The investi-
gation is performed independently to avoid any conflict of in-
terest as well as the risk of external intervention into investiga-
tion of air incidents.
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Cinnost stalej komisie zabezpeduje Letecky a namorny vy-
Setrovaci Gtvar (LNVU), ktory je organizaénou zloZkou minis-
terstva.

Zakladnymi dlohami LNVU je zhromazdovat a analyzovat infor-
maécie o leteckych nehodach a vaznych incidentoch, urcovat
ich pri¢iny a vypracovavat zavery a bezpecnostné odporuica-
nia s ciefom prevencie vzniku leteckych nehéd a vaznych inci-
dentov bez toho, aby sa urcovali vinnici alebo zodpovednost.
ZavereCné spravy zverejiuje na oficialnej internetovej stran-
ke ministerstva. LNVU taktieZ zabezpeduje zhromazdovanie
a evidovanie hlaseni o udalostiach v civilnom letectve a ich
dorucenie prisluSnym subjektom v civilnom letectve. VSet-
ky informéacie o udalostiach si uchovavané prostrednictvom
softvéru ECCAIRS (Europien Coordination centre for Accident and
Incident Reporting System) vytvoreného Eurépskou komisiou.

V obchodnej leteckej doprave cestujucich, ndkladu alebo pos-
ty za Uplatu alebo prendjom, ani v prevadzke lietadiel s maxi-
malnou vzletovou hmotnostou nad 5 700 kg neprislo v roku
2015 v Slovenskej republike k Ziadnej leteckej nehode.

VSetky letecké nehody, ktoré boli v SR v minulom roku zazna-
menané, sa stali pri prevadzke vSeobecného letectva pocas
Sportového a rekreacného lietania. To sa vykondva prevazne
v letnych mesiacoch. Celkovo dostalo LNVU v roku 2015 hlase-
nia o 7 leteckych nehodach na Uzemi Slovenskej republiky.

Pri vySetrovani udalosti zacatych v roku 2015 sa podarilo
do konca roka stanovit priciny a vydat zavere¢nu spravu pri
4 udalostiach.

V oblasti vSeobecného letectva, v slvislosti s rekreaGnym
a Sportovym lietanim priSlo k vaZznym negativnym zmenam
oproti roku 2014 - narast poctu usmrtenych a vazne zrane-
nych os6b. Z celkového poétu ohlasenych leteckych nehdd
v uplynulom roku v 4 pripadoch iSlo o lietajuce Sportové za-
riadenia a v troch pripadoch o lietadla sikromnych os6b. Pri
leteckych nehodach zahynulo 20 osdb, 1 osoba bola tazko zra-
nena, lahké zranenia utrpelo 7 0sdb a 26 0s6b bolo bez zra-
neni. Zo zaverov odborného vySetrovania vyplynulo, Ze pricinou
nehod bolo najma zlyhanie ludského faktora. V priebehu roka
sa zistovali priiny 3 vaznych incidentov, ktoré boli zapri¢inené
technickou poruchou a zlyhanim ludského faktora.

V roku 2015 prijal LNVU od prevadzkovatelov alebo pilotov
lietadiel, poskytovatelov leteckych navigaénych sluZieb a dal-
Sich 0s6b z oblasti civilného letectva celkovo 268 hlaseni
o incidentoch, ktoré ovplyvnili bezpecnost letov, ¢o predstavu-
je mierny narast oproti roku 2014. Odborné komisie sa priorit-
ne zaoberali zistovanim pricin vaZnych incidentov a niektorych
incidentov vyznamnych z hladiska ich vplyvu na bezpecnost
letovej prevadzky.

LNVU vydal v roku 2015 na zaklade zaverov vyplyvajicich
z odborného vySetrovania pric¢in leteckych nehéd 1 bezpec-
nostné odportcéanie, ktoré postipil opravnenym subjektom
s ohladom na bezpecnost v civilnom letectve.

The activity of the permanent commission is ensured by the
AMIA (Aviation and Maritime Investigation Authority), organisa-
tional unit of the Ministry.

The main tasks of AMIA are collection and analysis of infor-
mation on air accidents and serious incidents, determina-
tion of their causes, drawing of conclusions and submission
of safety recommendations with the aim of accident and
incident prevention, without referring to any fault or liability
of persons. Final reports are published by AMIA on the of-
ficial website of the Ministry. AMIA also collects and keeps
reports on incidents in civil aviation and delivers them the
concerned entities in civil aviation. All information about
events are stored using ECCAIRS (European Coordination
Centre for Accident and Incident Reporting System) develo-
ped by the European Commission.

In 2015 no air accident in commercial air transport of passen-
gers, cargo or mail for consideration or lease, or in the opera-
tion of aircraft with maximum takeoff weight above 5 700 kg
occurred in the Slovak Republic.

All air accidents registered in SR in the previous year occurred
in general aviation operations during sport and recreational
flying. These operations are usually performed in summer. In
2015 AMIA received 7 reports on air accidents within the terri-
tory of the Slovak Republic.

During investigation of incidents initiated in 2015, the respon-
sible persons were able to determine the causes of, and issue
the final report, on 4 incidents before the end of the year.

In the area of general aviation, in connection with recreatio-
nal and sport flying the situation substantially deteriorated
against the year 2014 - the number of killed and seriously
injured persons increased. From the total number of air acci-
dents reported in the previous year 4 incidents involved flying
sport vehicles and three incidents involved aircraft of private
persons. Twenty persons were killed, 1 person was seriously
injured, 7 persons suffered slight injuries and 26 persons
were not injured in the air accidents. From conclusions of in-
vestigation it resulted that most of the accidents had been
caused by human error. During the year AMIA investigated
3 serious incidents, which were caused by technical failure or
human error.

In 2015 AMIA received from the operators and pilots of air-
craft, providers of air navigation services and other persons
from the civil aviation sector 268 reports on incidents with im-
pact on flight safety, which represents a slight increase against
the year 2014. Specialised commissions investigated serious
incidents and some incidents relevant in terms of their impact
on air traffic safety.

In 2015 AMIA issued on the basis of conclusions from
investigation of air accidents, 1 safety recommendation
and sent it to eligible entities with regard to civil aviation
safety.

Plan na rok 2016

Ministerstvo sa bude ziéastfiovat na ¢innosti EU a jej Struktar,
na rokovaniach ICAO a ECAC (platforma na zbliZovanie pravi-
diel medzi EU a ostatnymi krajinami regiénu, presadzovanie
tejto politiky v globalnom rozmere na pode ICAO). Sekcia par-
ticipuje na priprave predsednictva SR v Rade EU v druhej po-
lovici roka 2016.

Pocas predsednictva sa bude v termine 27.9. - 7.10.2016 konat
v sidle ICAQ, v kanadskom Montreale 39. valné zhromazdenie
ICAO. Zastupcovia SR budu pripravovat spoloéné pozicie EU na
pravidelné zasadnutie Rady ICAO, finalizovat pozicie EU na Valné
zhromaZdenie ICAO. Slovenska republika bude prezentovat, ob-
hajovat a presadzovat nielen zaujmy SR, ale najma politiku EU.

V roku 2016 budu pokracovat bilateralne rokovania o letec-
kych dopravnych sluzbach s JuZznou Kéreou, Sri Lankou, s Rus-
kou federaciou, Indiou a Tureckom.

2.5 Vodna doprava

2.5.1 Vnutrozemska plavba

Ministerstvo napifia zdmery, usmernenia a ciele stanovené
v koncepénych a strategickych dokumentoch. V roku 2015 sa
v oblasti vnitrozemskej vodnej dopravy sustredilo na vyuZitie
moZnosti, ktoré sa ponukali pre projekty financované z progra-
mu CEF (Connecting Europe facility). Ten sliZi na financovanie
projektov, ktoré doplnia chybajlice spojenia v energetickej, do-
pravnej a digitalnej sieti Eurépy. Jednym z jeho vSeobecnych
cielov je posilnit prinos vnitrozemskych vodnych ciest a prista-
vov k trvalo udrZatelnej eurépskej sieti nakladnych dopravnych
ciest, najma koridorov hlavnej siete TEN-T.

Infrastruktira vodnej dopravy v rokoch 2014 - 2020 je pod-
porend v ramci Prioritnej osi ¢. 4 OP Il (Operacny program In-
tegrovana infrastruktira) na dosiahnutie udrZatelného rastu
vodnej dopravy. Projekty si zamerané na zlepSenie plaveb-
nych podmienok na Dunaji, dobudovanie a zmodernizovanie
infrastruktlry verejného pristavu Bratislava.

Ide o nasledovné projekty:

1. Modernizacia a vystavba verejného pristavu Bratislava
(modernizacia infrastruktlry: vyvazovacich prvkov, kol-
mych hran, schodisk, pobreznych chodnikov, kotvisk pre
vyCkavacie polohy, vystraznych znaceni) v nasledovnych
krokoch - Studia realizovatelnosti, projektova dokumen-
tacia a realizacia;

. Revitalizacia a dobudovanie pristavnych hran a spevne-
nych ploch v nasledovnych krokoch - stldia realizovatel-
nosti, projektova dokumentacia a realizacia;

. Technické opatrenia pre zabezpecenie poZadovanych pa-
rametrov plavebnej drahy vodnej cesty Dunaj nad Brati-
slavou v r. km 1880,260 - r. km 1862,000, Stidia reali-
zovatelnosti, |. faza.

Plan for the year 2016

The Ministry will participate in the activity of EU and its structu-
res, negotiations of ICAO and ECAC (platform for approximation
of the rules between the EU and other countries of the region,
enforcement of this policy on a global scale within ICAO). The
Section participates in the preparation of Slovakia s Presiden-
cy of the EU Council in the second half of year 2016.

During the presidency the 39th General Assembly of ICAO will be
held in Montreal, Canada on 27.09. - 07.10.2016 at ICAO. Re-
presentatives of SR will prepare the joint EU positions at regular
meetings of the ICAO Council and finalise the EU positions at the
ICAO General Assembly. The Slovak Republic will present, defend
and further not only the interests of SR, but also the EU policy.

In 2016 the bilateral negotiations on air transport services
with South Korea, Sri Lanka, the Russian Federation, India and
Turkey will continue.

2.5 Water transport

2.5.1 Inland navigation

The Ministry fulfils the plans, recommendations and objectives
defined in conceptual and strategic documents. In 2015 in the
area of inland water transport the Ministry focused on the use
of possibilities provided for projects financed from CEF (Con-
necting Europe Facility). This programme serves for financing
of projects that will complete the missing links in the energy,
transport and digital network of Europe. One of its general ob-
jectives is to increase the contribution of inland waterways and
ports to the sustainable European network of freight transport
routes, in particular corridors of the TEN-T core network.

The development of water transport infrastructure in the years
2014 - 2020 is supported within Priority Axis No. 4 of OP I
(Operational Programme Integrated Infrastructure) for achie-
vement of sustainable growth of water transport. The projects
are aimed to improvement of navigation conditions on the
Danube and to the completion and modernisation of infras-
tructure of the public port in Bratislava.

The projects comprise:

1. Modernisation and construction of the public port in Brati-
slava (modernisation of infrastructure: mooring elements,
vertical edges, stairways, shore foot-walks, berths, warning
signs) in the following steps - feasibility study, project docu-
mentation and implementation;

2. Revitalisation and completion of port edges and reinforced
areas in the following steps - feasibility study, project docu-
mentation and implementation;

3. Technical measures for achievement of required charac-
teristics of the fairway of the Danube upstream Bratisla-
va in rkm 1880.260 - rkm 1862,000, feasibility study,
1%t phase.
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Odbor vodnej dopravy sa tieZ v spolupraci so sekciou riadenia
projektov a Agentudrou rozvoja vodnej dopravy uchadzal v roku
2015 o schvalenie CEF projektu FAIRway Danube, ktory INEA
schvalila. Ide o projekt koordinovaného rozvoja obnovy plaveb-
nej drahy a planu udrzby plavebnej drahy vodnej cesty Dunaj,
ktorého riesitelom v SR je Agentura rozvoja vodnej dopravy.

Ministerstvo sa dalej prihlasilo k dalSim trom projektom
v oblasti vodnej dopravy z druhej vyzvy CEF, kde vyhodnote-
nie INEA bude zname zaciatkom leta 2016. Ide o projekty:

1. Obnova plavebnych komér v Gabcéikove

2. RIS COMEX

3. Master plan a Studia uskutoénitelnosti verejného
pristavu Komarno

Odbor vodnej dopravy sa pripravoval na SK PRES a pokra-
¢oval v Gspesnej spolupraci s medzinarodnymi organizacia-
mi: Dunajskou komisiou, Ustrednou komisiou pre plavbu
na Ryne a EHK OSN. V oblasti bilateralnej spoluprace mi-
nisterstvo lzko spolupracuje hlavne s Ceskou republikou,
Raklskom a Chorvatskom.

2.5.2 Namorna plavba

V roku 2015 bol prijaty zakon ¢. 259/2015 Z. z., ktorym sa
meni a dopifia zdkon &. 435/2000 Z. z. 0 ndmornej plavbe
v zneni neskorsich predpisov, ktorym sa do pravneho po-
riadku Slovenskej republiky transponovala smernica Ko-
misie 2014/100/EU z 28. oktébra 2014, ktorou sa meni
smernica Eurdépskeho parlamentu a Rady 2002/59/ES,
ktorou sa zriaduje monitorovaci a informacny systém
Spoloc¢enstva pre lodnl dopravu a vykonavacia smernica
Komisie 2014/111/EU zo 17. novembra 2014, ktorou sa
meni smernica 2009/15/ES, pokial ide o prijatie ur€itych
kédexov a s tym suvisiacich zmien uréitych dohovorov a
protokolov Medzinarodnou ndmornou organizaciou (dalej
len ,IMO“). V roku 2015 bol prijaty aj vynos z 20. mar-
ca 2015 ¢. 04872/2015/C421-SCLVD/21933-M, ktorym
sa ustanovuju podrobnosti o vedeni namorného registra
Slovenskej republiky a lodnych listin, dennikov a inych lod-
nych dokladov.

Okrem legislativnej ¢innosti v oblasti namornej plavby pokra-
¢oval v priebehu roku 2015 proces pri vypracovani postupov
a opatreni pre namorné lode, ndmorné jachty a namorné re-
kreaéné plavidla zapisané v namornom registri Slovenskej re-
publiky. V roku 2015 bol ukonceny proces podpisania nové-
ho znenia zmldv s poverenymi klasifikacnymi spolo¢nostami
podla platnej legislativy IMO a EU.

0d februara 2013 bol oddelenim namorného Gradu vypraco-
vany a zavedeny systém riadenia kvality pre operacné Cas-
ti ¢innosti Gradu, ktoré suvisia s funkciou vlajkového Statu.
Systém riadenia kvality podla zakona 435/2000 Z. z. 0 na-
mornej plavbe v zneni neskorsich predpisov a smernice EP
a Rady ¢. 2009/21/ES o plneni povinnosti viajkového Statu
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In 2015 the Water Transport Department in cooperation with
the Project Management Section and the Water Transport De-
velopment Agency applied for the approval of the CEF project
FAIRway Danube, which was approved by INEA. The objective
of the project is coordinated development of restoration of the
fairway and the Danube fairway maintenance plan and its ma-
nager in SR is the Water Transport Development Agency.

The Ministry also supported further three projects in the area
of water transport from the second CEF call; their evaluation by
INEA will be known in early summer 2016. These projects are:

1. Reconstruction of locks in Gabcikovo
2. RIS COMEX
3. Master plan and feasibility study of the public port Komarno

The Water Transport Department was preparing for SK PRES
and continued the successful cooperation with international
organisations Danube Commission, Central Commission for
Rhine Navigation and UN ECE. In the area of bilateral coopera-
tion the Ministry closely cooperates with the Czech Republic,
Austria and Croatia.

2.5.2 Maritime navigation

In 2015 the Slovak Government adopted the Act No.
259/2015 Coll., amending the Act No.435/2000 Coll. on
maritime navigation, as amended, transposing into law of
the Slovak Republic the Commission Directive 2014/100/
EU of 28 October 2014, amending the Directive 2002/59/
EC of the European Parliament and of the Council estab-
lishing a Community vessel traffic monitoring and informa-
tion system, and the implementing Commission Directive
2014/111/EU of 17 November 2014, amending Directive
2009/15/EC with regard to adoption by the International
Maritime Organization (IMO) of certain Codes and related
amendments to some conventions and protocols. In 2015
it adopted the Decree of 20 March 2015 No. 04872/2015/
C421-SCLVD/21933-M on the keeping of the fleet register
of the Slovak Republic and ship records, logs and other ship
documents.

Beside of legislative work in the area of maritime navigation,
the preparation of procedures and measures for seagoing
ships, maritime yachts and seagoing recreational vessels lis-
ted in the fleet register of the Slovak Republic continued during
the year 2015. In 2015 new versions of the agreements were
signed with classification companies according to valid legis-
lation of IMO and EU.

From February 2013 the Maritime Authority Department es-
tablished and introduced the quality management system for
operational parts of the Authority s activities relating to the
function of flag state. The quality management system accor-
ding to the Act 435/2000 Coll. on maritime navigation, as
amended, and Directive No. 2009/21/EC of the EP and of
the Council on fulfilment of obligations of the flag state was

bol nasledne certifikovany nezavislou certifikacnou spoloc-
nostou a je udrZiavany v sllade s uplatnitelnymi medzina-
rodnymi normami kvality ISO 9001:2008.

2.5.3 Plan na rok 2016

V roku 2016 bude ministerstvo v oblasti vnitrozemskej plav-
by pokragovat v napifiani cielov narodnych a eurépskych
strategickych a koncepénych materidlov. V oblasti legislativy
bude potrebné pripravit zmeny a doplinky k Eurdpskej doho-
de o medzindrodnej preprave nebezpecnych tovarov (ADN
2017) s platnostou od 1. 1. 2017 a transponovat smernicu
Rady 2014/112/EU z 19. decembra 2014, ktorou sa vyko-
nava Eurépska dohoda o niektorych aspektoch organizacie
pracovného ¢asu vo vnitrozemskej vodnej doprave.

Cielom oddelenia ndmorného Gradu v roku 2016 je pokraco-
vanie pri tvorbe kvalitného narodného systému v namornej
plavbe vratane systému namorného registra SR zaloZeného
na prijati medzinarodnych dohovorov IMO z oblasti namor-
nej bezpecnosti, zodpovednosti a nahrady $kod v oblasti na-
mornej plavby a transpozicia pravnych predpisov EU z oblasti
namornej plavby s ich naslednou aplikaciou a doslednym
dodrZiavanim.

V oblasti vycviku, kvalifikacie a straznej sluzby ¢lenov lod-
nych posadok namornych lodi bude pokracovat proces pri-
pravy postupov a opatreni podla Medzinarodného dohovoru
o normach vycviku, kvalifikacie a straznej sluzby namornikov
(STCW), novych pravnych predpisov EU a zmien vyplyvajlcich
z aplikacnej praxe.

Lode a plavidla registrované v namornom registri Slovenskej republiky
Ships and vessels appearing in the fleet marine register of the Slovak Republic

Pocet zapisanych namornych

later certified by an independent certification company and is
maintained in accordance with applicable international quali-
ty standards ISO 9001:2008.

2.5.3 Plan for the year 2016

In 2016 in the area of inland navigation the Ministry will con-
tinue the implementation of objectives of national and Euro-
pean strategies and conceptual documents. In the area of
legislation it will be necessary to prepare amendments to the
European Agreement concerning the International Carriage
of Dangerous Goods (ADN 2017) with effect from 1 January
2017 and to transpose the Council Directive 2014/112/EU of
19 December 2014, implementing the European Agreement
concerning certain aspects of the organisation of working time
in Inland Water Transport.

In 2016 the Maritime Authority Department will further work on
the establishment of a robust national system in maritime na-
vigation, including the system of fleet register of SR based on
the adoption of the IMO international conventions in the area of
maritime safety, liability and compensation for damage in ma-
ritime navigation and transposition of EU legislation relating to
maritime navigation with their later consistent application.

On the field of training, certification and watchkeeping of sea-
farers the ministry will further work on the preparation of pro-
cedures and measures according to the International Conven-
tion on Standards of Training, Certification and Watchkeeping
for Seafarers (STCW), new EU legislation and changes resul-
ting from the application practice.

Hruba priestornost Pocet zapisov v registri

lodi v namornom registri SR registrovanych namornych namornych rekreaénych
Number of seagoing vessels lodi (RT) plavidiel SR
appearing in the Fleet Gross tonnage of registered Number of entries in the register
Register of SR seagoing vessels (RT) of maritime recreational
vessels of SR
k 31.12.2011/As of 31. 12. 2011 6
k 31.12.2012/As of 31. 12. 2012 0
k 31.12.2013/As of 31. 12. 2013 0
k 31. 12. 2014/As of 31. 12. 2014 0
K 31. 12. 2015/As of 31. 12. 2015 0




3. Elektronicke

komunikacie
a postove
sluzby

Electronic
Communications
and Postal
Services

3.1 Elektronické komunikacie

V sllade s programovym vyhlasenim vlady SR pripravilo mi-
nisterstvo Narodnu politiku pre elektronické komunikacie do
roku 2020 (NPEK 2020), ktora bola schvalena uznesenim
vlady SR ¢. 540 zo 7. 10. 2015. NPEK 2020 stanovuje ciele
v prioritnych oblastiach budovania Sirokopasmového pripo-
jenia, efektivnej spravy frekvenéného spektra, digitalneho
pozemského vysielania a eurépskych globalnych satelitnych
navigacnych systémov. Zohladnuje trendy rozvoja sluZieb
a technolégii v sektore elektronickych komunikacii a bola vy-
pracovana v sllade so Stratégiou pre jednotny digitalny trh
v Eurépe.

V septembri 2015 schvalila NR SR zakon ¢. 247/2015, kto-
rym sa meni a dopifia zadkon &. 351/2011 Z. z. o elektronic-
kych komunikéaciach v zneni neskorsich predpisov a o zmene
a doplneni niektorych zakonov. Novelizacia zékona o elek-
tronickych komunikacidch vyplynula z potreby transpozicie
smernice EP a Rady 2014/61/EU z 15. 5. 2014 o opatre-
niach na zniZenie nakladov na zavedenie vysokorychlostnych
elektronickych komunikaénych sieti. Novela zdkona dalej
v oblasti eurépskych satelitnych navigacnych sluZieb zriad'uje
a zabezpecuje ¢innost Gradu pre verejnl regulovanu sluzbu
podla Rozhodnutia EP a Rady &. 1104/2011/EU, ktorého
zriadenie bolo notifikované EK a ktory bude slizit vyhrad-
ne potrebam $tatu v oblasti citlivych aplikacii. Cielom Uprav
dalSich vybranych ustanoveni, ktorych potreba vyplynula
z aplikacnej praxe, je zvysit efektivnost reguldcie trhu elek-
tronickych komunikacii. Novela zakona nadobudla ucinnost
1. 1. 2016, okrem transpozicie ustanoveni smernice, ktoré
nadobudli G¢innost 1. 7. 2016.

Ministerstvo aktualizovalo narodni tabulku frekvenéného
spektra (NTFS). Nariadenie vlady SR ¢. 2 z 2. 12. 2015, kto-
rym sa meni nariadenie vlady SR ¢. 420/2012 Z. z., ktorym
sa ustanovuje NTFS v zneni neskorsich predpisov, nadobudlo
uginnost 1. 1. 2016. Udaje z NTFS boli zapracované do Frek-
vencného informacného systému EFIS, ktory obsahuje infor-
macie o prideleni pasiem a vyuZivani frekvencii v krajinach
CEPT.

V rdmci medzinarodnej spoluprace v oblasti elektronickych
komunikacii ministerstvo aktivne komunikuje s EK a jej od-
bornymi zlozkami, spolupracuje s medzinarodnymi organi-
zaciami na vladnej (ITU, EUTELSAT, IMSO, OECD), ako aj na
rezortnej Urovni (CEPT a ETSI). Spomedzi najvyznamnejsich
podujati roku 2015 mozno uviest:
@ Svetovu radiokomunikaénu konferenciu WRC-15

(2. a7 27. 11. 2015, Zeneva, Svajéiarsko)
® 39. zhromaZdenie zmluvnych stran EUTELSAT IGO

(22. az 23. 4. 2015, Pariz, Franctlzsko)

Plan na rok 2016
V druhom polroku 2016 bude Slovenska republika predsedat
Rade EU. Bude viest rokovania o novej eurépskej legislative

3.1 Electronic communications

In accordance with the Manifesto of the Government of SR
the Ministry has drawn up the National Policy for Electronic
Communications until 2020 (NPEC 2020), which was ap-
proved by Government Resolution No. 540 of 7 October 2015.
NPEC 2020 defines objectives in priority areas of broadband
network roll-out, effective management of the frequency spec-
trum, digital terrestrial broadcasting and European global sat-
ellite navigation systems. It takes into account trends in the
development of services and technologies in the electronic
communications sector and is drawn up in accordance with
the Digital Single Market Strategy for Europe.

In September 2015 the National Council of SR passed the Act No.
247/2015, amending and supplementing the Act No. 351/2011
Coll. on electronic communications, as amended, and on amend-
ments to certain acts. The amendment of the Act on Electronic
Communications resulted from the need to transpose the Direc-
tive 2014/61/EU of the European Parliament and of the Council
of 15 May 2014 on measures to reduce the cost of deploying
high-speed electronic communications networks. In the area of
European satellite navigation services the amended Act estab-
lishes and ensures the operation of the Competent Public Regu-
lated Service Authority according to Decision No. 1104/2011/EU
of the European Parliament and of the Council that was notified
to the EC and that will serve only for needs of the state in the area
of sensitive applications. The purpose of changes in selected pro-
visions, the need of which resulted from the application practice,
is to increase the effectiveness of regulation of the electronic
communications market. The amended Act entered into force
on 1 January 2016, except for transposition of provisions of the
Directive which will enter into force on 1 July 2016.

The Ministry updated the national table of frequency spectrum
(NTFS). The Government Regulation No. 2 of 2 December 2015,
amending and supplementing the Government Regulation No.
420/2012 Coll. providing NTFS, as amended, entered into force
on 1 January 2016. Data from NTFS were incorporated in the
Frequency Information System EFIS containing information about
allocation of bands and use of frequencies in the CEPT member
countries.

Within the framework of international cooperation in the area
of electronic communications the Ministry actively communi-
cates with the European Commission and its specialised units,
cooperates with international organisations at governmental
(ITU, EUTELSAT, IMSO, OECD) and ministerial (CEPT and ETSI)
level. The most important events of year 2015 were:
® World Radiocommunication Conference - WRC-15
(02.11. - 27. 11. 2015, Geneva, Switzerland)
® 39th Assembly of the Parties of EUTELSAT IGO (22. 04. - 23.
04. 2015, Paris, France)

Plan for the year 2016
In the second half-year 2016 the Slovak Republic will take over
the Presidency of the Council of the EU. It will conduct negotia-




¢i aktualnych politickych otazkach. V oblasti elektronickych tions on new European legislation and topical political issues.
komunikacii bude hlavnou témou revizia regulacného ram- In the area of electronic communications the main topic will be
ca pre elektronické komunikacie, revizia velkoobchodnych a revision of the regulatory framework for electronic communi-
poplatkov za medzinarodny roaming a harmonizacia pasma cations, revision of wholesale fees for international roaming
700 MHz. and harmonisation of the 700 MHz band.

V dnoch 25. 10. az 3. 11. 2016 sa v Tunisku uskuto¢ni Sve- The ITU World Telecommunications Standardisation Assembly
tové telekomunikaéné Standardizacné zhromaZdenie ITU (WTSA-16) will be held in Tunisia in the period of 25 October
(WTSA-16), ktorého cielom je schvélit navrhy odporicani - 3 November 2016 with the aim to approve draft recommen-
a pracovny program telekomunikaéného Standardizacného dations and the work programme of the telecommunications
sektora ITU. standardisation sector of ITU.

Vybrané ukazovatele vyvoja na trhu elektronickych komunikacii v SR
Selected indicators of development of the electronic communications market in SR

31.12.
2010

31.12.
2011

Vybrané ukazovatele v SR
Selected indicators in SR

Pocet telefénnych Gcastnickych pripojok v pevnych sietach (vratane
VolIP) na 100 obyvatel'ov/Number of telephone connections in the fixed
networks (including VoIP) per 100 inhabitants

18,07 17,56

Podiel telefonnych Gcastnickych pripojok v pevnych sietach (vratane
VolP) v domacnostiach (%)/Share of telephone connections in the fixed 39,12 38,14 36,95 34,90 33,76 32,42
networks (including VoIP) in households (%)

Pocet aktivnych Géastnikov mobilnych sieti na 100 obyvatelov

Number of active subscribers of the mobile networks per 100 inhabitants 109,01 L 112,63 Lk s e dzser

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych sietach
Number of internet broadband connections in the fixed networks e Elae deoiel anpagt dAestar sl iy Al 2rs el
Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych sietach na
100 obyvatelov/Number of internet broadband connections in the fixed 16,13 17,64 19,32 20,48 21,97 23,48
networks per 100 inhabitants

Pocet internetovych pripojeni xDSL/Number of xDSL Internet connections 398 056 404 823 414 576 436 901 459 581 482 112

Pocet optickych internetovych pripojeni (FTTH, FTTB )/Number of optical

Internet connection (FTTH, TTB) 199 787 223980 249 325 266639 307 825 343 638

Pocet internetovych pripojeni cez rozvody kablovej televizie
Number of internet connections via cable TV network ey b e Lz bee Lz des 151 448 159 812

Pocet internetovych pripojeni s pevnym radiovym pristupom
Number of internet connections with fixed radio Access ez doe 20e i 246 660 262 565 211727 286 905

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach
Number of internet broadband connections in the mobile networks Libzizes Leaatly Lele s 2l SeRL e Slgieaa

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach na
100 obyvatelov/Number of broadband Internet connections in mobile 20,77 32,31 35,40 50,40 61,46 67,69
networks per 100 inhabitants

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach 5
cez mobilné zariadenia (SIM/USIM karty)/Number of internet
broadband connections in the mobile networks via mobile device 771499 1358324 1494465 2297202 164 8136760

(SIM/USIM card)

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach
cez datové zariadenia/Number of internet broadband connections in 357 387 388 082 420 777 432 477 525 804 548 923
the mobile networks via data device

Podet internetovyich Sirokopasmovych pripojeni v pevnych a mobilnych sietach 4523
Number of internet broadband connections in the fixed and mobile networks 2005839 26998504 2960732 3838739 184 LR

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych a mobilnych
sietach na 100 obyvatel'ov/Number of internet broadband connections
in the fixed and mobile networks per 100 inhabitants

36,90 49,95 54,72 70,88 83,49

Poznamka: Statistické Gdaje Sirokopasmovych pripojeni s vypo&itané Note: The statistical data on broadband connections are calculated using
podla metodiky ITU a OECD pre prenosovd rychlost 256 kbit/s. the ITU and OECD methodology for transmission speed of 256 kbit/s.
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Rozdelenie aktivnych ic¢astnikov telefonnej sluzby v mobilnych sietach
Classification of active subscribers of telephone service in the mobile networks
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of mobile services card services subscribers

Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR Source: Statistical survey of MTCRD SR

Vyvoj poctu icastnikov s pevhym a mobilnym Sirokopasmovym pripojenim
Development of number of subscribers with fixed and mobile broadband connection

6 000000 [—

5000 000 —

4 000 000 —

3000000 —

o -
- 420 777 432 477 525 804 548 923
1000000 |— 357387 388 082
876 953 953 098 1 045 490 1109 060 1191 216 1273812

0,0

2010 2011 2012 2013 2014 2015

B Mobilné pripojenie (telefény SIM/USIM karty) Mobilné pripojenie (karty, modemy) B Pevné pripojenie
mobile connection (cards, modems, keys) mobile connection (telephones SIM/USIM cards fixed connection

Poznamka: Zahrnuté su vSetky pevné a mobilné Sirokopasmové pripojenia [NCIER LRIV e ol A (o [ol (V6= (K7D ETo RoTalo Mo (o] of| [N o) or=[o | oF=Ta o Nele ala =Togife] tS)
TSP R S IR R (I e VR g o gl [TV TSV Lo PN 1AM With continuous access and transmission speed higher than 256 kbit/s.
Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR Source: Statistical survey of MTCRD SR



Rozdelenie poctu internetovych pripojeni podla rychlosti v roku 2015
Classification of Internet connections by speed in 2015
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Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR

Rozdelenie internetovych sirokopasmovych pripojeni v pevnej sieti podla technologii k 31. 12. 2015
Classification of internet broadband connections in the fixed network by technologies as of 31. 12. 2015

Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR
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Radio connection

¥ Kablovy modem
Cable modem

12,6 %

Source: Statistical survey of MTCRD SR

3.2 Postoveé sluzby

Popri ostatnych zalezitostiach sa ministerstvo v oblasti posto-
vych sluzieb sustredilo v roku 2015 najméa na pripravu novej
postovej politiky. Tato by mala nacrtnit mozné d'alSie smerova-
nie poStového odvetvia ako celku so zameranim na vytvorenie
nalezitych legislativnych a regulacnych podmienok na posky-
tovanie postovych sluZieb, podporu cezhraniéného dorucova-
nia balikov a plnenie medzinarodnych zavazkov. Vychadzat by
mala z realizovaného prieskumu potrieb a preferencii pouziva-
telov postovych sluZieb v SR. Prieskum potvrdil pretrvavajici
zaujem o zachovanie univerzalnej sluzby v siéasnom rozsa-
hu, zlepSenie kvality, modernizaciu postovych sluZieb a tieZ o
sluzby e-governmentu. Zaroven by mala prihliadat na vystupy
verejnej konzultacie EK k cezhraniénému dorucovaniu bali-
kov, ako aj na Spravu EK o uplatfiovani poStovej smernice.

Medzinarodna spolupraca v postovych sluzbach bola zamera-
na na plnenie uloh vyplyvajicich z ¢lenstva SR v Eurépskej Gnii
(EU), Svetovej postovej Unii (UPU) a v Eurépskom vybore pre
postovu regulaciu (CERP). V rdmci Spravnej rady UPU sa minis-
terstvo aktivne zapdjalo do revizie Svetového postového doho-
voru a odbornej terminolégie pouzivanej v Aktoch UPU, ako aj
do pripravy reformy UPU. V Rade UPU pre posStovi prevadzku
sa ministerstvo sustredilo na ¢innost Skupiny pre postovi
bezpecnost. Na rieseni otdzok UPU sa ministerstvo podielalo
aj v rdmci Pracovnej skupiny CERP pre zaleZitosti UPU.

Emisny plan slovenskych postovych znamok na rok 2015 opat
Castou emisii nadviazal na postupnost umeleckych slohov
z predchadzajlcich roénikov, a to znamkami venovanymi ume-
leckym dielam obdobia secesie. Z tradi¢nych emisnych radov
bolo vydanych 24 postovych znamok a tri poStové celiny s na-
tlacenou znamkou. Zaujimavostou rocnika bolo vydanie znam-
ky Vianoc¢na posta, na ktorej je zobrazené kolektivne dielo deti
zo sUtaZe detskych navrhov. PritaZliva je aj znamka Valentin-
ske blahoZelanie s prepojenim na videoklip skupiny Elan.

Aj v roku 2015 ministerstvo aktivne podporovalo slovensku
filateliu a najma filatelistické zdruZenia a ich aktivity. Finan-
¢ne prispelo na mladeZnicku filatelistickl vystavu s medzina-
rodnou Ucastou JUNIORFILA 2015, ktora sa konala v Nitre
v dnoch 13. - 20. 6. 2015, a na rézne vzdelavacie a kultdrno-
spolo¢enské aktivity filatelistov - seniorov.

Plan na rok 2016

V roku 2016 sa bude ministerstvo zameriavat na plnenie troch
kliGovych Uloh, a to na finalizovanie novej poStovej politiky,
plnenie Gloh vyplyvajlcich Slovenskej republike z jej predsed-
nictva Rade EU a na pripravu 26. svetového postového kon-
gresu.

Na rok 2016 je naplanované vydanie 24 emisii poStovych znamok
a dvoch postovych celin. PokraCovat bude aj spolupraca s filate-
listickymi zdruZeniami na rozvijani aktivit mladezZe a seniorov,
ktoré budu slizit na propagaciu znamkovej tvorby a filatelie.

3.2 Postal services

In 2015 in the area of postal services the Ministry concentrated
among others on the preparation of a new postal policy. This pol-
icy should outline potential further direction of the whole postal
sector, with emphasis on the creation of legislative and regula-
tory conditions for the provision of postal services, support of
cross-border parcel delivery and fulfilment of international com-
mitments. It should be based on a survey carried out of needs
and preferences of users of postal services in the SR. The survey
confirmed the ongoing interest in maintenance of the universal
service within its present scope, improvement and modernisation
of postal services, as well as in e-government services. The policy
should also take into account outcomes of the EC public consul-
tations on cross-border parcel delivery, as well as the EC Report
on the application of the Postal Directive.

The international cooperation on the field of postal services was
aimed to the fulfilment of tasks resulting from the membership of
SR in the European Union (EU), the Universal Postal Union (UPU)
and the European Committee for Postal Regulation (CERP). With-
in the UPU Council of Administration, the Ministry actively par-
ticipated in the revision of the Universal Postal Convention and
terminology used in the UPU Acts, as well as in the preparation
of reform of the UPU. Within the UPU Postal Operations Council,
the Ministry focused on the activity of the Postal Security Group.
In addition, the Ministry participated in addressing of the UPU
issues within the CERP Working Group UPU.

By some issues the Issue plan of Slovak postage stamps for the
year 2015 again followed up on the art styles from the previous
years, devoting some stamps to works of art from the secession
period. From traditional series 24 postage stamps and 3 units of
stamped stationery were issued. The attraction of this year was
the issue of the stamp Christmas post, displaying the collective
work of children from a children”s design contest. The stamp
Valentine greeting card with a link to the videoclip of the band
Elan is also attractive.

Also in 2015 the Ministry actively supported Slovak philately, in
particular the philatelic societies and their activities. It provided
a financial contribution for the philatelic youth exhibition with in-
ternational participation JUNIORFILA 2015, which took place in
Nitra on the days of 13.06 - 20. 06. 2015, and for different edu-
cational, cultural and social activities of senior philatelists.

Plan for the year 2016

In 2016 the Ministry will focus on the fulfilment of three key
tasks: finalisation of the new postal policy, fulfilment of tasks
resulting for the Slovak Republic from its presidency of the
EU Council and preparation of the 26th Universal Postal Con-
gress.

In 2016 the Ministry plans 24 issues of postage stamps and 2 is-
sues of stamp stationery. It will pursue its cooperation with phila-
telic societies on the development of youth and senior activities
aimed to promotion of the stamp production and philately.




Plnenie noriem kvality postovych sluzieb - vysledky merania ¢asu prepravy postovych zasielok
vo vnitrostatnom styku

Fulfilment of postal service quality standards - results of measurement of transit time of postal items in Slovakia
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Zdroj: Urad pre regulaciu elektronickych komunikacii Source: Regulatory Authority for Electronic Communications

a postovych sluzieb and Postal Services

* meranie ¢asu prepravy balikov v roku 2014 sa neuskutoc¢nilo * Measurement of transit time of parcels in the years 2014 and 2015
did not take place.
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Construction,
Regional Development
and Tourism

4.1 Vystavba

Ministerstvo v roku 2015 plnilo ¢innosti vyplyvajlice zo za-
kona NR SR ¢. 575/2001 Z. z. o organizacii ¢innosti vlady
a organizacii Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorsich
predpisov § 8, ods. (1) pism. j), k), a o)., o predstavuje
ovplyviiovanie politiky a smerovanie rozvoja Gzemia, vystav-
by novych stavieb a obnovy existujlcich budov. Vykonava-
lo Ulohy zamerané na Uzemné planovanie, umiestnovanie
a povolovanie stavieb, stavebny poriadok, Statny stavebny
dohlad, energeticki hospodarnost budov a stavebné vyrobky.
Pokracovalo vo vytvarani podmienok na ovplyvnenie politiky
a smerovania vystavby budov tak, aby Slovenska republika
dodrzala z&vazky vo&i EU na dosiahnutie ambiciéznych cielov
v oblasti budov, dosiahnut Groven vystavby budov s takmer
nulovou potrebou energie od roku 2018, resp. roku 2020.

Prioritnou Ulohou na rok 2015 bola priprava nového zakona
o Uzemnom planovani a vystavbe (stavebny zédkon) a nového
zakona o vyvlastiovani pozemkov a stavieb. Na procese tvorby
tychto zakonov sa podielali svojimi pripomienkami aj odborni-
ci zo vSetkych relevantnych oblasti, pri¢om svoje pripomienky
mali moZnost predloZit v rdmci rokovani pracovnych skupin.
V maji 2015 boli navrhy zakonov predloZené na rokovanie vlady
Slovenskej republiky a v juli 2015 boli predloZzené na rokova-
nie Narodnej rady Slovenskej republiky. Zakon o vyvlastfiovani
pozemkov a stavieb bol v septembri 2015 NR SR schvéleny
a ndavrh zakona o Gzemnom planovani a vystavbe bol v druhom
¢itani z rokovania NR Slovenskej republiky stiahnuty.

Ministerstvo v roku 2015 zabezpecilo v zmysle zdkona
6. 226/2011 Z. z. 98 obciam poskytnutie dotacie na spracova-
nie Gzemnoplanovacej dokumentacie obce vo vysSke 704 235
eur.V porovnanis rokom 2014 (76 obciam, 583 160 eur) doSlo
k zvySeniu poskytnutej dotacie. Na tento Gcel su aj v roku
2016 vyclenené finanéné prostriedky vo vySke 610-tisic eur.

Na useku GUzemného planovania UspeSne pokracovala bilate-
rélna spolupraca s Ceskou republikou, Mad'arskom a Pol'skou
republikou, najma v ramci dlhoroénej prebiehajlicej spolocne;j
spolupréace krajin V4 v oblasti Gzemného rozvoja. Vyznamnym
milnikom bolo 17. 6. 2015 stretnutie Statnych tajomnikov
zodpovednych za (izemné planovanie a regionalny rozvoj kra-
jin V4 + Bulharskej republiky, Rumunska, Ukrajiny a Srbskej
republiky na Slovensku. Z tohto stretnutia vyplynuli spolo¢né
zavery, v ktorych je podporena d'alSia spolupraca.

V roku 2015 nadalej prebiehali aktivity stvisiace s ¢innostou
Vyboru vysSich dradnikov Eurdpskej konferencie ministrov
zodpovednych za priestorové planovanie (CEMAT). Minister-
stvo ako narodny koordinator programu ESPON 2020 a vlada
Luxemburského velkovojvodstva podpisali 26. 8. 2015 tzv.
Dohodu o systéme implementacie, monitorovania a kontroly
programu ESPON 2020.

V oblasti stavebnych vyrobkov ministerstvo aktivne spolupra-
covalo so Stalym vyborom pre stavebnictvo. Zicastnilo sa

4.1 Construction

In 2015 the Ministry fulfilled tasks resulting from the Act of NC
SR No. 575/2001 Coll. on the Organization of the Activity of the
Government and on the Organization of Central State Adminis-
tration, as amended, Article 8 (1)(j), (k) and (o), which represents
influencing of the policy and direction of territorial development,
construction of new buildings and renovation of existing build-
ings. It executed activities aimed to territorial planning, location
and permission of construction projects, the Building Order,
state building supervision, energy performance of buildings and
construction products. It continued the creation of conditions
for influencing of the policy and direction of building construc-
tion in order to allow the Slovak Republic to fulfil its commit-
ments toward EU for achievement of ambitious targets in the
area of construction, i.e. to achieve construction of nearly-zero
energy buildings from the year 2018 or 2020.

The priority of the Ministry for the year 2015 was the preparation
of a new Act on Territorial Planning and Construction (Building Act)
and a new Act on Expropriation of Land and Buildings. Experts from
all relevant areas participated in the preparation of these acts by
their comments submitted at sessions of the working groups. The
draft acts were submitted to the Government of the Slovak Republic
in May 2015 and to the National Council of the Slovak Republic in
July 2015. The Act on Expropriation of Land and Buildings was ap-
proved by NC SR in September 2015 and the draft Act on Territorial
Planning and Construction was withdrawn from the second reading
at a session of the National Council of the Slovak Republic.

In 2015 the Ministry according to Act No. 226/2011 Coll. pro-
vided to 98 municipalities subsidies for preparation of spatial
planning documentation in the amount of EUR 704 000. The
amount of provided subsidies increased against the level of year
2014 (70 municipalities, EUR 497 000). Funds in the amount
of EUR 610 000 are reserved for this purpose also in 2016.

In the area of for spatial planning the Ministry successfully pur-
sued the bilateral cooperation with the Czech Republic, Hungary
and Poland, especially in the framework of long-year ongoing
mutual cooperation of the V4 countries in the area of territorial
development. An important milestone was the meeting of State
Secretaries responsible for spatial planning and regional devel-
opment of the V4 countries + Bulgaria, Romania, Ukraine and
Serbia in Slovakia on 17 June 2015. Joint conclusions support-
ing further cooperation resulted from this meeting.

In 2015 the Ministry continued to perform activities related to work of
the Committee of Senior Officials of the Council of Europe Conference of
Ministers Responsible for Spatial/Regional Planning (CEMAT). The Min-
istry as the national coordinator of the programme ESPON 2020 and
the Government of Grand-Duchy of Luxembourg signed the Agreement
on the Implementation, Monitoring and Control System of the ESPON
2020 Cooperation Programme ESPON 2020 on 26 August 2015.

In the area of construction products the Ministry actively cooperated
with the Standing Committee on Construction. It participated in its
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na jeho zasadaniach vo februari a v septembri 2015 a na
zasadani Poradnej skupiny Staleho vyboru pre stavebnictvo
v januari a maji 2015. Zaroven spolupracovalo s EK v oblasti
implementécie nariadenia EP a Rady (EU) . 305/2011.

meetings in February and September 2015, as well as at the meet-
ing of the Advisory Group of the Standing Committee on Construc-
tion in January and May 2015. In addition, it cooperated with the
European Commission on the implementation of Regulation (EU)
No. 305/2011 of the European Parliament and of the Council.

V priebehu roku 2015 priebezne aktualizovalo notifikacie
notifikovanym osobam. V ramci plnenia dloh dozornej ¢in-
nosti bol vykonany dohlad u 6smich autorizovanych oséb.
Ministerstvo aktualizovalo na internetovych strankach zoznam
technickych Specifikacii vhodnych na posudzovanie para-
metrov. Zverejnilo relevantné delegované akty EK, zoznam
harmonizovanych technickych Specifikacii a vzory certifika-
tov. Dalej vykonava &innost kontaktného miesta pre staveb-
né vyrobky.

During the year 2015 the Ministry updated the notifications to no-
tified persons. In the performance of its supervisory activity, the
Ministry supervised eight authorised persons. The Ministry up-
dated the list of technical specifications suitable for assessment
of performance published on the websites. It published relevant
delegated acts of the European Commission, the list of harmo-
nised technical specifications and model certificates. It continues
to fulfil the function of contact point for construction products.

Ministerstvo zabezpecovalo a koordinovalo proces energe-
tickej certifikacie budov predovSetkym v oblasti metodického
usmernovania odborne spdsobilych oséb a dalej pokracuje
v budovani databazy Udajov z vysledkov energetickej cer-
tifikacie budov. V roku 2015 bolo v systéme evidovanych
14 276 energetickych certifikatov (Tabul'ka ¢. 1) a za obdo-
bie elektronickej evidencie energetickych certifikatov za roky
2010 a7 2015 to je 74 097.

The Ministry ensured and coordinated the process of energy
certification of buildings, especially by issuing methodical
guidance for qualified persons, and continues its work on the
databaseofresultsofenergycertification of buildings.In2015
a total number of 14 276 energy certificates were registered
in the system (Table No. 1). For the period of electronic reg-
istration of energy certificates in the years 2010 to 2015,
their number was 74 097 (Table No. 2).

Statistika vydanych energetickych certifikatov podla krajov a energetickej triedy za rok 2015
Statistics of selected energy certificates by region and energy class for the year 2015

Uzemie/Region A B c D 3

Bratislavsky kraj/Bratislava region 204 49 31

Trnavsky kraj/Trnava region 64 1556 597 74 45 18 27 2381
Trenciansky kraj/Trencin region 49 869 318 36 25 13 21 1331
Nitriansky kraj/Nitra region 58 1216 378 57 21 10 15 1755
Zilinsky kraj/Zilina region 113 1299 407 62 27 12 21 1941
Banskobystricky kraj/Banska Bystrica region 54 606 182 43 28 7 15 935
PreSovsky kraj/Presov region 60 1128 353 46 22 12 21 1642
Kosicky kraj/koSice region 73 892 235 57 16 12 17 1302
Spolu za SR/Total SR 675 9 760 2958

Pocet ECB v obciach SR - rok 2015 (Spolu za SR 14 276)
Number of ECB in municipalities of SR - year 2015 (total for SR: 14 276).
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V roku 2015 pokracovala informacna kampan zamerana na
energetickl hospodarnost budov s dérazom na certifikaciu
budov so sprisnenymi minimalnymi poZiadavkami, ktoré maju
platnost od 1. 1. 2016, a to na Grovni Al pre globalny uka-
zovatel - primarnu energiu, pre nové budovy a obnovované
existujuce budovy, ak je to pre konkrétnu budovu technicky
uskutocnitelné a navrhované opatrenia musia umoznit od-
hadnut ¢asovi navratnost a porovnanie nakladov a prino-
sov podas jej ekonomického Zivotného cyklu. Dalej bol déraz
na propagaciu postupnych krokov na dosiahnutie vystavby
budov s takmer nulovou potrebou energie od roku 2018,
resp. 2020.

Ministerstvo participovalo na tvorbe odvetvovej koncep-
cie pripravy mladeze na povolanie v odvetvi stavebnictva,
predovSetkym podpory dalSieho vzdelavania pracovnej sily
v oblasti zlepSovania energetickych vlastnosti budov.

Plan na rok 2016

V roku 2016 ostava nadalej prioritnou UGlohou priprava no-
vej legislativnej Upravy Useku Gzemného planovania a Useku
Statnej stavebnej spravy.

V spolupréaci s ministerstvami a ostatnymi Gstrednymi organ-
mi Statnej spravy je cielom vypracovat a predloZit na rokova-
nie vlady SR plan obnovy relevantnych budov.

4.2 Bytova politika a mestsky
rozvoj

Z hladiska kompetencii sa ministerstvo zameriava predovset-
kym na bytovl politiku, politiku mestského rozvoja, Statny
dozor verejnych prac a zaroven vystupuje ako riadiaci organ
operacného programu URBACT lIl.

DIhodobym cielom Statnej bytovej politiky je postupné zvySo-
vanie celkovej Urovne byvania tak, aby bolo pre obyvatelov
dostupné a primerané. Uznesenim vlady ¢. 13/2015 bola
schvalena Koncepcia Statnej bytovej politiky do roku 2020,
ktora predstavuje rdmcovy dokument $tatu pre oblast byva-
nia vyjadrujlici komplexné ciele Statu pre oblast bytovej po-
litiky. Koncepcia definuje nastroje na dosiahnutie jej cielov,
ako aj formuluje zodpovednost ob¢anov, Statu, obci, vysSich
Gzemnych celkov a sikromného sektora pri zabezpecovani
byvania.

Ministerstvo po odbornych diskusiach s ¢élenmi pracovnej
skupiny a zastupcami zaujmovych organizacii pripravilo
a NR SR schvdlila zdkon ¢. 246/2015 Z. z. o spravcoch
bytovych domov a o zmene a doplneni zdkona NR SR
¢. 182/1993 Z. z. o vlastnictve bytov a nebytovych priesto-
rov v zneni neskorsSich predpisov. Hlavnym zamerom zakona
je skvalitnenie spravy bytového fondu, najma prevadzky,
koncepénej Udrzby a planovania obnovy bytovych domov

In 2015 the Ministry pursued the information campaign for en-
ergy performance of buildings with emphasis on certification of
buildings with stricter minimum requirements valid from 1 Janu-
ary 2016, at level Al for global indicator - primary energy, for
new and renovated buildings, where it is technically feasible for a
particular building, whereby the proposed measures must allow
the estimate of the payback period and a comparison of costs
and benefits during its economic life-cycle. Furthermore, stress
was put on promotion of gradual steps toward construction of
nearly-zero energy buildings starting from 2018 or 2020.

The Ministry participated in the preparation of the sectoral con-
ception of vocational training of young people for work in the
construction sector, especially by promotion of further education
of the labour force in the area of improvement of energy charac-
teristics of buildings.

Plan for the year 2016

In 2016 the Ministry will submit a draft amendment to the Act on
Territorial Planning and Construction, the need of which resulted
from adoption of the new Act on Expropriation of Land and Build-
ings. The priority will remain the preparation of new legislation in
the area of territorial planning and state building administration.

In cooperation with other Ministries and central bodies of state
administration the Ministry plans to draw up and submit to the
Government of SR the plan of renovation of relevant buildings.

4.2 Housing policy and urban

development

In terms of its competences, the Ministry focuses on the hous-
ing policy, urban development policy and state supervision of
public works and also acts as the managing authority of the op-
erational programme URBACT lII.

The long-term objective of the state housing policy is gradual en-
hancement of overall standard of housing to make it affordable
and adequate for the population. By its Resolution No. 13/2015
the Government adopted the Conception of State Housing Poli-
¢y until 2020 as a framework document for the area of housing,
which contains comprehensive objectives of the state for the
area of housing policy. The Conception defines instruments for
achievement of its objectives and formulates the responsibility
of citizens, the state, municipalities, higher territorial units and
private sector for providing housing.

After expert discussions with the working group members and
representatives of interest groups, the Ministry prepared and
NC SR adopted the Act No. 246/2015 Coll. on administrators
of apartment buildings and on amendment of Act of NC SR No.
182/1993 Coll. on the ownership of flats and non-residential
premises, as amended. The main objective of the act is to im-
prove the administration of the housing stock, in particular op-
eration, maintenance and planning of renovation of apartment




prostrednictvom zavedenia minimalnych poZiadaviek na vy-
kon ¢innosti spravcov.

Na propagaciu dosiahnutych vysledkov pri podpore rozvoja
byvania ministerstvo kazdoro¢ne organizuje sttaZz Progre-
sivne, cenovo dostupné byvanie. Vysledky jej 17. roCnika
boli vyhlasené v maji 2015 v Bratislave.

V rdmci podpory vystavby a obnovy bytového fondu boli v roku
2015 poskytnuté dotacie na obstaranie najomnych bytov na
Gcel socialneho byvania, na obstaranie technickej vybave-
nosti a na odstranenie systémovych pordch bytovych domov
pre 205 stavieb v celkovej vySke 34 861 090 eur, priCom sa
podporilo obstaranie 1 900 najomnych bytov a obnova 1 790
bytovych jednotiek.

V suvislosti s ukonéenim najomnych vztahov obcanov v tzv.
reStituovanych bytoch a priznanim naroku na bytovd nahradu
bola v roku 2015 na obstaranie 16 nahradnych najomnych
bytov poskytnuta dotéacia vo vyske 906 460 eur.

Statny fond rozvoja byvania (SFRB) v roku 2015 zaslal do fi-
nancujlicej banky 631 zmllv, ¢o predstavuje objem Uverov
vsume 171 288 280 eur. Tymto objemom finanénych prostried-
kov SFRB podporil obstaranie 2 006 bytov, obnovu 22 830 by-
tov a vystavbu 40 miest v zariadeni socialnych sluZieb.

Ministerstvo v roku 2015 poskytlo finanéné prostriedky na
Statnu prémiu k stavebnému sporeniu vo vyske 35 878 506,41
eura pre 721 453 stavebnych sporitelov. TaktieZ poskytlo fi-
nanéné prostriedky na Statny prispevok a Statny prispevok
pre mladych k hypotekdrnym Gverom vo vySke 33 034 185,94
eura pre 76 325 poberatelov prispevku, z toho 64 410 bolo
poberatel'ov Statneho prispevku pre mladych.

V oblasti poskytovania podpory na rozvoj byvania boli v roku
2015 prijaté viaceré legislativne zmeny, ktorymi sa upravuji
a rozSiruji moZnosti poskytovania podpory. V rdmci tychto
zmien je najvyznamnejSie zavedenie mozZnosti poskytovania
prispevku na zateplovanie rodinnych domov s cielom zlepSe-
nia energetickej hospodarnosti rodinnych domov.

V oblasti mestského rozvoja pokracovala priprava Koncepcie
mestského rozvoja SR, na ktorej sa podielaji zastupcovia
relevantnych Gstrednych organov Statnej spravy, zastupcovia
samosprav, akademickych institlcii, podnikatelského a mi-
movladneho sektora.

Ministerstvo sa podielalo na priprave Urbannej agendy pre
EU vratane etablovania partnerstva pre dostupné byvanie,
ktoré je jednym z prvych Styroch pilotnych partnerstiev ur-
bannej agendy. Zastupcovia ministerstva sa zucasthovali
na rokovaniach expertnej skupiny pre Gzemnu sudrznost
a mestsky rozvoj, podujatiach na eurdpskej Grovni, ktoré su-
visia s uplatiovanim Gzemného rozmeru eurépskej politiky
sudrZnosti, na rokovaniach skupiny pre mestsky rozvoj, roko-
vaniach generalnych riaditelov pre mestskeé zalezitosti, ako aj
dvoch neformalnych stretnutiach ministrov zodpovednych za

buildings through introduction of the minimum qualification
requirements for the administrators.

For promotion of achievements in the area of housing develop-
ment the Ministry annually organises competition “Progressive
and Affordable Housing”. The results of the 17th year of this
competition were announced in May 2015 in Bratislava.

In 2015 within the framework of support of construction and
renovation of the housing stock the Ministry provided subsidies
for acquisition of rented flats, technical equipment and removal
of system faults of apartment buildings for 205 buildings in total
amount of EUR 34 861 090, by which it supported acquisition
of 1 900 rented flats and renovation of 1 790 housing units.

In 2015 in connection with termination of lease contracts of ten-
ants of so-called restituated flats and recognition of the claim for
replacement dwelling, a subsidy in the amount of EUR 906 460
was provided for acquisition of 16 replacement rented flats.

In 2015 the State Housing Development Fund (SFRB) sent to
the financing bank 631 contracts, which represents loans in the
amount of EUR 171 288 280. By this sum SFRB supported the
acquisition of 2 006 flats, renovation of 22 830 flats and con-
struction of 40 places in the establishments providing social
services.

In 2015 the Ministry provided funds for the state bonus to build-
ing saving in the amount of EUR 35 878 506.41 for 721 453
savers. It also provided funds for the state contribution and
state contribution to mortgage loans for young people in the
amount of EUR 33 034 185.94 for 76 325 recipients, of which
64 410 received the state contribution for young people.

In 2015 in the area of promotion of housing development sev-
eral amendments to legislation regulating and extending the
provision of support were adopted. From these amendments
the most important change is the possibility of provision of con-
tribution for thermal insulation of family houses with the aim to
improve their energy performance.

In the area of urban development the work on the Urban Policy
for the Slovak Republic continued. Representatives of relevant
central bodies of state administration, representatives of self-
governments, academic institutions, business and non-govern-
mental sectors participate in its preparation.

The Ministry participated in the preparation of the Urban Agenda
for the EU, including the establishment of Partnership for Afford-
able Housing as one of the first four pilot partnerships of the Ur-
ban Agenda. Representatives of the Ministry attended sessions
of the Expert Group on Territorial Cohesion and Urban Develop-
ment, in events organised at the European level in connection
with application of the territorial dimension of the EU Cohesion
Policy, sessions of the Urban Development Group, meetings of
General Directors for the urban matters, as well as two informal
meetings of the ministers responsible for the urban matters. In
accordance with its function as authority responsible for manage-

mestské otazky. V sulade so svojou funkciou organu zodpo-
vedného za riadenie programu URBACT na Gzemi SR, sa minis-
terstvo zGc¢astnovalo na rokovaniach monitorovacich vyborov
a usporiadalo informaény den tohto operacného programu.

Ministerstvo bolo aktivne v priprave konferencie OSN
o byvani a udrZatelnom rozvoji miest - Habitat IIl. Z(¢ast-
nilo sa na zasadnutiach Pripravného vyboru konferencie
v New Yorku a Nairobi. Zastupkyna ministerstva sa stala
élenkou byra pripravného vyboru konferencie. V sulade
s uznesenim vlady ¢. 163/2015 presSla do pdsobnosti minis-
terstva agenda koordindcie aktivit suvisiacich s élenstvom SR
v programe OSN UN-Habitat. Ministerstvo sa taktiez aktivne
podielalo na Gprave narodnej spravy pre konferenciu Ha-
bitat Ill.

Ministerstvo v oblasti Statneho dozoru verejnych prac vyko-
nava kontrolnd ¢innost na zaklade zakona ¢. 254/1998 Z. z.
o verejnych pracach v zneni neskorSich predpisov. Cielom je
pomahat Gcinnému a transparentnému vyuzitiu verejnych in-
vesticii. V roku 2015 bolo vykonanych 85 Statnych dozorov
verejnych prac. Na ministerstvo bolo predloZzenych celkom 63
dokumentacii stavebnych zamerov verejnych prac z rezortov
a samospravnych krajov, z ktorych bolo 45 zaradenych do
Sdhrnného programu verejnych prac, z toho bolo 24 staveb-
nych zamerov postipenych na vykonanie Statnej expertizy.
V procese realizacie verejnej prace bol Statny dozor vykonany
na 11 stavbach. Na ministerstvo bolo predloZenych a skon-
trolovanych 11 zavereénych technickych a ekonomickych
hodnoteni dokoncéenych verejnych prac. V priebehu sledova-
ného obdobia odbor vykonal prvostupnovu kontrolu na 2 pro-
jektoch Opera¢ného programu URBACT II.

Ministerstvo vykondva aj nasledné financné kontroly stavieb,
na ktoré boli poskytnuté dotacie na rozvoj byvania. V roku
2015 bolo v tejto oblasti vykonanych celkovo 8 kontrol.

Plan na rok 2016

Ministerstvo bude aj v roku 2016 pokracovat v poskytovani
podpory na rozvoj byvania. Ciefom je vytvorit podmienky na
podporu najomnych bytov vo verejnom ndjomnom sektore na
Urovni prechadzajlcich rokov.

Ministerstvo bude aktivne zabezpecovat vedenie zoznamu
sprévcov bytovych domov. Zdrover bude napifiat dlohy vy-
plyvajlce z Koncepcie Statnej bytovej politiky do roku 2020.
V oblasti propagdcie dosiahnutych pozitivnych vysledkov
v podpore bytovej vystavby ministerstvo aktivne pristlpi
k dialégu s partnermi a zabezpeci priebeh 18. rocnika sutaze
Progresivne, cenovo dostupné byvanie.

V nadvaznosti na novelu zakona ¢. 555/2005 Z. z. o ener-
getickej hospodarnosti budov a o zmene a doplneni niekto-
rych zakonov v zneni neskorsich predpisov, ktorou sa rozsirili
Ucely poskytovania Statnej podpory o prispevok na zateplenie
rodinného domu, ministerstvo vyhlasi vyzvy na predkladanie
Ziadosti a zabezpedi poskytovanie tohto typu podpory.

ment of the programme URBACT within the territory of SR, the
Ministry attended sessions of the monitoring committees and or-
ganised the Information Day of this operational programme.

The Ministry was active in the preparation of the UN Con-
ference on Housing and Sustainable Urban Development
- Habitat lll. It attended Preparatory Committee meetings
in New York and Nairobi. A representative of the Ministry be-
came a member of the bureau of the Conference Preparatory
Committee. In accordance with Government Resolution No.
163/2015 the Ministry became responsible for coordination
of activities related to membership of SR in the programme
UN-Habitat. The Ministry also actively participated in the revi-
sion of the national report for the conference Habitat IIl.

In the area of state supervision of public works the Ministry per-
forms supervisory activity according to the Act No. 254/1998
Coll. on public works, as amended. The objective is to contrib-
ute to an effective and transparent use of public investments. In
2015 the Ministry implemented 85 state supervisions of public
works. Sixty-three documentations of construction projects for
public works from different sectors and self-governing regions
were submitted to the Ministry, of which 45 were included in
the Summary Programme of Public Works and 24 construction
projects were referred for state expertise. In the process of im-
plementation of public works state supervision was implemented
on 11 sites. Eleven final technical and economic evaluations of
completed public works were submitted to and examined by the
Ministry. During the period under review the department imple-
mented the first-level control of 2 projects of the Operational Pro-
gramme URBACT II.

The Ministry also performs follow-up audits of construction
projects that received subsidies for housing development. In
2015 eight audits were performed in this area.

Plan for the year 2016

In 2016 the Ministry will further support for housing development.
The aim is to create conditions for provision of support for rented
flats in the public rental sector at the level of previous years.

The Ministry will keep the list of administrators of apartment
buildings. It will also fulfil tasks resulting from the Conception
of State Housing Policy until 2020. In the area of promotion of
results achieved in providing support for housing construction
the Ministry will actively conduct a dialogue with its partners
and organise the 18th year of competition “Progressive and Af-
fordable Housing”.

In connection with amendment of Act No. 555/2005 Coll. on
energy performance of buildings and on amendment of some
acts, as amended, which extended the scope of state support
to contribution for thermal heating of family houses, the Ministry
will issue calls for submission of applications and ensure provi-
sion of this support.

In the area of urban development the Ministry will submit to the
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Government of SR the draft Urban Policy for the Slovak Republic
until 31. 12. 2016. The main objective will be systematic strength-
ening of the role of cities in the development of the country. The
preparation of the Conception will be supported by the special is-
sue of the magazine Urbanita devoted to urban development.

V oblasti mestského rozvoja ministerstvo predloZi na roko-
vanie vlady SR navrh Koncepcie mestského rozvoja SR do
31. 12. 2016. Hlavnym cielom bude systematické posilnenie
Glohy miest v rozvoji krajiny. Podpornou ¢innostou pripravy
koncepcie bude vydanie Specializovaného ¢isla ¢asopisu Ur-
banita zameraného na mestsky rozvoj.

The Ministry conducts with Secretariat of OP URBACT Il nego-
tiations on setting up of the URBACT - Slovak contact point and
prepares itself for activation of potential applicants for funds
from the programme. The Ministry will further work on the Ur-
ban Agenda for the EU and on the preparation of the Slovakia “s

Ministerstvo rokuje so sekretariatom OP URBACT Ill o ustano-
veni URBACT - slovenského kontaktného miesta a pripravu-
je sa na aktivizaciu potencialnych uchadzacov o prostriedky
programu. Ministerstvo bude nadalej pokracovat v priprave

Pocet podporenych najomnych bytov z MDVRR SR v rokoch 2008 - 2015
Number of rented flats supported by subsidies of MTCRD SR in 2008 - 2015
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Urbannej agendy pre EU, ako aj v priprave predsednictva SR
v Rade EU v oblasti byvania a mestského rozvoja.

V priebehu roka 2016 bude statny dozor vykonany na 11 ve-
rejnych pracach v mieste ich realizacie. Ostatny Statny dozor
nad verejnymi pracami bude v roku 2016 vykonavany prie-
bezne podla predkladanych dokumentacii.

4.3 Regionalny rozvoj

Regionalny rozvoj je vyznamnym prvkom hospodarskeho, so-
cidlneho a environmentalneho vyvoja krajiny, ktory zlepsuje
potencial regiénov prostrednictvom zvySovania kvality Zivota ich
obyvatelov. Tu vSak ovplyviuje velké mnoZstvo faktorov (napt.
hospodarska situdcia, stav Zivotného prostredia, dostupnost
sluZieb atd.), a preto je potrebné ju neustdle skvalitiovat, aby sa
predchadzalo zvySovaniu disparit medzi jednotlivymi regiénmi.

Ministerstvo dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja Sloven-
skej republiky (MDVRR SR) podporuje regionalny rozvoj na
Slovensku prostrednictvom dotécii poskytovanych subjektom
Gzemnej spoluprace, a to predovSetkym regionalnym rozvo-
jovym agentdram (RRA), euroregionalnym zdruzeniam (ERZ)
a eurépskym zoskupeniam tGzemnej spoluprace (EZUS).

V roku 2015 boli dotacie RRA nasmerované hlavne na posky-
tovanie bezplatnych informacnych sluzieb, vyhladanie regio-
nalnych jedine¢nosti a Skolenia v oblasti regionalneho rozvo-
ja. Podporenych bolo celkovo 34 RRA z celkového poctu 44
Ziadatelov. Podmienkou poskytnutia dotacie bola povinnost
minimalneho 10 % spolufinancovania projektu z vlastnych
zdrojov prijimatela. Vyznamnou aktivitou v suvislosti s pod-
porou regionalneho rozvoja bola aktivita suvisiaca so zberom
navrhovych listov regionalnych jedineénosti v ministerstvom
predpisanej Struktire. Regionalne jedine¢nosti si takymi je-
dinec¢nymi danostami/Specifikami, ktoré posiliuju povedomie
o regione a sudrznost a maju pozitivny vplyv na tvorbu imidzu
regionu. Podpora vyhladania regiondlnych jedine¢nosti v roku
2015 bola len prvym krokom v ramci tejto aktivity, v dalSich
rokoch bude nasledovat ich prezentacia budtcim generaciam,
uchovavanie, dokumentacia, usporiadanie a propagacia. Pre-
zentacia tychto hodnét prispieva k posilneniu regionalnej iden-
tity l'udi a zvySuje pritaZlivost obci a ich komunit.

4.4 Cestovny ruch

Ciele rozvoja cestovného ruchu ministerstva i konkrétne Ulo-
hy na napifanie cielov boli aj v roku 2015 zamerané na pl-
nenie zamerov definovanych v Stratégii rozvoja cestovného
ruchu do roku 2020, ktorl schvalila viada SR v roku 2013.
Realizacia dloh preto v roku 2015 bola sistredena do troch
zakladnych oblasti, a to do oblasti kvality, podpory dopytu

presidency of the Council of the EU in the area of housing and
urban development.

During the year 2016 state supervision will be performed on
11 public works on the site of their implementation. In 2016
other state supervision of public works will be performed on an
interim basis according to submitted documentations.

4.3 Regional development

Regional development is an important element of the
economic, social and environmental development of the
country, which improves the potential of regions by in-
creasing the quality of life of their inhabitants. However, it
is influenced by a large number of factors (e.g. economic
situation, state of environment, availability of services
etc.); therefore it must be continuously improved to avoid
the increase of regional disparities.

The Ministry of Transport, Construction and Regional Devel-
opment of the Slovak Republic (MTCRD SR) supports region-
al development in Slovakia through subsidies provided to
entities of territorial cooperation, in particular to regional de-
velopment agencies (RDA), Euro-regional associations (ERZ)
and European Groupings of Territorial Cooperation (EZUS).

In 2015 the subsidies RRA were used in particular for provision
of free information services, search for regional specifics and
training in the area of regional development. The total number
of 34 RRA from the total number of 44 applicants was sup-
ported. The provision of subsidy was made conditional upon the
minimum of 10% cofinancing of the project from own resources
of the beneficiary. An important activity related to the support
of regional development concerned the collection of draft lists
of regional specifics in the structure prescribed by the Ministry.
Regional specifics mean unique features that strengthen the
awareness of the regjon and cohesion and positively influence
the building of its image. The support of the search for regional
specifics in 2015 was only the first step within this activity; in the
years to come it will be completed by their presentation to future
generations, storage, documentation, ordering and promotion.
The presentation of this value contributes to the strengthening
of the regional identity of people and increases the attractive-
ness of municipalities and their communities.

4.4 Tourism

Also in 2015, the objectives of tourism development of the
Ministry and particular tasks for their achievement were
aimed to the achievement of targets defined in the Strat-
egy of Development of Tourism until 2020, approved by the
Government of SR in 2013. In 2015 the implementation
of tasks was therefore concentrated in three main areas:




a ponuky cestovného ruchu a v suicéinnosti so Slovenskou
agentirou pre cestovny ruch (SACR) aj do oblasti prezentacie
Slovenska ako krajiny cestovného ruchu.

Z hladiska vyvoja poctu navstevnikov v roku 2015 zaznamenala
Slovenska republika rekordné vysledky v pocte turistov zaregis-
trovanych v slovenskych ubytovacich zariadeniach. Celkovy pocet
turistov, vySe 4,3 miliéna, prekonal aj doteraz silné a najlspes-
nejsie roky 2008 (0 6 %) a 2013 (0 7 %). V roku 2015 zaroven
dovolenkovalo doma historicky najviac obéanov Slovenska, vySe
2,6 milidéna, a zahrani¢nych turistov prislo viac ako 1,7 miliéna.

V roku 2015 ministerstvo dalej pokracovalo v podpore des-
tinaéného manaZmentu cestovného ruchu realizovaného
v zmysle zakona ¢. 91/2010 Z. z. o podpore cestovného ru-
chu v zneni neskorSich predpisov, poskytnutim dotacie 36
organizaciam cestovného ruchu vo vyske 4 328 000 eur. Do-
tacie, medziro€ne o 16,7 % vysSie, boli vyuZité najma na mar-
keting a propagaciu, tvorbu a podporu produktov cestovného
ruchu, infrastruktiru cestovného ruchu, podporu atraktivit
danej lokality, ¢innost turistického informacného centra.

V roku 2015 pokracovali prace na tvorbe Narodného systému
kvality sluzieb v cestovnom ruchu, bol vypracovany Standard
Slovenského systému kvality sluZieb v cestovnom ruchu, ana-
lyza, spracovany bol branding projektu.

V rdmci multilateralnej spoluprace v oblasti trvalo udrZatel-
ného cestovného ruchu bola v roku 2015 prijata Stratégia
trvalo udrzatelného cestovného ruchu v Karpatoch ako vy-
znamny nastroj implementacie Protokolu trvalo udrZatelného
cestovného ruchu v Karpatoch.

Uspechom bolo zvolenie Slovenskej republiky na 21. valnom
zhromazdeni Svetovej organizacie cestovného ruchu (UNWTO)
za ¢lena vykonného vyboru na funkéné obdobie 2015 - 2019,
¢im ziskala moZnost podielat sa na riadeni tejto vyznamnej
medzinarodnej organizacie a prijimani jej rozhodnuti.

V ramci bilateralnej spoluprace v oblasti cestovného ruchu
v roku 2015 bola ¢innost sekcie cestovného ruchu zamera-
na predovSetkym na rozvoj spoluprace s Ruskou federaciou
a Cinskou fudovou republikou. Na zaklade Dohody o zinten-
zivneni vzajomnej spoluprace medzi Slovenskou republikou
a Ruskou federaciou v oblasti cestovného ruchu sa predsta-
vitelia oboch stran dohodli na podpise Programu spolo¢nych
aktivit v oblasti cestovného ruchu na roky 2015 - 2017,
ktorym sa zaviazali, Ze budd podporovat rozvoj v oblasti tu-
ristickej vymeny medzi oboma krajinami, v oblasti propaga-
cie narodného turistického produktu, v oblasti podpory na-
rodnych turistickych vystav, lieGebného turizmu a wellness,
zakonodarstva v rdmci cestovného ruchu a tieZ v oblasti in-
vesticii do cestovného ruchu. Na zasadnuti Pracovnej skupi-
ny pre cestovny ruch Medzivladnej komisie v oktdbri 2015 sa
obe strany dohodli na zneni textu Memoranda o spolupraci
medzi nasim ministerstvom a Ministerstvom kultiry Ruskej
federacie v oblasti cestovného ruchu, ktoré bolo podpisané
v decembri v Sankt Peterburgu.

quality, support of demand and supply of tourism services and
cooperation with the Slovak Tourist Board (SACR), as well as in
the area of presentation of Slovakia as a country of tourism.

In terms of development of the number of visitors, the Slovak
Republic achieved record results in the number of tourists reg-
istered in Slovak accommodation facilities in 2015. The total
number of tourists, over 4.3 million, has overcome even the
strong and most successful years 2008 (by 6 %) and 2013 (by
7 %). Moreover, in 2015 historically the largest number of Slo-
vaks spent their holidays in their country (over 2.6 million citi-
zens) and the number of foreign tourists exceeded 1.7 million.

In 2015 the Ministry further supported destination man-
agement of tourism implemented according to the Act No.
91/2010 Coll. on support of tourism, as amended, by provid-
ing subsidies in the amount of EUR 4 328 000 to 36 tourism
organisations. These subsidies, 16.7% higher than in the pre-
vious year, were used in particular for marketing and publicity
activities, development and support of tourism products, tour-
ism infrastructure, promotion of attractions of the respective
location and for activities of the tourist information centre.

In 2015 the work on the National System of the Quality of Serv-
ices in Tourism continued. The standard of the Slovak system
of the quality of services in tourism, the analysis and project
branding were implemented.

In 2015, in the framework of multilateral cooperation on the field
of sustainable tourism the Strategy of Sustainable Tourism in the
Carpathians was adopted as an important instrument of implemen-
tation of the Protocol of Sustainable Tourism in the Carpathians.

The success was election of the Slovak Republic at the 21th
General Assembly of the World Tourism Organisation (UNWTO)
as member of the executive committee for the period of years
2015 - 2019; it allows SR to participate in management of this
important international organisation and in its decision-making.

In 2015, in the framework of bilateral cooperation in the area
of tourism the Tourism Section focused on the development
of cooperation with the Russian Federation and the People “s
Republic of China. On the basis of the Agreement on Intensi-
fication of Mutual Cooperation in Tourism between the Slo-
vak Republic and the Russian Federation the representatives
of both parties jointly decided to sign the Joint Action Pro-
gramme in Tourism 2015 - 2017, by which they undertook
to support the development in the following areas: touristic
exchanges between both countries, promotion of national
tourism product, support of national tourism exhibitions, spa-
health tourism and wellness, legislation on tourism and in-
vestments in tourism. At the session of the Tourism Working
Group of the Intergovernmental Commission in October 2015
both parties agreed on the text of the Memorandum of Coop-
eration in Tourism between our ministry and the Ministry of
Culture of the Russian Federation, which was signed in Sankt
Petersburg in December 2015.

In 2015 the text of Memorandum of Cooperation in Tourism

V roku 2015 bol pripraveny text Memoranda medzi Minister-
stvom dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja Slovenskej
republiky a Narodnou turistickou centralou Cinskej ludovej re-
publiky o spolupraci v oblasti cestovného ruchu, ktorého pod-
pis je planovany na rok 2016. Tento dokument ma vyrazny
potencial prispiet k podpore prichodového cestovného ruchu
z CLR na Slovensko.

Sekcia CR participovala, spolu s ostatnymi dotknutymi rezort-
mi, na tvorbe ,znacky Slovensko“ ako stcasti procesu jednot-
nej prezentacie SR v zahranici, ktoré iniciovalo MZVEZ SR.

V oblasti cyklodopravy a cykloturistiky sa v roku 2015 s fi-
nanc¢nou podporou ministerstva podarilo obnovit cykloturis-
tické znacenia v jednotlivych regiénoch Slovenska s celkovou
dizkou 1 432 km a vybudovalo sa takmer 100 km cykloturis-
tickych trés s celkovou dizkou takmer 250 km v rdmci pro-
jektu Historicko-kultirno-prirodna cesta okolo Tatier v ramci
cezhraniénej spoluprace s Pol'skom.

Motivacny charakter mali realizované sutaZe: 2. rocnik stta-
Ze o NajlepSiu inovaciu v cestovnom ruchu, 3. ro¢nik novinar-
skej sutaze Slovensko - pohostinné srdce Eurépy. Cena mi-
nistra dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR sa v roku
2015 udelovala po tretikrat v sttazi TOP turisticka destinacia
regionu, v ramci 23. roénika celoStatnej prezentacnej vystavy
strednych odbornych $kél Mlady tvorca 2015.

Aj v roku 2015 pokradovala lizka spolupraca so Statistickym
Uradom SR v oblasti realizacie vyberového zistovania o aktiv-

nom zahraniénom cestovnom ruchu SR, ktoré je dblezité pre
zostavenie Satelitného Gétu cestovného ruchu SR. Satelitny
Géet slUzi na zistenie obrazu o vyzname cestovného ruchu
pre narodné hospodarstvo

Plan na rok 2016

Klicové llohy ministerstva v roku 2016 vyplyvajd zo schva-
lenej Stratégie rozvoja cestovného ruchu do roku 2020. Pgj-
de predovsSetkym o aktivity spojené so zavadzanim narod-
ného systému kvality sluZieb v cestovhom ruchu (Slovensky
systém kvality sluZieb v cestovnom ruchu), pokracovanie
v podpore cyklodopravy a cykloturistiky, zlepSovanie pod-
nikatelského prostredia, danovo-odvodového zataZenia
subjektov podnikajlcich v cestovnom ruchu, podporu do-
maceho cestovného ruchu vhodnymi nastrojmi, propagaciu
a marketing krajiny, uskutocnovanie vSetkych adekvatnych
prac spojenych so satelitnym UGctom cestovného ruchu,
skvalitnovanie destinaéného manaZmentu, rozpracovanie
a realizovanie zamerov prijatych v ramci Karpatskej straté-
gie, zameranie sa aj na rozvoj medzinarodnej spoluprace,
a to tak na bilateralnej, ako aj multilateralnej Grovni (UNW-
TO, EU, OECD, V4). SGéastou musia byt aj prace spojené
s predsednictvom Slovenska v Rade Europskej Unie v dru-
hom polroku 2016, najma zorganizovanie Eurépskeho féra
cestovného ruchu v spolupraci s Eurépskou komisiou.

between the Ministry of Transport, Construction and Regional
Development of the Slovak Republic and the National Tour-
ism Administration of the People”s Republic of China was
prepared. Its signature is planned for the year 2016. This
document has a high potential to contribute to the promotion
of inbound tourism from China to Slovakia.

The Tourism Section together with other affected sectors par-
ticipated in the development of the “Slovakia brand“ as part
of the process of uniform presentation of SR abroad, initiated
by the Ministry of Foreign and European Affairs of SR.

In 2015 in the area of cycling and cycling tourism, thanks to
the financial support of the Ministry, cyclo-touristic marking
in individual regions of Slovakia in a total length of 1 432 km
was restored and nearly 100 km of cycling paths in a total
length of nearly 250 km were constructed under the project
Historical, cultural and natural way around Tatra in the frame-
work of cross-border cooperation with Poland.

The following competitions had a motivational character: the
second year of competition “The Best Innovation in Tourism” and
the third year of journalistic competition “Slovakia - Hospitable
Heart of Europe”. In 2015 the award of the Minister of Transport,
Construction and Regional development of SR was granted for
the third time in competition “TOP tourism destination of region”
during the 23th year of the national presentation exhibition of
secondary vocational schools Young Creator 2015.

In 2015 the Ministry pursued the close cooperation with the
Statistical Office of SR in the implementation of the active
foreign tourism survey of SR, which is important for the prepa-
ration of the Satellite Account of Tourism of SR, which shows
the importance of tourism for national economy.

Plan for the year 2016

The key tasks of the Ministry in 2016 result from the ap-
proved Strategy of Development of Tourism until 2020.
They will comprise activities related to introduction of the
Slovak System of the Quality of Services in Tourism), fur-
ther support of cycling and cycling tourism, improvement
of the business environment, tax and contribution burden
of tourism organisations, support of domestic tourism us-
ing suitable instruments, promotion and marketing of the
country, implementation of all adequate works related to
the satellite account of tourism, improvement of destina-
tion management, elaboration and implementation of ob-
jectives defined in the Carpathian Strategy, focus on the
development of international cooperation at bilateral and
multilateral level (UNWTO, EU, OECD, V4). They must also
include works related to Slovakia“s Presidency of the EU
Council in the second half-year 2016, in particular the or-
ganisation of European Tourism Forum in cooperation with
the European Commission.
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Local and regional tourism organisations in regions on January 1, 2016

Legenda:/Caption:

Oblastna organizacia cestovného ruchu

Local tourism organisation
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Krajska organizacia cestovného ruchu

Regional tourism organisation

Statistické iidaje o cestovhom ruchu v SR za roky 2014/2015
Statistical data on tourism in SR for the years 2014,/2015

UKAZOVATEL/INDICATOR
Prijmy z AZCR (mil. EUR)

Active Foreign Tourism Receipts (mil. EUR)

Vydavky na PZCZ (mil. EUR)
Passive Foreign Tourism Expenditures (mil. EUR)

Saldo zahraniéného CR (mil. EUR)
Balance of International tourism (mil. EUR)

Pocet turistov celkovo spolu (ubytovanych néavstevnikov)
Total number of tourists (Accommodated Visitors)

v tom:/of which zahranicni/Foreign
domaci/Domestic

Pocet prenocovani turistov spolu/Share

v tom:/of which zahraniéni/Foreign
domaci/Domestic

Priemerny pocet prenocovani celkom
Total Number of Nights

v tom:/of which zahrani¢ni/Foreign

domaci/Domestic

AZCR - aktivny zahrani¢ny cestovny ruch
PZCR - pasivny zahrani¢ny cestovny ruch

Zdroj: Statisticky Grad SR, Narodna banka Slovenska

1940,6

1859,8

80,8

3727710

1475 017
2252693
10 900 434
3904 468
6 995 966
2,9

2,6
31

2129,8

1917,2

212,6

4330 710

1721193
2 609 056
12 350 080
4 456 408
7893 672
2,9

2,6
3,0

AZCR - active foreign tourism
PZCR - passive foreign tourism

ZMENA 2015/2014 (%)
CHANGE

3,1

163,1

16,2

16,7
15,8
13,3
14,1
12,8
-2,5

2,2

Source: Statistical Office of SR, National Bank of Slovakia
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Na rok 2015 malo ministerstvo v oblasti eurofondov jasny
ciel. A to plné vyuZitie prostriedkov Operaéného programu
Doprava (dalej len ,,OPD*). V spolupraci s prijimate/mi a na
zaklade sUlcinnosti Eurépskej komisie sa podarilo OPD vycer-
pat na 100 percent a UspesSne tak implementovat najvacsi
operacny program Slovenska v programovom obdobi 2007
- 2013. V ramci neho sa zrealizovalo viac ako 140 projektov
v oblasti cestnej, Zelezni¢nej, ako aj verejnej osobnej dopra-
vy. Rekordné Gerpanie OPD prispelo k rastu ekonomiky a vy-
znamne pomohlo nastartovat sektor stavebnictva.

Z hladiska vystavby boli projekty OPD v decembri 2015 ukon-
éené. Vybrané, z hladiska vystavby ¢asovo narocné Ulseky
dialnic, rychlostnych ciest a ciest I. triedy, ktoré neboli ukon-
¢ené v programovom obdobi 2007 - 2013, boli v rdmci fazo-
vania rozdelené na dve Casti.

Nastoleny trend chce ministerstvo udrzat aj v buddcich ro-
koch s novym Operacénym programom Integrovana infrastruk-
tdra (dalej len ,OPII“). Vdaka fazovanym projektom, ktoré su
v realizacii, a kvalitnej priprave novych projektov, bude moct
ministerstvo a relevantni prijimatelia plynulo pokracovat
v napifiani zakladného ciel'a eurofondov v doprave. Tym je pod-
pora trvalo udrZatelnej mobility, hospodarskeho rastu, tvorby
pracovnych miest a zlepSenie podnikatelského prostredia
prostrednictvom rozvoja dopravnej infrastruktdry, rozvoja ve-
rejnej osobnej dopravy a rozvoja informacnej spolo¢nosti.

5.1 Operacny program Doprava

OPD bol svojou alokaciou najvaéSim operacénym progra-
mom realizovanym na Slovensku a ministerstvu sa vdaka
jeho Uspesnej realizacii podarilo za devat rokov zasadne
zmenit kvalitu Zivota a moznosti cestovania na Slovensku.
Budovanie dopravnej infrastruktlry a rozvoj verejnej osob-
nej dopravy su klti¢ovymi faktormi pre mobilitu obyvatelov,
zamestnanost, prilev investicii, regionalny rozvoj a pre kva-
litné dopravné prepojenie s nasimi susedmi. Eurofondové
zdroje zohravajd kldcovd Glohu pri dostavbe dialni¢ného
prepojenia Bratislavy a KoSic a modernizacii Zelezni¢nej
trate na rovnakej trase. Vd'aka zdrojom z OPD sa podarilo
zabezpecit financovanie a naslednl realizaciu takmer tri-
dsiatky kl'i¢ovych velkych projektov v oblasti cestnej,
Zeleznicnej, ako aj verejnej osobnej dopravy, ktoré vyraz-
ne pomohli regionom k skvalitneniu dopravného spojenia
a mestam k odlahcéeniu od automobilovej dopravy.

Co priniesli eurofondové investicie v oblasti dopravy:

® 130 km dialnic a rychlostnych ciest,

@ viac ako 600 km novych a zmodernizovanych ciest . triedy,
® 80 km zmodernizovanych Zelezni¢nych trati,

® 100 novych a zmodernizovanych regionalnych vlakov,

® 78 novych elektriciek v Bratislave a KoSiciach,

® 120 novych trolejbusov v Bratislave,

For the year 2015 the Ministry had a clear objective in the area
of EU funds - to fully use the funds of the Operational Programme
Transport (hereinafter “OPT*). In cooperation with beneficiaries and
with support of the European Commission it was possible to draw
OPT to 100 per cent and thus successfully implement the largest op-
erational programme of Slovakia in the programme period 2007 -
2013. In the framework of this programme more than 140 projects
in the area of road, railway and public passenger transport were im-
plemented. The record drawing of OPT contributed to the growth of
economy and significantly helped to boost the construction sector.

In terms of construction the OPT projects were terminated in
December 2015. The selected, time consuming sections of mo-
torways, express ways and first-class roads, which were not ter-
minated in the programme period 2007 - 2013, were divided
into two parts.

The Ministry wants to maintain this trend in the following years with
the new Operational Programme Integrated Infrastructure (herein-
after “OPII“). Thanks to the phased projects under implementation
and to the quality preparation of new projects the Ministry and
relevant beneficiaries will be able to continuously pursue the im-
plementation of the basic objective of the EU funds in the trans-
port sector, which is support of sustainable mobility, economic
growth and creation of new jobs and improvement of the business
environment through the development of transport infrastructure,
public passenger transport and information society.

5.1 Operational Programme
Transport

By its allocation OPT was the largest operational programme
implemented in Slovakia and its successful implementation al-
lowed the Ministry to fundamentally change the quality of life and
possibilities of travelling in Slovakia within nine years. Building of
transport infrastructure and the development of public passen-
ger transport are the key factors for mobility of population, em-
ployment, investment flows, and regional development and for
quality transport connection with our neighbours. The EU funds
play a key role in the completion of the motorway connection of
Bratislava and Kosice and modernisation of the railway line on
the same route. The resources of OPT allowed the financing and
later implementation of nearly 30 key large projects in the area
of road, railway and public passenger transport, which signifi-
cantly helped the regions to improve their transport connections
and the cities to get rid of a portion of automobile transport.

InWhat the EU fund investments brought in the area of transport:

® 130 km of motorways and express ways

® over 600 km of new and modernised first-class roads,
® 80 km modernised railway lines,

® 100 new and modernised regional trains

® 78 new trams in Bratislava and KosSice,

® 120 new trolley-buses in Bratislava,
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® zmodernizované elektrickové trate v Bratislave a KoSiciach,
@ vystavba elektrickovej trate do Petrzalky cez Stary most
v Bratislave.

Cerpanie a kontrahovanie

Rok 2015 bol vyvrcholenim Uspesnej série troch po sebe idu-
cich rokov, v ktorych dosiahla implementacia OPD vyrazny po-
krok. Prave rok 2015 bol tym Uplne najlspesnejsim za celé
doterajSie obdobie OPD.

V sledovanom roku bolo z eurépskych zdrojov vyGerpanych az
1 146 257 834 eur, ¢o je 0 644 milidonov eur viac ako v roku
2014. Spolu s narodnym financovanim bolo v roku 2015 vy-
cerpanych celkovo 1 348 538 630 eur, ¢o je viac ako tretina
z celkovej alokacie a ide tak o suverénne najvyssie Cerpanie
za doterajSie obdobie OPD. K 31.12.2015 bolo cerpanie fi-
nancnych prostriedkov potvrdené zo strany MF SR (zniZené
0 nezrovnalosti) na Grovni 98,03 % z alokacie, ¢o predstavuje
3 710 081 645 eur, z toho zdroje EU 3 097 819 388 eur a spo-
lufinancovanie zo Statneho rozpocGtu 612 262 257 eur. PIné
docerpanie operacného programu bolo dosiahnuté uz v janu-
ari 2016, ked ako vbbec prvy operacny program v Slovenskej
republike prekro€il hranicu 100 % alokacie.

Kontrahovanie OPD bolo k 31. 12. 2015 na Grovni 4 342 262 220
eur, z toho zdroje EU 3 628 965 490 eur, ¢o predstavuje 114,8 %
z celkovej alokéacie programu. V priebehu roka 2015 bolo pod-
pisanych 57 zmliv o nenavratnom finanénom prispevku (NFP)
v celkovej vySke 644 744 734 eur, z toho zdroje EU 548 033 024
eur, ¢o tvori 17,34 % celkovej alokacie. Celkovo bolo k 31. 12. 2015
zazmluvnenych 90 projektov z Kohézneho fondu, 54 projektov
ERDF a 61 projektov technickej pomoci z ERDF.

Prehlad finanénej implementacie OPD k 31. 12. 2015 v EUR (zdroje EU)
Overview of financial implementation of OPT as of 31.12.2015 in EUR (EU resources)

3700 000 000 — 114,84 %

® Modernised tram lines in Bratislava and KoSice,
@ Construction of tram line to Petrzalka running through the
Old Bridge in Bratislava.

Drawing and contracting

The year 2015 was culmination of the successful series of
three consecutive years, in which the implementation of OPT
achieved a great progress. The year 2015 was the most suc-
cessful year for the whole period of OPT.

In the year under review the drawing from the EU funds achieved EUR
1 146 257 834, which is by EUR 644 million more than in 2014.
Together with national financing the amount of EUR 1 348 538 630
was drawn in 2015, which is more than a third of the total allocation;
itis the highest drawing for the whole period of OPT. As of 31.12.2015
the drawing of funds was confirmed by MF SR (decreased by irregu-
larities) at the level of 98.03% of the allocation, which represents
EUR 3 710 081 645; in it EUR 3 097 819 388 are EU resources
and EUR 612 262 257 cofinancing from the state budget. The full
drawing of the operational programme was achieved already in
January 2016, when it was the first operational programme in the
Slovak Republic to exceed the limit of 1200 % of the allocation.

As of 31. 12. 2015 contracting of OPT achieved the level of EUR
4 342 262 220, in it EUR 3 628 965 490 EU resources, which
represents 114.8 % of the total allocation of the programme.
During the year 2015 fifty-seven contracts on non-refundable
financial contribution (NFP) were signed in the total amount of
EUR 644 744 734; in it EUR 548 033 024 EU resources, which
represents 17.34% of the total allocation. As of 31.12.2015
ninety Cohesion Fund projects, 54 ERDF projects and 61 ERDF
technical assistance projects were contracted.

0,
100 % 98,03 %
74,34 %
2500 000 000 |— 0
1 300 000 000 |—
100 000 000
-1 100 000 000
Alokéacia OPD Zazmluvnené Zazmluvnené Cerpanie PJ Cerpanie CO
Allocation prostriedky velké projekty Drawing PU Drawing CA
OPT Approved Contracted
funds large project
OPD 3,160,154,595 3,628,965,490 2,349,188,455 3,137,123,811 3,097,819,388
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Prehlad finanénej implementacie OPD za rok 2015 a k 1. 3. 2016 v EUR (zdroje EU)
Overview of financial implementation of OPT for the year 2015 and as of 01. 03. 2016 in EUR (EU resources)

OP Doprava Zavazok
OP Transport Allocation
2007 - 2013

Spolu
Total

Prioritna os 1
Priority axis 1

718 453 195,00

Prioritna os 2 1019 083 473,00 402 059 612,93
Priority axis 2
Prioritna os 3 15 939 551,00 5288 306,43
Priority axis 3
Prioritna os 4 576 019 279,00 445 951 525,06
Priority axis 4
Opatrenie 4.1 150 374 376,00 117 402 126,97
Measure 4.1
Opatrenie 4.2 425 644 903,00 328 549 398,09
Measure 4.2
Prioritna os 5 694 044 961,00 276 683 590,77
Priority axis 5
Opatrenie 5.1 318 707 819,00 121 874 303,99
Measure 5.1
Opatrenie 5.2 375 337 142,00 154 809 286,78
Measure 5.2
Prioritna os 6 88 510 567,00
Priority axis 6
Prioritna os 7 48 103 569,00 5068 030,52
Priority axis 7
SPOLU KF/TOTAL CF 2 329 495 498,00 864 506 213,02
SPOLU ERDF/TOTAL CF 830 659 097,00 281 751 621,29
Spolu za OPD/TOTAL CF 3160 154 595,00 1146 257 834,31

5.1.1 Cestna infrastruktara

Zo zdrojov OPD sa podarilo do konca roka 2015 vybudovat cel-
kovo 68,3 km dialnic a 63 km rychlostnych ciest. V roku 2015
boli do uzZivania odovzdané Useky dialnice D1 Dubna Skala
- Turany, Janovce - Jablonov a Fri¢ovce - Svinia v dizke 46
km. Vd'aka tymto Usekom je mozna plynula a rychla jazda z Ru-
Zomberka do PreSova, ¢o je az 120 km. Na sieti rychlostnych
ciest pribudol novy Usek rychlostnej cesty R2 Pstrusa - Krivan
v dizke 10 km. V roku 2015 bol vo vaésej miere zo zdrojov OPD
dobudovany aj dalsi desatkilometrovy Usek rychlostnej cesty
R2 Ruskovce - Pravotice, ktory zacne slizit motoristom zhruba
v tretom kvartali roku 2016. Koncom roka 2016 bude hotovy
aj dalSi Uusek rychlostnej cesty R2 Zvolen, vychod - Pstrusa v
dizke 8 km.

Sucastou rozvoja cestnej infrastruktdry prostrednictvom OPD je
aj vystavba a modernizacia ciest I. triedy. Cesty I. triedy budu
mat i po vybudovani celej planovanej siete dialnic a rychlost-
nych ciest nezastupitelnd dopravnu funkciu pre celostatnu
dopravu a vzajomné prepojenie regionov. V ramci OPD bolo
realizovanych 43 (vratane fazovanych projektov) projektov
ciest |. triedy, z toho 9 bolo zameranych na vystavbu novych
ciest a 34 na modernizaciu uz existujlcich Gsekov. RO OPD
vyuZil moZnost fazovania pri deviatich projektoch. Celkovo
bolo vybudovanych 24 km novych ciest, ktoré vo vacéSine
pripadov plnia funkciu obchvatov ako napr. v pripade miest

11 206 768,60

Cerpanie prostriedkov v roku 2015 Cerpanie prostriedkov kumulativne k 1. 3. 2016
Drawing of funds in 2015

Total drawing of funds
as of 01. 03. 2016

% z0 zavazku Spolu % z0 zavazku
2007 - 2013 Total 2007 - 2013
% of the allocation % of the allocation

674 650 896,33 93,90

39,45 1062932 015,43 104,30
33,18 14 332 980,34 89,92
77,42 575 822 283,35 99,97
78,07 141 283 192,03 93,95
7719 434 539 091,32 102,09
39,87 714 148 282,89 102,90
38,24 328 051 937,84 102,93
41,25 386 096 345,05 102,87

0,00 79 642 866,27 89,98
10,54 39202 598,63 81,50
37,11 2327 738 175,45 99,92
33,92 832 993 747,79 100,28

3160 731 923,24

100,02

5.1.1 Road infrastructure

The total number of 68.3 km of motorways and 63 km of express
ways were constructed from OPT funds by the end of year 2015.
Sections of the motorway D1 Dubna Skala - Turany, Janovce -
Jablonov and Fricovce - Svinia in a length of 46 km were put into
operation in 2015. These sections allow a smooth and fast jour-
ney from Ruzomberok to PreSov, which is 120 km. A new section
of the express way R2 Pstrusa - Krivan in a length of 10 km was
completed to the network of express ways. In 2015 another 10-
km section of express way R2 Ruskovce - Pravotice was complet-
ed mostly from resources of OPT, which will be put into operation
approximately in the third quarter of the year of the year 2016.
Another section of the express way R2 Zvolen, East - Pstrusa in
a length of 8 km will be completed at the end of 2016.

The development of road infrastructure through OPT includes
the construction and modernisation of first-class roads. Fol-
lowing the completion of the planned network of motorways
and express ways, the first-class roads will play an unsub-
stitutable role in the national transport and interconnec-
tion of regions. Within OPT 43 (Including phased projects)
projects of first-class roads were implemented, of which 9
were aimed to the construction of new roads and 34 for
modernisation of existing sections. MA OPT used the possi-
bility of phasing for seven projects. New roads in a length of
24 km were built, which mostly fulfil the function of bypass



Galanta a Trnava. Zmodernizovanych bolo priblizne 644 km
ciest |. triedy naprie¢ celym Slovenskom vratane desiatky
mostov a kriZovatiek.

Na realizaciu projektov cestnej infrastruktiry bolo v ramci
OPD spolu s narodnym spolufinancovanim pouzitych celkovo
2,1 miliardy eur. V dalSom obdobi budi eurofondy zohravat
opat klicovu Ulohu pri financovani rozvoja cestnej infrastruk-
tlry. Z Operacného programu Integrovana infrastruktdra su
na vystavbu dialnic, rychlostnych ciest a ciest I. triedy vycle-
nené zdroje vo vySke 1,9 miliardy eur.

5.1.2 Zelezniéna infrastruktira a verejna
osobna doprava

Rozvoj Zelezni€nej infrastruktlry z eurdpskych zdrojov bol
v rdmci OPD zamerany predovSetkym na modernizaciu hlavného
Zelezniéného koridoru medzi hl. mestom Bratislava a mestom
KoSice. V programovom obdobi 2007 - 2013 sa podarilo zmo-
dernizovat 80 km ZelezniCnej trate v nasledujlicich Gsekoch:

® Nové Mesto n/Vahom - Zlatovce,
® TrencCianska Tepla - Belusa,

@ Belusa - Puchov,

@ PovaZska Tepla - Dolny Hricov,
@ Zilina - Krasno nad Kysucou.

V ramci tzv. velkého projektu (nad 50 miliénov eur) bola do-
budovana a zmodernizovana zriadovacia stanica Zilina Teplié-
ka. Rovnako v Ziline, ako vo vyznamnom priemyselnom centre
a dolezitom dopravnom uzle, bol vybudovany novy verejny ter-
minal intermodalnej prepravy, ktory je schopny pinit si¢asné
Standardy pre prepravu tovaru. Vyznamnymi boli v rdmci Ze-
lezni¢nej infrastruktlry aj investicie do interoperability a bez-
pecnosti Zelezni¢nej prepravy. Na celom Useku trate Bratislava
- Zilina - Cadca - $tatna hranica SK/CZ sa vykonala montaz
komunikacnej technolégie pre Zelezniénu dopravu, tzv. GSM-R.
Dalej v Useku Zilina - Cadca - $tatna hranica SK/CZ sa usku-
tocnilo budovanie zabezpecovacieho systému ETCS L2. Uve-
dené technolégie spolu prispeju k interoperabilite a k pinohod-
notnému zapojeniu Zelezniéného systému SR do eurépskeho
Zelezniéného systému. Spolu s modernizaciou uz stéasnych
komunikacnych zariadeni bolo v tejto oblasti investovanych
takmer 70 miliénov eur z OPD.

V pripade verejnej osobnej dopravy bol rok 2015 ten najprie-
lomovejsi predovSetkym z hl'adiska budovania integrovanych
dopravnych systémov v dvoch najvacésich mestach Sloven-
ska. Prave v tomto roku vyvrcholila dodavka novych a mo-
dernizovanych kolajovych vozidiel pre regionalnu Zelezniénu
prepravu. Celkovo bolo Zelezniénej spoloénosti Slovenska
dodanych 141 novych, resp. zmodernizovanych kolajovych
vozidiel, z ktorych je mozné zostavit az 100 novych vlakovych
sUprav. Do prevadzky boli nasadené hlavne v Bratislavskom
a Kosickom kraji. Priamo v hlavhom meste Bratislava zacalo
jazdit 45 novych elektriciek a 120 novych trolejbusov. V za-
vere roka sa podarilo zrealizovat aj velmi sledovany projekt

roads, e.g. in Galanta and Trnava. Approximately 644 km of
first-class roads throughout Slovakia, including ten bridges
and intersections, were modernised.

Within OPT, together with national cofinancing, the sum of EUR
2.1 billion was allocated for the implementation of road infra-
structure projects. In the following period the EU funds will again
play a key role in the financing of development of road infra-
structure. Within the Operational Programme Integrated Infra-
structure funds in the amount of EUR 1.9 billion are reserved for
construction of motorways, express ways and first-class roads.

5.1.2 Railway infrastructure and public
passenger transport

Development of railway infrastructure within OPT from the EU
funds was aimed to modernisation of the main railway cor-
ridor between the capital city of SR Bratislava and KoSice. In
the programme period 2007 - 2013 eighty km of the railway
lines in the following sections were modernised:

® Nové Mesto n/Vahom - Zlatovce,
® TrencCianska Tepla - Belusa,

® Belusa - Pachov,

® PovaZska Tepla - Dolny Hricov,
® Zilina - Krasno nad Kysucou.

Within the framework of so-called large project (over EUR 50
million) the marshalling yard Zilina Teplicka was completed
and modernised. Also in Zilina, which is an important in-
dustrial centre and transport node, a new public intermodal
transport terminal was built, which is able to meet the exist-
ing standards for freight transport. In the framework of rail-
way infrastructure investments in interoperability and safety
of railway transport were of importance. On the whole sec-
tion of the line Bratislava - Zilina - Cadca - SK/CZ state
border the communication technology for railway transport,
so-called GSM-R, was installed. Further in the section Zilina -
Cadca - SK/CZ state border the safety system ETCS L2 was
built. These technologies will contribute to interoperability
and full connection of the railway system of SR to the Euro-
pean railway system. Together with modernisation of exist-
ing communication facilities nearly EUR 70 million from OPT
were invested in this area.

In case of public passenger transport the year 2015 was
a landmark year especially in terms of building of the inte-
grated transport systems in two biggest cities of Slovakia.
The delivery of new and modernised vehicles for regional rail-
way transport culminated in this year. The total number of
144 new or modernised vehicles was delivered to Zelezniéna
spoloc¢nost Slovensko, from which up to 100 new train sets
can be assembled. Most of them were put into operation in
the Bratislava and KosSice regions. Forty-five new trams and
120 new trolley-buses started to be operated directly in the
capital city of SR Bratislava. In the end of the year the closely
watched project of construction of tram line to Petrzalka in a

vystavby elektrickovej trate do Petrzalky v dizke 2 km vréa-
tane kompletnej prestavby Starého mosta. V KoSiciach, kde
dopravnému podniku dodali 33 novych elektriCiek, bolo v za-
vere roka vidiet aj vysledky rozsiahlej modernizacie kolajovej
infrastruktdry, v ramci ktorej bolo upravenych 9 km elektric¢-
kovych trati. Velkym prinosom pre budovanie integrovaného
dopravného systému v KoSickom kraji bolo aj vybudovanie
nového terminalu integrovanej osobnej dopravy v Moldave
nad Bodvou.

5.1.3 Technicka pomoc

Technicka pomoc tvori v ramci OPD samostatnu prioritni os
¢. 7. Celkova alokacia PO 7 vratane narodného spolufinanco-
vania predstavuje sumu 56 592 434 eur. Tieto prostriedky
sliZia na podporu efektivneho riadenia OPD a na informova-
nie verejnosti a propagaciu OPD.

K 31. 12. 2015 bolo v ramci technickej pomoci financova-
nych 61 projektov, ktoré boli finanéne aj administrativne
ukoncené. PO 7 bola vyCerpana vo vySke 39 202 598,63
eura (zdroje EU), ¢o predstavuje 81,50 % z alokéacie priorit-
nej osi. Zvy$né volné zdroje PO 7 boli v ramci vyuZitia 10 %
flexibility (nad¢erpanie jednej prioritnej osi a nedocerpanie
inej prioritnej osi) absorbované prioritnou osou €. 5.

5.1.4 Operacny program Doprava

RO OPD sa bude v nasledujucom roku 2016 v ramci OPD za-
meriavat predovSetkym na uzatvorenie operacného progra-
mu. K 31. 12. 2015 uplynulo devatrocné obdobie opravne-
nosti vydavkov v ramci programového obdobia 2007 - 2013.
RO OPD vynalozil maximalne usilie, aby boli k tomuto terminu
zrealizované planované aktivity a uzatvorené vSetky projek-
ty. Z dévodu cCasovej naroc¢nosti velkych infrastruktirnych
projektov bude aj po roku 2015 pokracovat realizacia niekol-
kych projektov. Pri piatich projektoch dialnic bol vyuZity im-
plementaény postup fazovania, ktory umoZnuje financovanie
projektu z dvoch programovych obdobi. Rovnaky postup bol
pouZity aj pri dvanastich mensich cestnych projektoch, ktorym
komplikovali implementéaciu predovSetkym nepriaznivé prirod-
né podmienky. Pri vSetkych ostatnych projektoch, ktoré boli
k 31. 12. 2015 zrealizované, bude prebiehat proces finanéného
a administrativneho ukonéenia. Zaroven bude RO OPD vypra-
covavat zavereCnu spravu o vykondvani operacného programu,
ktora je nevyhnutnou podmienkou Gspesného uzavretia OPD.

5.2 Operacny program
Integrovana infrastruktiura

Po naroc¢nom pripravhom a schvalovacom procese sa v roku
2015 zacala implementacia OPIIl. Ministerstvo spolu s MF SR
ako sprostredkovatelskym organom vyhldsilo v danom roku

length of 2 km, including comprehensive reconstruction of the
Old Bridge, was terminated. In KoSice, where 33 new trams
were delivered to the transport company, results of the exten-
sive modernisation of track infrastructure could be seen in the
end of year, during which 9 km of tram lines were upgraded. A
large contribution for building of the integrated transport sys-
tem in the KoSice region was the construction of a new inte-
grated passenger transport terminal in Moldava nad Bodvou.

5.1.3 Technical assistance

Technical assistance constitutes an independent Priority Axis
No. 7 within OPT. The total allocation of PA 7, including national
cofinancing, represents the amount of EUR 56 592 434. These
funds serve for the support of effective management of OPT, for
informing of the public and for promotion of OPT.

As of 31.12.2015 within technical assistance 61 projects
were financed; these projects were financially and adminis-
tratively terminated. The drawing of PA 7 achieved EUR 39
202 598.63 (EU resources), which represents 81.50% of the
allocation of the priority axis. The remaining free resources of
PA 7 were absorbed by Priority Axis No. 5 in the framework of
use of a 10% flexibility (overdrawing of one priority axis and
underdrawing of other priority axis).

5.1.4 Operational Programme Transport

In the following year 2016, within OPT the Managing Authority of
OPT will focus on the closing of the operational programme. As of
31.12.2015 the nine-year period of eligibility of costs within the
programme period 2007 - 2013 expired. MA OPT did its best to
ensure the implementation of planned activities and conclude all
projects by this date. As large infrastructure projects are time-
consuming, the implementation of some projects will continue
also after the year 2015. For six projects of motorways and ex-
press ways the phased-implementation procedure was used,
which allows financing of a project from two programme periods.
The same procedure was used for ten smaller road projects, the
implementation of which was complicated by unfavourable natu-
ral conditions. For all other projects, which were completed as of
31.12.2015, the process of financial and administrative termina-
tion will be implemented. MA OPT will also prepare the final re-
port on the implementation of the operational programme, which
is the prerequisite of the successful closing of OPT.

5.2 Operational Programme
Integrated Infrastructure

In 2015, following a difficult preparatory and approval process, the
implementation of OPII started. In this year the Ministry together
with MF SR as the intermediary body issued the first calls for sub-

61



prvé vyzvania na predkladanie Ziadosti o NFP, ¢o predstavu-
je prvy krok potrebny pre realnu implementaciu eurofondov.
V pripade dopravnej ¢asti budd v ramci OPII realizované pre-
dovSetkym tzv. velké a ndrodné projekty, ktoré budd mat vo-
pred ureného prijimatela. K tradiénym prijimatelom pomoci,
ktorymi boli v programovom obdobi 2007 - 2013 7SR, ZSSK,
NDS, SSC, mesta Bratislava, KoSice a ich dopravné podniky,
pribudli mesta Zilina, Banska Bystrica a PreSov, Agenttra roz-
voja vodnej dopravy a Verejné pristavy, a. s. Novinkou oproti
predchadzajlicemu operacnému programu bude aj aktivha
podpora finanénych nastrojov. Nosnym cielom tychto nastro-
jov je zlepSenie pristupu k dlhodobym finanénym zdrojom pre
investi¢né projekty vystavby novej dopravnej infrastruktiry na
Slovensku, a to prostrednictvom pouzivania ndvratnych fi-
nanénych nastrojov, akymi st najméa tGvery a zaruky. Dalsim
cielom je podporit dobudovanie hlavnych eurépskych kori-
dorov a prepojovacich bodov jednotlivych druhov dopravy
a prispiet k trvalo udrZatelnej regionalnej mobilite.

Vdaka fazovanym projektom sa OPIl implementuje uzZ aj z prak-
tického hladiska. Ide o Sest projektov dialnic a rychlostnych
ciest: D1 Hricovské Podhradie - Lietavska Licka, D1 Lietav-
ska Licka - Visnové - Dubna Skala, D1 Hubova - Ivachnova,
D3 Zilina StraZov - Zilina Brodno, D3 Svré&inovec - Skalité a R2
Zvolen vychod - Pstrusa, a 10 fazovanych mensich projektov
modernizacie ciest I. triedy.

V pripade informatizacie sa budi popri ndrodnych projektoch
realizovat aj tzv. dopytovo orientované vyzvy, do ktorych sa mézu
zapojit vetky subjekty spifajlice podmienky vyzvy. Typickymi

prijimatelmi v ramci informatizacie budd vSak organy Statnej
spravy zavadzajlce elektronické sluzby pre obyvatel'stvo. Pisom-
né vyzvania na narodné projekty, ktoré boli vyhlasené v sledo-
vanom obdobi, boli zamerané prevazne na tri klticové oblasti:
LZvySenie kvality, Standardu a dostupnosti eGovernment slu-
Zieb pre podnikatelov* (Specificky ciel ¢. 7.3), ,ZvySenie kvality,
Standardu a dostupnosti eGovernment sluzieb pre obcanov”
(Specificky ciel ¢. 7.4) a ,Racionalizacia prevadzky informacnych
systémov pomocou eGovernment cloudu” (Specificky ciel 7.8).

Aktualny zoznam dalSich planovanych velkych a narodnych projek-
tov OPIl je spristupneny na webovom sidle ministerstva: http://
www.telecom.gov.sk/index/index.php?ids=169044. Na zaklade
tychto projektov sa predpokladajl nasledovné hlavné vystupy OPII:
® 115 kilometrov novych dial'nic a rychlostnych ciest,

300 kilometrov novych a zmodernizovanych ciest I. triedy,

75 kilometrov zmodernizovanych Zelezniénych trati,

35 novych vlakovych suprav,

obnova elektrickovych trati v Bratislave a KoSiciach,

78 novych vozidiel MHD a vybudovanie dsmich (8) termi-

nalov osobnej dopravy,

zmodernizovany verejny pristav v Bratislave,

pokrytie vSetkych domacnosti Sirokopasmovym pripojenim

s rychlostou minimalne 30 Mbit/s.

mission of applicants for NFC, which is the first step toward the
actual implementation of the EU funds. As for the building part,
in particular so-called large and national projects with determined
beneficiary will be implemented within OPII. The traditional benefi-
ciaries of the support in the programme period 2007 - 2013 (ZSR,
ZSSK, NDS, SSC, cities of Bratislava, KoSice and their transport
companies) were joined by the cities of Zilina, Banska Bystrica
and Presov, the Water Transport Development Agency and Verejné
pristavy, a. s. News against the previous operational programme
will be the active support of financial instruments. The main ob-
jective of these instruments is improvement of access to the long-
term financial sources for investment projects of construction of
new transport infrastructure in Slovakia through the use of refund-
able financial instruments, in particular loans and guarantees. An-
other objective is to support the completion of main European cor-
ridors and interconnecting points of individual transport modes
and to contribute to sustainable regional mobility.

Thanks to phased projects, OPIl is already implemented also from
the practical aspect. The implementation concerns six projects
of motorways and express ways: D1 Hricovské Podhradie - Li-
etavska Lucka, D1 Lietavska Lucka - Visnové - Dubna Skala,
D1 Hubova - Ivachnova, D3 Zilina StraZov - Zilina Brodno, D3
Svréinovec - Skalité and R2 Zvolen East - Pstrusa), and 10
phased smaller projects of modernisation of first-class roads.

As regards the electronic services, beside of national projects
so-called demand-oriented calls will be implemented; these are
open for all entities that fulfil the conditions of the call. However,
typical beneficiaries in the area of electronic services will be state
administration bodies introducing electronic services for popula-
tion. Written calls for national projects issued in the period under
review were aimed to three key areas: “Increase of the quality,
standard and accessibility eGovernment services for business-
es“ (Specific Objective 7.3), “Increase of the quality, standard
and accessibility of eGovernment services for citizens” (Specific
Objective 7.4) and “Rationalisation of information system opera-
tion using eGovernment cloud (Specific Objective 7.8).

The updated list of further planned large and national projects
of OPIl is published on the website of the Ministry: http://www.
telecom.gov.sk/index/index.php?ids=169044. On the basis of
these projects the following main outputs of OPIl are expected:
® 115 km of new motorways and express ways,

® 300 km of new and modernised first-class roads,

® 75 km of modernised railway lines,

® 35 new train sets,

® modernisation of tram lines in Bratislava and KoSice,

® 78 new UMT vehicles and construction of eight (8)
passenger transport terminals,

modernised public port in Bratislava,

coverage of all households by broadband connection with
minimum speed of 30 Mbit/s.
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